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QADIMIY TOSHBOSMA VA BOSMA KITOBLAR

Kabilova Zebiniso Muratovna,
Andijon davlat chet tillari instituti Umumiy va giyosiy tilshunoslik
kafedrasi mudiri, f.f.n., dotsent.

Kabulova Umidaxon Sayidmaxamadovna,
Andijon davlat chet tillari instituti Umumiy va giyosiy tilshunoslik
kafedrasi dotsenti, f.f.n.

Tayanch so‘z va iboralar: toshbosma va bosma kitoblar, o ‘zbek
matbaachilik tarixi, falsafiy va estetik garashlari, miniatyura, xattot, nagqosh,
rassom, muqovasoz, zarhal harf, sintez, kitobat san’ati, shams, zarvarag, unvon,

xoshiya nagshi, valha, xotima.

Kitobat san’ati Sharq madaniyatining gadimiy va nodir turlaridan biri. Kitob
Shargda gadimdan izzat-ikromda bo‘lgan. Unda Vatan va millat tarixi, ilm, fan
sirlari, kishilarning falsafiy va estetik garashlari, turmush tarzi, orzu umidlari o‘z
aksini topgan.

Sharq kitoblarini sharqona donolik, ma’naviy barkamollik timsoli sifatida
e’tirof etadilar. Unda xattot, naqqosh, rassom, muqovasoz, zarhal harf yozuvchisi
mutaxassislarining yuksak badiily mahorati sintezi sifatida yuksak badiiy
saviyasidagi asarlar darajasiga yetkazilgan. Shu bois ham, jahonning eng vyirik
muzey kutubxonalari (Sankt-Peterburgdagi Ermitaj, Nyu-Yorkdagi Metropoliten,
Londondagi Britaniya muzeyi, Parijdagi Fransiya Milliy kutubxonasi va
boshqalar)da Sharq kitobat san’atining nodir namunalari saqlanadi.

Miniatyura nodir qo‘lyozmalar ziynatlari bo‘lmish shams, zarvaraq, unvon,
xoshiya naqgshi, valha, xotima kabi bezaklar bilan umumiy uslubiy uyg‘unlikka

ega.
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Nafis mo‘jaz rasmlar asosan ilmiy, badily va tarixiy asarlarning nodir
qo‘lyozmalarini bezashga xizmat qilgan. Rassomlar asarlarining yetakchi g‘oyalari
va asosiy gahramonlari obrazlarini ranglar vositasida ifodalaganlar.

Moskvadagi Sharq xalglari san’ati Davlat muzeyining fondida XVI asrda
Qozi Ahmad ibn Mir Munshi al-Husayn tomonidan yozilgan «Gulistoni-hunar»
ya’ni, «Xattot va rassomlar haqida risola» asari saqlanmoqda. Qozi Ahmadning bu
risolasi XV1I asr Eron rangtasviri tarixining juda gizigarli manbalaridan biridir. Bu
asar muallifning zamondoshlari bo‘lmish o‘ttiz ikki nafar xattot va rassomlar
haqida qizigarli ma’lumot beradi.

Turk san’atshunoslarining tadqiqotlariga qaraganda Istambulning To‘pgopu
Sariti muzeyida va Ayo Sofiya muzeyida Samargand va Xurosonda kitobat gilinib,
miniatyuralar bilan bezatilgan yuzga yaqin qo‘lyozma va muraqqa’lar avaylab
saglanmoqda. To‘pqopu saroyi muzeyida saqlanayotgan «Shohnomay,
Nizomiyning «Hamsa»si, yuz varaq, 650 suratdan iborat Boysunqur Mirzo albomi,
Amir Temur va Temuriyzodalar suratlaridan iborat muraqqa’lar, Bahrom Mirzo
albomi va o‘nlab Ulug‘bek Mirzo va Sulton Husayn Mirzo muhrlari chekilgan
go‘lyozmalar shular jumlasidandir.

Xattotlar va rassomlar haqidagi qimmatli manba «Gulistoni-hunar» asarining
muallifi Qozi Ahmad Qumiyning yozishicha, Ustod Kamoliddin Behzodning
mahoratda tengsiz shogirdlaridan bo‘lmish Do‘st Devona ismli rassom ham
Hindistonga ketib, o‘sha yerda shuhrat orttirgan ekan.

Boburning nabirasi Akbarning taxminan yarim asrlik hukmronlik davrida
ham hind miniatyura rassomlik maktabi yangicha uslubda rivoj topadi. Shoh Akbar
esa yoshligidanoq xattotlik va rassomlik taraqqiyotiga juda katta e’tibor berib,
saroy qoshidagi ustaxonaga rassomlarni jalb etishda shaxsan o‘zi bosh-qosh

bo‘ladi, haftaning ma’lum kunida musavvirlar ishlarini nazoratdan o‘tkazib,
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muvaffaqiyatga erishgan san’atkorlarga in’omlar tuhfa etgan yoki ularning oylik
maoshini ko*paytirib turgan.

Biz ko‘rib ko‘zimiz ko‘nikib qolgan kitoblar osongina shu ko‘rinishga kelgan
emas, gadimda matnlar uzundan-uzun, bir necha metrlab yozilgan, bunda papirus
o‘simligi poyasidan foydalanilgan, dumaloglab ip bilan bog‘langan. Buning misoli
tarigasida Britaniya muzeyida saglanayotgan Garris papirusini keltirish mumkin.
Uning uzunligi 40 metrdan ortigdir. Mesopotamiyada matnlar tekislangan loydan
qilingan ko‘rgazmaga yozilib, so‘ng qizdirilgan. Qadimiy Rimda kitobning boshqa
turi poliptix qo‘llanilgan, u daraxtning tanasidan tekislangan, bosx bilan
goplangan, gayish bilan mahkamlanib harflarni tirkab yozilgan. Albatta, ularning
sahifalari kam miqdorda bo‘lgan. Bizning eramizgacha II asrda yangi material
yozuv uchun pergament (maxsus teri) qo‘llanila boshlangan.

Shu o‘rinda aytish mumkinki, zardushtiylarning afsonaviy muqaddas kitobi
«Avestoy» kitobi ham bir necha mol terisiga yozilganligi ma’lum.

Kitob bosma rivojlanishi bilan kitobning muqovalari ham o‘zgardi. U endi
yuvelir (bezakli buyum) sifatida emas, amaliy maqgsaddan kelib chiqib, kitobni
saglovchi vazifasiga o‘tdi.

Tipografik muqovali kitoblarning paydo bo‘lishi va unda rassomning
ishtiroki, kitobning yangi badiiy obrazining yangi belgilari — elementlari paydo
bo‘lishiga olib keldi.

Bosma nashr uchun nusxalarni tanlash, ularni saralash va nihoyat bosma
nashrni  yuzaga Kkeltirish ishlari  takomillasha borib, hozirgi zamon
matnshunosligining yuzaga kelishiga zamin tayyorladi.

Yugoridagilarga asoslanib, aytishimiz mumkinki, kitobat san’ati juda,
qadimiy tarixga ega va o‘z taraqqiyoti davrida bir necha bor o‘z shakl-shamoyilini
o‘zgartirib bo‘lsa-da, hozirgi sharoitda o‘zining mukammaliga erishgan deyish

mumkin. Aynigsa, kitoblar so‘nggi yillarda ko‘plab nashr etilmoqda, davr taqozosi
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bilan rang barang illyustratsiyali muqovalar, foto rasmli kitoblar turli shakllarda
ishlab chigarilmoqda. Biroq kitobat san’atida miniatyura, mumtoz san’at an’analari
asosida bezatilgan kitoblar hali hamon 0‘z qgimmatini yo‘qotganicha yo‘q.

So‘nggi yillarda esa kompyuter grafikasining yangi imkoniyatlari ko‘zga
tashlanmoqda. Tasviriy san’at asarlarini kompyuter texnikasi bilan ko‘paytirish
variantlari yuzaga kelmoqda. Demak, kitob san’atida yangi texnologik
o‘zgarishlarda, kompyuter texnikasi imkoniyatlari asosida zamonaviy
kompozitsiyali kitoblar yaratish mumekin.

Adabiyotlar:

1. A.Habibullayev. Matnshunoslik. O‘quv qo‘llanma. — T., 2000.

2. Erkinov A.S. Matnshunoslikka kirish. — T., 1997.

3. Sirgjiddinov  Sh., S.Umarova. O‘zbek matnshunosligi qirralari. — T.:
Akademnashr, 2015.

4, Murodov A. O‘rta Osiyo xattotlik san’ati tarixidan. — T.: Fan, 1971.

5. Shamsiyev P. Matnshunoslikka oid tadgiqotlar.
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WIE MAN JUNGEN LERNENDEN DEUTSCH LEHRT

Kumushoy Polvonova Shavkat qizi

Studentin an der Urgentscher Staatlichen Universitit

Abstract: Dem spielerischen Geist von Kindern beizubringen, die Wunder
der deutschen Sprache zu verstehen, erfordert viel Geduld und Kreativitdt. Wenn
Sie als Kind oder als Erwachsener an Sprachkursen teilgenommen haben, wissen
Sie, wie unterschiedlich Ihr Unterricht ist. Zu wissen, wie man jungen Lernenden
Deutsch beibringt, ist eine ganz andere Sache.

Schliisselworter: Grammatik, Wortschatz, Horen, Schreiben, Lesen,
Sprechen

Das Erlernen der deutschen Sprache fiir junge Lernende erfordert eine
ausgewogene Balance zwischen Spal und Arbeit. Die Strategie, die
Verbkonjugationstabellen mit zwanzig mal Wiederholungen schreiben, ist fiir
Erwachsene effektiv, aber es kann fiir Erstklassler schwierig sein. Wie Sie Ihren
Deutschkurs dazu ermutigen, dass Berufstitige und Studenten im Kreis sitzen und
zu einem Lied tiber Farben mitklatschen, wird dies viele Stirnrunzeln hervorrufen.

Manchmal kann es schwierig sein, jungen Lernenden dazu zu bringen, den
ganzen Unterricht liber konzentriert zu bleiben. Sie konnen diese Energie und
dieses Interesse jedoch zu Ihrem vollen Vorteil nutzen. So bringen Sie Kindern mit
lustigen Spielen und Aktivitdten Deutsch bei!

Diese Kombination bedeutet, dass Sie der Art und Weise, wie Sie
Informationen préisentieren und lhre Lernende einbeziehen, besondere
Aufmerksamkeit schenken miissen. Engagement und Spal} sind der Schliissel zum
Aufbau einer starken Grundlage fiir ihre zukiinftige Ausbildung.
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1.Verwandeln Sie Lektionen in Lieder. Wir beziehen uns auf das ABC, um
uns zu merken, welcher Buchstabe zum Beispiel nach K oder nach L kommt.
Obwonhl der Mittelteil etwas mehr Gehirnleistung erfordert, bietet das Lied
Deutschsprachigen einen praktischen Bezugspunkt fiir alle ihre Alphabet-
Bediirfnisse. Das Umwandeln von Vokabeln, Grammatik und Dialogen in
eingdangige Melodien ist eine groBartige Moglichkeit, jungen Lernenden
Deutsch beizubringen. Wenn Sie nach Material suchen, konnen Sie auf
YouTube nachsehen, ob es dort einen passenden Song gibt. Trotzdem kénnen
Sie lhren inneren Beethoven anzapfen und mit der Melodie eines anderen
einfachen Liedes ein musikalisches Meistwerk schaffen.

2. Erstellen Sie Visuelle Diagramme, um das neue Vokabular zu
veranschaulichen. Kopf, Schultern, Knie und Zehen. Es ist viel einfacher,
Schiilern Bilder zu zeigen, als sie in eine Vokabelliste zu schreiben. Die
Lernende konnen daran Spall haben, die Bilder auszumalen und sogar ihre
Gedanken auszudriicken.

Hervorheben, Unterstreichen und Einkreisen sind gingige visuelle Tricks,
mit denen man sich Informationen merken kann. Das Erstellen visueller
Diagramme ist die gleiche Grundidee, damit Kleinkinder beginnen kdnnen, sich
vorzustellen, wie Deutsch aussieht. Als Bonus konnen Lernende in den
iiberfiillten Ordnern mit Papieren leichter Studienfiihrer mit klaren Farben und
Bildern finden.

3. Mnemonik verwenden, um sich Grammatikregeln zu merken.
Mnemonik erleichtert das Erinnern an schwierige Worter oder komplexe
grammatikalische Konzepte.

4. Binden Sie wihrend der gesamten Unterrichtsstunde spontane und
konsistente Dialoge ein. Zum Beispiel“ Was hast du am Wochenende gemacht?
Um wie viel Uhr bist du heute aufgestanden?*. Sie den Unterricht mit einer
erwarteten Frage beginnen, konnen Sie Ihre Schiiler schon lange vor
Unterrichtsbeginn dazu bringen, dariiber nachzudenken, was sie sagen werden.
Der natiirliche Dialog, der fiir ihr eigenes Leben und ihre Interessen relevant ist,
fiihrt die Schiiler auch in den alltdglichen Wortschatz ein.

Wenn Sie mit einer Klasse arbeiten, konnen Sie auch mit den Schiilern
Gesprache fiihren, weil es fiir sie sehr wichtig ist, den Unterschied zwischen
“ich* und ,,JICH* zu machen.
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Fragen Sie, was es zum Mittagessen gibt, wie das letzte Fullballspiel war
oder was sie sonst noch gerne teilen mochten.

5. Integrieren Sie Spiele in die Trainingseinheiten. Kindererziehung ohne
Spiel ist wie Chicken Wings ohne Gewiirze oder SoBle. Durch aktive Spiele
konnen die Lernende aufgestaute Energie freisetzen, ruhige Spiele sind
anspruchsvoll und erfordern Konzentration.

Verweise:

1. Karasik V.I. Sprachkreis: Personlichkeit, Konzepte, Diskurs/ V.I.Karasik ,
2004. -389 S.

2. Fasmer M. Etymologisches Worterbuch der russischen Sprache. B v. IV. /
Aus dem Deutschen tibersetzt.
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Sohaga oid matnlarni tarjima qgilishdagi muammolar
Xamdamova Afruzaxonim 2-kurs talabasi
Maxsus pedagogika fakulteti
IImiy rahbar: Tilyaxodjaeva Fazilya Muxamedjanovna
Fakultetlararo tillar kafedrasi dotsenti
fazilya t@rambler.ru https://orcid.org/0000-0002-4613-5213

AHHOTALIUS

Ushbu magolada tarjimani bugungi kundagi o’rni, sohaga oid matnlarni
tarjima qilish zamonaviy usullaridan elektron lug’at, google tarjimon mashinaviy
tarjima(MT) va uning yutug’li va kamchilik tomonlari yoritilgan.

Kalit so’zlar: Tajriba, matn, bilim, lug’at, jarayon, atamalar, ko’nikma
KIRISH

2021yili Vazirlar Mahkamasi huzurida tashkil qilingan Xorijiy tillarni
o‘rganishni ommalashtirish agentligining asosiy vazifalaridan biri: “davlat tilidan
xorijiy tillarga va xorijiy tillardan davlat tiliga professional tarjima qilish
uslubiyotlarini yaratish hamda ushbu yo‘nalishda mutaxassislarning malakasini
oshirishda ko‘maklashishdir.[2] Shu vazifani xayotga tadbiq etish magsadda
2023-2024 o‘quv yilidan boshlab Qo’qon davlat pedagogika institutida uchun
ingliz tilini professional faoliyatda foydalanish uchun o‘rgatish boshlandi.

Buning uchun silabuslarda xar bir yonalish uchun mahsus matnlar tayorlandi.
Albatta o’qituvchilar uchun bu ancha giyin bo’ldi, chunki o’zi tushunmagan sohani
talabalarga o’zga tilda yetkazish murakkab ish.

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODLAR

Tarjima insoniyat kundalik hayotining ajralmas qismidir. llgari u madaniy,
diniy g‘oyalar, badiiy va ilmiy asarlarni targ‘ib qilishga hissa qo‘shgan. Bugungi
kunda tarjima odamlarning kelib chiqishi va yashash mamlakatidan qat’i nazar,
sohaga oid axborot almashish va muloqot jarayonining muhim qismidir. Ma’lumki,
tarjima tillararo mulogotga to'sig bo'lgan joyda paydo bo'ladi.

12 INTERNATIONAL SCIENTIFIC INNOVATION RESEARCH CONFERENCE

universalconference.us


mailto:fazilya_t@rambler.ru
https://orcid.org/0000-0002-4613-5213?lang=en

@

INTERATIONAL SCIENTIFC INNVATION RESEARCH CONFERENCE FRA I N T E R N ATIO N A L S CI E N TI FIC

INNOVATION RESEARCH CONFERENCE

Volume 01, Issue 01, 2024

Tajriba ko’rsatadiki, so’z yodlashni eng oson yoli o’rganilayotgan chet tilida
ko’proq o’qishdir. Chet tilida har kuni matn o’qiganimizning yana bir foydasi

shundaki, o’rgangan grammatik mavzularimizni matnda ishlatilganligini ko’rib
grammatik bilimlarimizni yanada mustahkamlab boramiz.

Qiyinchiliklar:

1. Yuklangan lug’tlardan matnning ma’nosiga mos tarjima topish.
2. Talabalarni 0’z sohasini ona tilidagi bilimlarini yaxshi bilish.
3. Grammatik shaklini to’g’ri tarjima qilish.

Natijada quyidagi gapda:
Traditionally, the disease is classified according to severity...

‘Severity’ so’zini google tarjimonga asoslanib talaba quyidagicha tarjima
qgiladi:

An‘anaviy ravishda kasallik zo'ravonlik darajasiga garab tasniflanad...
The traditional degree of severity is divided into the following...
An'anaviy zo'ravonlik quyidagilarga bo'linadi: debillik

Albatta bu gaplarda hech qanday ‘zo'ravonlik’ hagida gap ketmaydi.

In 1959, M.S. Pevzner proposed a classification, a typology of states, in which
she noted three forms of a defect:

Bu gapdagi state so’zini yana google tarjimaga ishonib talaba gapda
quyidagicha tarjima qiladi:

1959 yilda M. S. Pevzner davlatlarning tasnifi, tipologiyasini taklif gildi.

Albatta lug’atda state so’zining ma’nolaridan biri ‘davlat’, lekin bu matnda
davlat hagida emas, balki bolalarni kasalligining ‘holati’ haqida gap ketyapdi.

Quyidagi muammolar tufayli atamalarni tarjima qilish qiyin vazifa bo‘lishi
mumekin:

1. Madaniy farglar: Turli madaniyatlarda atamalar turli ma'nolarga ega
bo'lishi mumkin va to'g'ridan-to'g'ri tarjima har doim ham mos kelmasligi mumkin.
Misol uchun, ingliz tilidagi ‘yuz’ atamasi ham odamning boshining old tomoniga,
ham uning obro’siga yoki ijtimoiy mavqeiga ishora qilishi mumkin, lekin ba’zi
tillarda bu ma’nolar turli so’zlarni talab qilishi mumkin.
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2. Texnik til: Tibbiyot, hugug yoki muhandislik kabi texnik sohalarda
go‘llaniladigan atamalarni to‘g‘ri tarjima qilish qiyin bo‘lishi mumkin, chunki ular
ko‘pincha boshqa tilda osonlikcha yetkazilmaydigan aniq ma’nolarga ega

3. Neologizmlar: Turli sohalarda doimiy ravishda yangi atamalar
yaratilmogda va magqgsadli tilda ekvivalent atama bo'lmasligi mumkin. Bunday
hollarda tarjimonlar yangi atama o‘ylab topishi yoki ma’noni yetkazish uchun
tavsiflovchi iboradan foydalanishi kerak bo‘ladi.

4. Idiomatik iboralar: Idiomatik yoki majoziy manoga ega bo'lgan
atamalarni tarjima qilish giyin bo'lishi mumkin, chunki tom ma'no boshqga tilda
ma'noga ega bo'lmasligi mumkin.

5. Noaniglik: Ayrim atamalar bir nechta ma’noga ega bo‘lishi mumkin va
tarjimon atama ishlatilayotgan kontekstga qarab to‘g‘ri ma’noni aniqlashi kerak.

Tahlil va natijalar (Analysis and results)

Adabiyotlar tahlili shuni ko’rsatadiki ilmiy va texnik matnlarni tarjima qilish
jarayonida quyidagi talablarga amal qgilinishi lozim:

< tarjima ekvivalentiga,

< tarjima aniqligiga,

<> tarjima ma’lumotlar sifatiga,

<~ tarjima mantiqiviyligiga va

<> uning yoritilish sifatiga.

Sohaga oid matn sifatli tarjimaga ega bo’lishi uchun, tarjimon quyidagi bilim

va ko’nikmalarga ega bo’lishi lozim: chet tili nazariyasi, tilning
fonetikasiga,leksikasiga va grammatik tuzilishi haqida bilimga ega bo’lishi lozim.

[Imiy va texnik matnlarni tarjima qilish xususiyatlar ko’nikmasi amalyotiga
lingvistik amaliy bilimlardan tarjima usullari, transformasiya, so’zlar ekvivalentini
almashtirish ko’nikmasi, so’zlar go’shish ko’nikmasi, atamalar bilan tasvirlash
ko’nikmasi va hakozo.

Matnni tarjima qilish jarayonida gap mazmuni va jumlalarni ishlata olish
ekstralingvistik bilim va qobliyatiga ega bo’lish lozim (bunda maxsus ilmiy —
texnik matnni tarjima qilishda yetarli ma’lumotlarga ega bo’lish talab qilinadi).
Eng asosiy qiyinchiligi tarjimada bilinmas muammolardan biri bu tarjimon “ilmiy
tarjima” nima ekanligini to’liq tushunchaga ega bo’lmaslik. Ilmiy tarjimani
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muvofagiyatli bajarish uchun, uni boshqa tarjima turlaridan fargi nimada ekanligini
tarjimon tasavvurga ega bo’lishi shart.

Qayta ko’rib chiqish tarjimon tajribasiga yoki matnning xususiyatiga bog’liq
bo’lishi mumkin.Tarjima agentliklarida revizionerlar tahlil qilish uchun yollanishi
mumkin, ammo freelancer o’z ishlarini qayta ko’rib chiqish kerak.Farmasevtik
matnda, qonunlarga qarab, qayta ko’rib chiqishni talab qiladi,chunki asl matndagi
ma’lumotlar noto’g’ri tarjima qilganda zarar yetkazishi mumkin.

Shuningdek,tarjima agentliklari tomonidan qo’llanilishi mumkin bo’lgan
ba’zi uslubiy qo’llanmalar bo’lishi mumkin,ularga rioya qilish kerak.[13] Texnik
yozuvning magsadi,qanday qilib bir narsani gilishni tushuntirishdir. Texnik tarjima
shunga o’xshashdir,ammo u gandaydir birov ganday qiib biron bir narsani qanday
amalga oshirishini tushuntirishga harakat giladi.

Sohaga oid matnlarni tarjima qilishni talabalar ko’pincha mashinaviy
tarjima(MT) yoki kompyuter yordamida bajaradi.Ushbu tarjima usuli inson
yordamisiz manba tilidan tarjima tiliga tarjimalarni yaratish uchun turli xil
kompyuter dasturlaridan foydalanadi.Mashinada tarjima qilishning turli usullari
mavjud.Bepul qidiruv tizimlari ko’rinishidagi ko’plab mashina tarjimonlari
internetda mavjud, lekin tarjima to’g’ri bo’lishi uchun talaba 0’z sohasini yaxshi
bilib sohaga oid so’zlarni to’gri tarjima qgilaolishi kerak.

XULOSA

Asosly magsad ingliz tilida yozilgan sohaga oid matnlarni va so’zlarni to’g’ri
tushunaolish va ingliz tilida sohaga oid maqola yoki tazislar yoza olishni o’rgatish.
Buning uchun: Yangi matn o’qishdan oldin talabalarning avvalgi olingan bilim va
ko’nikmalarini faollashtirish uchun  og’zaki nutq bo’yicha mashqglar va
topshiriglarni ishlab chigish.Mazkur magolamiz professional tarjima usullarini
yaratishda gol keladi degan umiddamiz.
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SHARQ MUTAFAKKIRLARI FALSAFIY QARASHLARIDA
MA’NAVIY BARKAMOL INSON TARBIYASI

Mamadaliev Muzaffar Umarovich
Andijon davlat chet tillari instituti Roman-german va slovyan tillari
fakulteti
ljtimoiy gumanitar fanlari, pedagogika va psixologiya kafedrasi
o ‘qituvchisi
m.u.mamadaliyev@mail.ru +998902100402

Magolada sharq mutafakkirlari ilmiy falsafiy merosi, barkamol avlodga
tarbiyasi, inson ma’naviyatini boyitish ma’naviy meros, ma’naviy yetuklik kabi
masalalar xaqida fikrlar berilgan.

Kalit so‘zlar: inson, ma’naviyat, aql, adolat, axloq, ma’naviy mMmeros,
dunyogarash, insof, diyonat, mehr

B cratee paccmarpuBaroTcss Hay4dHO-(UI0CO(CKOE HACIEIUue MBICITUTENEH
BOCTOKa, BOCIIMTAHHUC rapMOHHUYHO Pa3BUTOIO ITIOKOJICHMUA, O6OI‘aIIICHI/I€
JeJIOBEUSCKON AYXOBHOCTH, AYXOBHOI'O HACJIC/IHA, HYXOBHOﬁ 3PpCIIOCTH.

KiroueBbie cjoBa:. YCJIIOBCK, IOYXOBHOCTb, HHTCIUICKT, CIIPABCIJIIMBOCTD,
HPaBCTBEHHOCTh, IYXOBHOE HACIIe/IN€, MUPOBO33PEHUE, YECTHOCTh, OJIarO4ecTue,
nobpoTta

The article discusses the scientific and philosophical heritage of Eastern
thinkers, the education of a harmoniously developed generation, the enrichment of
human spirituality, spiritual heritage, spiritual maturity.

Key words: man, spirituality, intellect, justice, morality, spiritual heritage,
worldview, honesty, piety, kindness

Buyuk alloma va ajdodlarimiz, aziz-avliyolarimizning bebaho merosi,
yengilmas sarkarda va arboblarimizning jasoratini yoshlar ongiga singdirish,
ularda millily g‘urur va iftixor tuyg‘ularini kuchaytirishga aloxida e’tibor
garatishimiz kerak. [1.40]

Bugungi kunda mamlakatimizda ma’nan sog‘lom, yuksak bilimli va
intelektual saloxiyatli barkamol avlodni tarbiyalash eng muxim va mugaddas
vazifaga aylangan. Zero barkamol avlod O‘zbekiston taraqgiyotining poydevoridir.
Ma’naviy barkamol insonni tarbiyalash xalgimizning azaliy orzularidan biri bo‘lib,
ajdodlarimiz bu masalada ilmu-ma’rifat, ma’naviyat va madaniyat tushunchalarini
ganday qilib yosh avlodga o‘rgatish, ularni komillik sari yetaklab bilimli inson
gilib kamol toptirish yo‘llarini doimo izlaganlar. Insoniyat tarixiy taraqqgiyotning
barcha davrlari doimiy harakat va rivojlanish mavjudlikning yetakchi omili
ekanligini anglatib keladi. Insoniyat ma’naviy va jismoniy harakatni tashkil etish
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orgali o‘zining bugungi fiziologik-anotomik ko‘rinishiga kelibgina golmay, tana
rivojiga muvofiq ruhiyatini ham boyitishga uringan. Har bir davlat, jamiyat
taraqqiyoti davomida yangi avlod yuksak ma’naviyatini yangidan yaratmaydi,
balki ajdodlardan qgolgan moddiy va yuksak ma’naviyat negizlariga tayanadi,
ajdodlardan boyliklarni qgabul qilib, ularni ijodiy davom ettiradi. Yangi
gadriyatlarni yaratish uchun esa ajdodlar yuksak merosini o‘zlashtirish zarur
bo‘ladi. Inson yer yuzida mavjud jonzotlar orasida eng mumtoz, eng gadimiysidir.
Inson shaxsi esa eng olijanob ijtimoiy qadriyatdir. Xalgqimiz o‘z taraqgiyoti
davomida erishgan va yaratgan madaniy boyliklardan, axlogiy garashlar va
goidalardan unumli foydalanmasdan milliy gadriyatlarni anglaydigan yurtsevar va
xalgparvar yuksak ma’naviyat egasi bo‘lgan yoshlarni kamolotga yetkazish
mumkin emas. Chunki ajdodlarimiz qoldirgan ma’naviy meroslar barcha davrlar
uchun kerak bo‘ladigan ilg‘or fikrlar bugungi taraggiyotimiz uchun ham katta
ahamiyatga ega.

Mutafakkirlarimizning ilmiy merosi uning jamiyatda tutgan o‘rni, yoshlar
ta’lim-tarbiyasi haqgidagi gimmatli va dono fikrlari bilan bugun va kelajak
yoshlaerimiz ongu tafakkur dunyosini ma’naviyatini oshirish mumkin. Shuning
uchun ham mutafakkirlar ilmiy merosini jamiyat hayotidagi ahamiyatini o‘rganish
hamda ularni yoshlarga etkazish muxim vazifa sanaladi. Eng gadimgi yozma
manbalardan biri zardushtiylarning mugaddas kitobi “Avesto”dir. Avestoda inson
kamoloti undagi axlogiy tarbiya masalasi badiiy uslubda yoritilgan bo‘lib,
ma’naviy Yetuk, jismonan sog‘lom, ezgu fikrli, bukilmas irodali, falsafiy bilimli
inson shaxsi, orzusi ulug*lanadi.

Inson ma’naviyatini boyitish uni yuksak komillik cho‘qqisi sari yetaklovchi
asosiy manba bu “Qur’oni Karim” va “Hadisu sharif”dir. Mutafakkir va gomusiy
olimlarimiz bu manbalarda keltirilgan ma’lumotlar inson ma’naviyati, uning asosi
bo‘lgan botiniy va zoxiriy axlogiga oid ibratli na’munalar, maslahatlar, hikoyatlar
asrlar mobaynida ajdodlarimiz hayotida tarkib topgan milliy urf-odatlar ham
muhim tarbiyaviy ahamiyatga ega ekanligi ta’kidlab kelganlar.

O‘zbekiston respublikasining birinchi prezidenti [|.Karimov Buyuk
allomalardan biri Imom al-Buxoriy haqida fikr yuritar ekan, "Buyuk
vatandoshimiz bashariyatga tengsiz ma’naviy meros goldirib ketdi. Bu merosning
gultojisi — eng ishonchli hadislar to‘plami — "Al-Jome’ as-sahih" islom dinida
Qur’oni Karimdan keyingi ikkinchi, butun dunyo musulmonlari e’tiqodiga ko‘ra,
u bashariyat tomonidan bitilgan kitoblarning eng ulug‘idir* [2.185] — deb
g ururlanib gapiradi.

Bunday ulug® zotlardan yana biri Burxoniddin Marg‘inoniy bo‘lib, u zot
yashagan o‘rta asrlarda ijtimoiy hayot nihoyatda ziddiyatli bo‘lgan. Bu ziddiyatli
hayot yechimini topish uchun odamlarning ibratli hayoti, pok e’tigodi,
olijanob insoniy fazilatlaridan tashqari, o‘z davri qonun-goidalarini, shariat
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ahkomlarini o‘zida mujassam etgan nodir asarlar yaratish zaruriyati vujudga keldi.
Bu masala buyuk yurtdoshimiz Burxoniddin Marg‘inoniy tomonidan bajarildi.
Uning "Hidoya" asari buning yorgin dalilidir. Markaziy Osiyo allomalari bu
jamiyatning, boshgacha aytganda Sharg demokratiyasining g‘oyaviy poydevoriga
ta’mal toshini qo‘yganlar. Jumladan, O‘rta asr uyg‘onish davri allomalaridan Abu
Nasr Farobiyning fozil jamiyat hagidagi fikrlari, fozil va adolatli jamoaning
odamlari eng go‘zal va yaxshi magsadlarga, xamda umumiy manfaatlarga erishish
yo‘lida bir-birlariga yagindan yordam beradi degan g‘oyagasida asoslangan.

Abu Nasr Forobiy ijodida ilm-hikmati, aql va adolat, adolatli bo‘lish
tushunchalari inson ma’naviyatining asosi sifatida e’tirof etiladi. Allomaning
fikricha, inson o‘rtasidagi munosabatlarning ezgulik yoki yovuzlikka asoslanishi
adolat mezoniga amal gilinganlik yoki amal gilinmaganlik bilan belgilanadi.
Forobiy bilim va agl masalasiga to‘xtalar ekan “Aqglli deb shunday kishiga aytamizki,
unda o‘tkir zehn-idrok bilan birga fazilatli ham, bo‘lsin. Bunday kishi o‘zining
butun qobiliyati va idrokini yaxshi ishlarni amalga oshirishga, yomon ishlardan
o‘zini saglashga va torishga garatgan bo‘lmog‘i lozim. Shunday odamgina aglli va
to“g‘ri fikr yurituvchi deb atash mumkin”. [4.182]

Ma’naviy barkamol inson tarbiyasida ularning intellektual saloxiyati va
jismoniy jihatdan tarbiyalashda Abu Rayhon Beruniy ham fozil jamiyatda
yashovchi  komil inson, o‘z or-nomusini bilgan va gadr-gimmatini saqlagan,
oliyjanob, muruvvat egasidir deb adolatli jamiyatni barpo etish uchun komil
insonni shakllantirishga muhim ahamiyat beradi.

Abu Rayhon Beruniyning fikricha, ijtimoiy adolat sub’ektlar o‘rtasidagi
munosabatni mo‘tadil bo‘lishini ta’minlabgina golmay, shu bilan birga jamiyat
rivojini ham kafolatlaydi. Shu sababli alloma adolatsizlik qonunsizlik bilan birga
jamiyatdagi mavjud yomonliklar hamda ijtimoiy xalokatlarning sababi ekanligiga
alohida urg‘u beradi.

Zamonaviy sharoitda jamiyatda ijtimoiy adolatning garor topganligi uning
ma’naviyatini belgilovchi mezonlardan biri sifatida gay darajada ulug‘lansa, Abu
Rayhon Beruniy davrida ham ana shunday ahamiyat kasb etgan. Bu fikrning isboti
alloma tomonidan bildirilgan quyidagi fikrda ham o°z isbotini topgan: “Agar
adolat butun kamolotning majmui bo‘lsa, yomonlik — uning garama-garshisidir*,

Ma’naviy barkamol inson falsafasi mazmundagi tadgigotlarni olib borgan
sharg falsafasining yetuk mutafakkirlaridan Abu Homid Muhammad G‘azzoliy
"Kimiyoi saodat" asarida shu hagda bunday yozadi:

"Bilgilki, Hag taoclo Odamni o‘ynamoq va kulmog va yemok-ichmoq uchun
yaratmabdur. Balki Odamning yaralishida ulug® hikmatlar bordurki, hazrati Haq
subhonahu va taolo o‘zini tanitmoq uchun yaratibdur va (Hagni tanishda) ma’rifat

! https://fayllar.org/abu-rayxon-beruniy-asarlarida-komil-inson-tarbiyasiga-garashla.html?page=2
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yo‘lining ulug*® xatarlari bordur. Agarchi odam azaliy ermasdir, lekin abadiiydur,
giyomat kuni gayta tirilgandin keyin odamning vujudi shahristoniga o‘lim lashkari
yo‘l topmas, abadul abad vujud shahri ma’mur bo‘lib, mo‘minlar (iymonlilar)
bihisht ne’matidin masrur (rohatda) va kuffor do‘zah o‘tidin majrur (azobda)
bolg‘aylar'?.

Muhammad G‘azzoliy inson wvujudi odamni tuban ishlarga boshlovchi
hayvoniy istaklarga to‘la, noqgis ekanligini, ammo inson ruhi Arshi a’lodan
berilgani uchun qudratli ekanligini tushuntiradi.

Lekin inson ruhi bu dunyoning o‘tkinchi xoyu-havaslariga berilib, hayvoniy
istaklarning quli bo‘lib qolsa, unday ruh ifloslanib, loyqgalanib, hagigatni ravshan
aks ettirolmay qoladi.

Bunday ulug® zotlardan yana biri Burxoniddin Marg‘inoniy bo‘lib, u
yashagan o‘rta asrlarda ijtimoiy hayot nihoyatda ziddiyatli bo‘lgan. Bu ziddiyatli
hayot yechimini topish uchun odamlarning ibratli hayoti, pok e’tigodi,
olijanob insoniy fazilatlaridan tashgari, o‘z davri gonun-goidalarini, shariat
ahkomlarini o‘zida mujassam etgan nodir asarlar yaratish zaruriyati vujudga keldi.
Bu masala buyuk yurtdoshimiz Burxoniddin Marg‘inoniy tomonidan bajarildi.
Uning "Hidoya" asari buning yorgin dalilidir.

Burxoniddin Marg‘inoniy hayoti, faoliyati va u tomonidan yaratilgan ellik
kitobni o‘z ichiga olgan "Hidoya" asari ma’naviy merosimizning nodir manbai
bo‘lib, u inson ma’naviyatini boyitish, ma’naviy-axlogiy tarbiyasi uchun muhim
hisoblanadi. Shuning uchun Birinchi Prezidentimiz I.A.Karimov Burxoniddin
Marg‘inoniy tavalludining 910 vyilligi tantanalarida so‘zlagan nutgida shunday
fikrlarni unga nisbat berib aytadi: "Burxoniddin Marg‘inoniy asarlarining mohiyati
bo‘lmish adolat tuyg‘usi, o‘z davrining huquqiy mezonlari asosida yashash,
o‘zganing mol-mulkiga ko‘z olaytirmaslik, haromdan xazar qilish, insof va
diyonat, mehr-oqgibatlar bugungi kunda ham ma’naviy hayotimiz asoslarini tashkil
etadi, desak hech ganday xato bo‘Imaydi". [3.119]

Abu Ali ibn Sino jahon madaniyatiga betakror hissa qo‘shgan sergirra
olimlardan biridir. U o‘z davri ilmining deyarli barcha sohalari bilan shug‘ullanib,
fanlar rivojida salmoqli iz goldirdi. Tarixiy yozma manbalarga tayanib aytadigan
bo‘lsak buyuk alloma 450 dan ortiq asar yozganligi ta’kidlangan. Bizgacha
ularning 250 nafarga yaqini yetib kelgan. Buyuk alloma Ibn Sinoning “Tib
gonunlari” asari necha asrlar davomida yevropaning eng nufuzli oliy o‘quv
yurtlarida asosiy tibbiyot darsliklaridan biri sifatida o‘qitib kelingani, dunyo
miqgyosida “meditsina”, “sog‘lom turmush tarzi” degan tushunchalarning
fundamental asosi bo‘lib xizmat gilgani, albatta, chuqur hayotiy va ilmiy zaminga

2 Abu Homid G’azzoliy «Kimyoi Saodat» (Ruh hagigati) «Adolat» Toshkent 2005 14-b
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ega. Anigroq aytadigan bo‘lsak ibn Sinoning butun ilmiy faoliyati dunyo
taragqiyotini insonparvarlik ruhi uning ma’naviy negizi rivojlantirishga ulkan ta’sir
o‘tkazgani barchamizga ayondir. Mutafakkirning asalarida ma’naviy barkamollik,
yuksak falsafiy fikrlar, estetik faoliyat, badiiy adabiyot qonuniyatlari ilgari
surilganligini ko‘rishimiz mumekin.

Abu Ali ibn Sino barkamol insonni shaklantirishda birinchi o‘ringa insonlar
o‘rtasidagi axlogiy munosabatlarni qo‘yadi. Yuksak axlog sohibi bo‘lishga esa
ma’rifat yordamida erishiladi. Olimning fikricha, axlogiy munosabatlarning
yuksalishi jamiyatning ma’naviy-axlogiy sog‘lomligi va sobitligini ta’minlaydi.
Inson vujudi istaklari uning ruhini tubanliklar sari boshlab, hag yo‘ldan
adashtirishini  1bn Sino o‘z gahramoni Hayy ibn Yaqgzon tilidan bunday
tushuntiradi: “Agar seni biror firibgar yo‘ldan ozdirsa, ishing chatog.
Tevaragingdagi sendan ajralmaydigan bu omillar (ishchi, xizmatchilar, quloq,
ko‘z, qo‘l-oyoq va boshga a’zolarning hoyu xavaslari nazarda tutiladi) yomon
oshnalaringdir. Sen ulardan osonlikcha qutulolmaysan, ular seni yo‘ldan uradi.
Ularning fitnasidan seni halollik va pokizalikkina saglab golishi mumkin™ .

Ulug® sohibgiron Amir Temur nafagat o‘zbek xalqi, balki Markaziy Osiyo
hududida yashovchi barcha xalglarning tarixiy taraqqgiyotini ta’minlashda ulkan
hissa qo‘shgan shaxslardan biridir. Amir Temur fenomeni nafagat jamiyatning
ijtimoiy, igtisodiy va madaniy rivojini ta’minlashdagina aks etib golmay, shu bilan
birga yuksak ma’naviyatga va axlogiy fazilatlarga ega shaxs timsoli sifatida ham
namoyon bo‘ladi. Amir Temur ma’naviyatining eng ustuvor jihati uning
davlat boshgaruvi hamda fugarolarga bo‘lgan munosabatda ham adolatga
tayanganligidir. Bu holat sohibgironning kundaliklarida gayd etilgan quyidagi
fikrlarda ham o°z tasdig‘ini topgan: “Zolimdan mazlumning xaqgini odim. Zolim
yetkazgan moddiy va jismoniy zararlari isbotlaganimdan keyin, uni shariatga
muvofiq ikkisi o‘rtasida muhokama gildim va bir gunohkorning o‘rniga boshgasiga
jabr zulm yetkazmadim [5.75], “Kim menga do‘stlik gilsa gadrladim, do‘stligini
unutmadim va unga muruvvat, ehson, izzatu ikrom ko‘rsatdim”. [5.77]

Buyuk mutafakkirlarimiz qoldirgan ma’naviy merosimiz bizni ma’naviy
barkamollik sari yetaklab vatanga sodiglik, yurtga ishonch, xalgimizda ota-onaga
bo‘lgan hurmat, uni e’zozlash, ulug‘lash hamisha yuqori darajada bo‘lgan, bu esa
ma’naviyatimizning, jamiyatda axlogiy normalarni qay darajada Yyuksak
bo‘lganligini ifodalaydi.

Xulosa qilib aytganda, hozirgi fan texnologiyalar yuksak rivojlangan,
kompyuter tarmoglari ongimizni tobora ko‘proq egallayotgan globallashuv asrida
yoshlarimizni turmush tarzini to‘g‘ri shakllantirish, ularni ilm, kash-xunarga to‘g‘ri
yo‘naltirish, jamiyatdagi maqgsad va vazifalarini to‘g‘ri anglashlariga yordam
berish masalalarida mas’uliyatimizni yanada oshirishimiz lozim.
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Bu borada yosh avlod o‘z ma’naviyatini Yyuksaltirish, ularni bilimlarini
oshirish, yurtga sadoqgat, vatanparvarlik, ezgulik, bag‘rikenglik kabi tuyg‘ularini
yuksalishida ajdodlarimiz goldirgan ma’naviy merosining o‘rni benihoyat katta
ekanligini anglab kelmogda.
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ALL DISCIPLINES. EPRA International Journal of Research & Development
(URD). 197-198. 10.36713/eprad4105. The article depicts the nature of philosophic
knowledge, their difference from the knowledge received from other subjects and
its role in the process of formation of spiritually developed person. KEY WORDS:
Philosophical knowledge, natural knowledge, mysteries of the world, living
education, intellectual eagerness, thinking absolutely, logical thinking, daily
(ordinary) education (knowledge).
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®UJTIOCOPCKHUE MPOBJEMbBI COLIMAJIN3ALIAU JETEN
PHILOSOPHICAL PROBLEMS OF CHILDREN'S SOCIALIZATION
Toxmacynosa I'. A.
IIpenogaBartes kageapsl I'yMaHUTAPHBIX HAYK,

IMeparoruxku u ncuxoygoruu AI' MU
tohtasinovaqulbahor5@agmail.com

AnHoTanms. J{aHHAs cTaThs MpeAcTaBiIseT procopckuii aHaau3 IpodIeM
commanu3zanu  aeredd u3 CpenHeld Asuu. PaccMaTpuBaroTCs  KIIFOUEBbBIE
dunocodckre acmeKThl, TAKHE KaK AMIUPHU3M U HATUBU3M, KOHCTPYKTHUBHU3M H
A9TUKAa, B  KOHTEKCTEe  (OPMHUPOBAHMS  JIMYHOCTH  JIET€H B OTOM
MHOI'OHAlIlMOHAJIbHOM W MHOI'OKYJIBTYPHOM PCIHUOHC. CraTpsl Takxe 06cy}KI[a€T
HpO6JICMBI U OJUIEMMBI, BKJIHOUYasd OasaHc MCXKAY HWHANBHAYAJIN3MOM H
KOJIJICKTUBU3MOM, aBTOHOMHEN U BOCIIMTAHUEM, a TaKXKC BIIMAHUC III/I(i)pOBBIX
TEXHOJIOTUH Ha coluanu3aiuio. B 3akmoueHnn paccMatpuBaroTest Gpuinocodckue
NyTH PELIeHUs JaHHBIX MPo0JieM uepe3 o0pa3oBaHUe, 3TUKY U YUET KyJIbTYpPHBIX
pa3Iuuuni.

Abstract This article presents a philosophical analysis of the problems of
socialization of children from Central Asia. Key philosophical aspects such as
empiricism and nativism, constructivism and ethics are examined in the context
of the formation of the personality of children in this multinational and
multicultural region. The article also discusses issues and dilemmas, including the
balance between individualism and collectivism, autonomy and nurture, and the
impact of digital technology on socialization. In conclusion, philosophical ways
to solve these problems through education, ethics and taking into account cultural

differences are considered.
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KaroueBsblie cioBa: comumammsanus aereit, Cpemnusis Aszwus, dumocodckuit
dHaJIn3, SMIIMPU3M, HATUBU3M, KOHCTPYKTHBU3M, 3THUKA, HHIUBHUAYAJIN3M.

Keywords: socialization of children, Central Asia, philosophical analysis,
empiricism, nativism, constructivism, ethics, individualism.

Conmanuzanus JeTed - 3To npoliecc, KOTOpbId onpenensier GopMUpOBaHUE
JJUYHOCTHU KaXJO0ro HWHIAWMBUIA U C€Io BSaHMOI[efICTBHe C OKpYyXaromnum
0o01IEeCTBOM. DTOT MPOLECC CTOUT B LEHTPE BOCIHUTAHMS W PAa3BUTHUA JI€TEH, U
BJIMACT HAa UX MOPAJIBHBIC, OTHYCCKHC, COLUAJIbHBIC U KYJIbTYPHBLIC YCTAHOBKH.
Opnako, 3a (QacazoM TOBCEIHEBHBIX MPAKTUK M TMPUHATBIX HOPM, JEXKaT
cloxHbIe (HUITOCODCKUE TUIEMMBI U aCIEKThl, KOTOPhIE OKa3bIBAIOT TIIyOOKOE
BO3JICCTBHE Ha Oynyliee Kaxaoro peOeHka u oOmiecTBa B IieoM. B manHoM
CTAaTbC MBI BIVIIHEM B MHP (1)I/IJIOCO(1)CKI/IX HpO6JI€M, CBA3AdHHBIX C counanmaumeﬁ
IlGTGfI. Mpg1 IMPOBCACM aHAJIN3 PA3JINYHBIX (1)I/IJIOCO(1)CKI/IX IoAX040B K ITIOHUMAHUIO
nmponecca conualIn3alru, a TaKKC BBIIBUM OJUJICMMEI, C KOTOPbIMHU
CTAJIKUBAIOTCA KaK pOAUTCIIN, TaK U O6H_I€CTBO B IICJIOM.

Baxno OTMCTHUTH, UTO Halla II€jIb - HEC TOJIBKO pa306paTLc;1 B CJIOKHBIX
BOIIPOCax, HO U MMPCJOCTABUTH WHCAWUTBI U PEKOMCHAAIMN OJIA TEX, KTO 3a00TUTCH
O BOCIIUTaAHUU U COLMMaAIU3alld HOBBIX MMOKOJIeHUU. MBI HAUHEM C pacCMOTpCHUSA
(bI/IJ'IOCOCbCKI/IX 4ACIICKTOB COooUaIn3alliid, BKJIKO4Yasad OMIIMPU3M KW HATHBHU3M,
KOHCTPYKTHBHU3M M JTHKY. Jlamee, Mbl HcclienyeM pa3iudHbie MPoOJIeMbl, TaKue
KaKk OaJaHC MEXJIy HWHIWBHIYAJIU3MOM M KOJJICKTUBM3MOM, aBTOHOMHCH H
BOCIIMTAHHUCM, a TAKXKC BJIMAHHC COBPCMCHHLIX TEXHOJIOTUN Ha coquaJan3alurro
z[eTeﬁ. 3aBepma>1 Hale ucCiI€aA0BaHUC, MbI O6paTI/IM BHHMAHHC Ha ITYyTU PCHICHUA
JTaHHBIX (uIocoPpCcKkux MpodsieM B KOHTEKCTe oOpa3oBaHus M 3THKHA. Harra
CTaTbs MPCAOCTABUT YHUTATCIIAAM IIOHMMAHHUC TOI'O, KakK (I)I/IJ'IOCO(bI/ISI MOXET
NOMOYb YJAy4YIIUTh NPAKTUKY COLMANM3AIMM JIeTed M co3Jarh Oosee
rapMOHUYHOE OOILECTBO, B KOTOPOM KaKIblii PEOCHOK HMMEET BO3MOXKHOCTH
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pa3BHUBAaThCS KaK JIMYHOCTh, COXPAHSS IMPH 3TOM CBOHM YHHKAJIBHBIC YEPTHl U
neHHoctu. [lorpysumcss B Mup GuiIocohCKuX pacCyXI€HHd, KOTOpbIe
CKPBIBAIOTCS 32 MOBCEIHEBHBIMU 3a00TaMH O JETSAX W MX OyayIieMm, U HauHEM
HaIe ucciaeaoBanue Gpuiocockux mpodaeM coluanu3anuy JeTeu.

Commanuzanuss B 0oyiee IIUPOKOM CMBICIE - O3TO TMPOIECC YCBOCHHS
KYJIbTYPBI ONPEIEICHHOTO OOIIeCTBa, KOTOPHIH OCYIIECTBISAETCS WHIANBUIOM B
TEUCHHE BCEU €ro XKM3HU. Takoe MOHWMAaHUE COIMATU3AINK TPOCICKUBACTCS B
Pa3IMYHBIX COITMOJIOTHYECKHMX IOAX0JaXx K ee oObscHeHnuto [1]. B mpormecce
COIMANTM3AITN UHANBU TpHoOpeTaeT Habop HaIOMOIIOTHUECKUX MTOBEICHYCCKIX
nporpamMMm, KOTOpbIe (GOPMHUPYIOT H IOAJCPKUBAOT COIMAIBHBIA ITOPSIIOK
KOHKPETHOTO OOIIeCTBA M €ro COCTaBHBIX dYacTel. DPGEeKTUBHOCTH ITOTO
COLIMATBHOTO TIpOIlecCa BO MHOTOM 3aBHCHT OT CTaOWMJIBHOCTH COITMAIBHOTO
TIOPSIIKA, CIOCOOHOCTH | JKETIaHUS YWICHOB OOIIECTBa COOJIIOIATh JISKAIIUE B €T0
OCHOBE HOPMBI U TTpaBuIIA.

B OGonee y3KOM CMEBICIE CONHMANU3alMs — O3TO HHCTPYMEHT BKIIOUYCHHUS
WHIMBHJIA B Pa3JIMYHbIC COLMAIbHBIC MPOCTPAHCTBA - OPraHU3alWU, TPYIIIbI U
cooOmiecTBa. YCJIOBHEM, HEOOXOIWMBIM WHIWBHAY I BXOXKICHHUS B
OTPEICNICHHOE  COIMAIbHOE  TMPOCTPAHCTBO,  SBISICTCA  NPUHITHE UM
OIIPENETICHHOW KYJNbTYphl TOBEACHUS — HOPM M TIPaBHJI, OOECIICUMBAIOIIIX
COLMAIBHBIA TIOPSAOK M PETYJUPYIONIUX COIMAJIBHBIC IPOIECCHl B ATOM
npoctpancTse [2].

Hapsimy ¢ 3TUM coruanu3anusi SIBJISETCS 4YacThio JIFOOOH COIManbHON
TEXHOJIOTUH, HAIPAaBJICHHON Ha (opMHpOBaHHE OMPEAEIESHHOTO COLUATHHOTO
MIOBEJICHUS] KOHKPETHBIX IEJIEBBIX TPYIIT MU coobmecTB. Kak 4acTh colmanbHON
TEXHOJIOTHUH, COIHAIM3AIUsA - OTO IICJICHANPABICHHOES TPHUBUTHE IICHHOCTEH,
HOPM, CMBICJIOB B OIIPEACICHHON IENEBOM COLHUAIBHOW TPYIIE C IENIbI0
(dbopMHUpOBAHUS ONPEACICHHBIX MOJENCH pearupoBaHus Ha JIOOBIC COIMAIILHBIE
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CTUMYJBL. OTH MOJCIH TMPEJACTABISAIOT COOOM peKJIaMHbIe KaMIIaHUH,
HaIlpaBJICHHbIC Ha (OPMHUPOBAHHUE CIpPOCa HA Pa3IUYHBIC TOBAPHl U YCIYTH Y
I[EJIEBOM  ayJUTOPUHU; TOJIUTHYECKHE KaMIIaHUM, KOTOpble (OPMUPYIOT
MOJIMTUYECKOE MOBEJICHUE DJIEKTOpPAaTa B MOMJACPKKY KOHKPETHOI'O IOJUTHKA;
COITMAIbHBIE TEXHOJIOTUU CO3JIaHUSl W MPOOYXKJICHUS TPOTECTHBIX TPYyNNI B
pa3HbIX CTPaHaX C [EIbI0 BO3MYILIECHHUS MOJUTHUYCCKHUX JJIUT ATHX TocyaapcTs [3].
Uto0bl 3aCTaBUTh MOKYMATeNed PEryasipHO BbIOMpPATh TOT WM MHOM TOBAap WIH
YCIYTY, 3aCTaBUTh JJIEKTOpPAT NOAAEpPKaTh ONPEACICHHOrO KaHIWaara Ha
MOJIMTUYECKAN TOCT M 3aCTaBUTh MPOTECTYIOIIMX AKTHUBHO BBIPAXKaTh CBOE
HEJIOBOJILCTBO HBIHEIIHEH BJIACTBHIO B TOCYJIAPCTBE, 3TU TPYIIIIbI JIIOJIEH JTOKHbI
OBITh CONMAIM3UPOBAHBI B OIPEJCICHHBIX CHUCTEMax IIGHHOCTEH M HOPM,
KOTOpBIE JOJDKHBI HAYHUTE PETYJIMPOBATH UX MTOBE/ICHUE.

Takum oOpazomM, TEpPMHUH ‘‘colManu3aiiis’ BbIpakaeT Kak OOIIWN TPoIecc
BXOXKJICHUS WHJMBUAA B MHUDP KYJIbTYpbl YEJIOBEUECKOro OOIeCTBa, TaK U
KOHKPETHBIE CIOCOOBI BKJIIOUCHHUS WHAWBHIA B pa3JIMuHbIe CYOKYJIbTYpHBIC
MPOCTPAHCTBA C ONPEICICHHBIMA HOPMaMU M IIEHHOCTSIMU. Bo Bcex 3Tux
Cay4dasiXx  COLMajav3alMs  BBICTYNIAET  KaKk  MPOLECC  HHTEpHAIU3ALUU
ONPEAECIEHHOr0 KYJbTYPHOTO COACPKAHUS; IPYTUMH CIIOBAMH, 3TO COJCPKAHUE
npeAcTaBisger coboli HaOOp HOPM M IIEHHOCTEH, KOTOPBIC ONPEACIISIOT
COLIMAJIbHOE TTOBEACHUE UHINBHUIOB.

KiroueBoit 0COOEHHOCTBIO KYJIBTYPhI YEIOBEUYECKOro OOIIEeCTBa, ¢ HaIIeh
TOYKH 3pEHHUs, SBISCTCS €€ paluoHAIbHOCTh. MMEHHO »Ta 0COOEHHOCTH
OTJIMYAET MHP YEJIOBEUECKON KYJIbTYpbl OT MHUpPA MPUPOJBI, YEIOBEUECKOE
o0IIIeCTBO OT Jpyrux oObenuHeHUH. B CBsA3M ¢ 3TUM conuamuzaius - 3TO
MPOIECC OBJIAJICHUS PAlMOHAIBHOCTBIO, KOTOPBIA aHAJOTMYEH OBJIAJICHUIO

KyaeTypon [3].
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UtoObl mOAPOOHO OOCYIHUTH 3TOT TE3UC, HEOOXOIMMO OIPEACIUTh
PalMOHAJILHOCTD U BBISIBUTH €€ CYIIIECTBEHHBIE YEPTHI. 31ECH Mbl CTAIKMBAEMCS C
caMOM CIIOKHOM TEOpPETHYECKOW MpoOJeMOl — 3ajadyel TOHUMaHHS U
VMHTEPNPETAUN “‘PAlMOHAIBHOCTH KaK KaTEropuu. DTOT MOAXOJ MPEICTABIACT
co00ll yHUBEpCAIbHYIO (Universum) COIMOJIOTMYECKYI0 TEOPUI0, OCHOBAHHYIO Ha
MPUHIMIIAX MOCTHEKJIACCUYECKOT0 MOAX0/1a B COLIMOJIOTUH. DTa TEOPUS SIBIAETCS
OPOAYKTOM POCCHUMCKOW HAYYHOW IIKOJIBI, XOPOIIO 3apEKOMEH/I0BABIIEH ceOs B
TPaIUIUSIX PYCCKOM conuanbHOM W (Quimocodckoir MbICAH. ABTOPOM 3TOTO
noaxona sBisercs mnpodeccop B.I. HemupoBckuii, KOTOpBI NpeacTaBHil
OCHOBHBIC TE€OPETHUECKHE MPHUHIUIBI 3TOW MapagurMbl B CBOUX MyOJIUKAIHIX
[4].

B pamMkax yHUBEpPCYMHOro IMOAXOJa AaBTOp JTOM TIJaBbl MpEAIaraet
MOCTHEKJIACCHYECKYIO (YHHUBEpPCYMHYIO) COILIMOJIOTUYECKYIO TEOPUIO
panroHaabHOCTU [6]. OCHOBHBIMH MOHATHSMU B ATOM TEOPUHU, HEOOXOIUMBIMU
JUIsl OOBSICHEHUS KYJbTYPhl OOIIIECTBA U COLMAIM3ALIMM KaK Mpoliecca OBIaACHUs
KyJIbTYpPOU, SIBISAIOTCS ““pallMOHAIIBHOCTH” M “UPPALMOHATIBHOCTH (3[1€Ch MBI
BBOJIUM TIOHSITUSI, HO OCHOBHBIE IOCTYJIAThl KOHIIEMIIMKA OyIyT OMUCAHbI Oojee
nopoOHo B pazaene “TeopeTrnueckuid moaxon”).

PanroHanbHOCTH B 3TOW T€OpHUH 03HAYAET KOTHUTUBHYIO caMopedepeHITHIO
YEIIOBEUECKOr0 OOIIecCTBAa WJIM €ro COCTaBHBIX YacTel (COIMAaNbHBIX TPYIII,
WHCTUTYTOB M opraHuszanuii). “KorautuBHas camopedepeHius’ moapa3yMeBaeT
IPOLIECC, KOTOPBIM HCIOJIb3YyeTCsl JIIOOBIM  OOIIECTBOM B TMPOLIECCE  €ro
CYILLIECTBOBAHMSI M PA3BUTHA ISl CO3JAaHUSI PEKYPCHBHOIO CJOSl PEabHOCTH,
OTpaXarollero camMo CYIIECTBOBAHHWE OOIIECTBA IMOCPEICTBOM Pa3IUYHBIX
CHMBOJIMYECKUX CHUCTEM. ODTO CHMBOJIBI €CTECTBEHHOTO WM HCKYCCTBEHHOI'O
SI3bIKa, KOTOPBIE€ TIPEACTABJIEHBI HA YPOBHE KOJIJIEKTUBHOTO CO3HAHUS, HAIPUMED,
BepOaTbHO Cc(HOpMYyIUpPOBAaHHBIE HOPMBI W TPABHWIA COIUAILHOTO TOBEIACHUS,
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3HAHUS U KOJUIEKTUBHbBIE MHEHHUSI, a TAK)KE LIEHHOCTH, BBIPAKEHHBIE B PA3JIUYHBIX
CUMBOJIaX U JEHUCTBYIOLIME B Pa3IMYHbIX c(hepax 4eroBEUECKOW AEsITeNbHOCTU
— HayKe, peIUruy, NpoeCCUOHANIbHON JESITENIbHOCTH U B IIOBCEAHEBHAS KU3Hb.
OTOT pEeKypPCUBHBIN CIIOU SBISETCS CUMBOJIMYECKUM BBIPAKEHHUEM MPOCTPAHCTBA
KYJbTYPhI YEIOBEUECKOr0 00IIEeCTBa.

HppanoHanbHOCTh € TOYKM 3pPEHHS HaIlero IMOAXOoAa - 3TO Habop
AKCTPAKOTHUTUBHBIX (O€CCO3HATENbHBIX) KOMIIOHEHTOB COLMAIBHOTO IMOBEICHMS,
KOTOpBIE BBIXOJAT 3a pPaMKH JIFOOOH BepOaibHOM M CHUMBOJUYECKON (DOPMBI.
OTUMU KOMIIOHEHTAMHU SIBIISIOTCS OMOLIMOHAIBHBIE COCTOSIHHS, 3(PQEKTHI,
OPUBBIYKKM U Jpyrue IOBEACHUECKHEe (PEHOMEHBI, KOTOpbhIE HE CTAHOBSTCS
npeaMeToM pedIeKCUBHOM AeATeIbHOCTH UHAUBUAOB, XOTS OHU IOSBISAIOTCA U
CTaHOBATCS 3HAYMMBIMU JUIsl UHAMBUAA B MPOIECCE COLUAIBHBIX U TPYIIOBBIX
B3auMozeiicTBuid. B oOmiectBe OHM MNpEACTaBlIEHbl Ha YPOBHE COLMAIBHOTO
Oecco3znarenbHoro [5]. MccnenoBarenu Ha3bIBalOT 3TH KOMIIOHEHTHI Pa3HbIMU
TEPMUHAMU: KOJUIEKTUBHBIE YYBCTBA, SMOIMOHAJIbHBIE IIEHHOCTH, HESIBHBIC
OCHOBOITOJIATAIOIIME MPEANOI0KEHUS, IEHHOCTHBIM OMBIT | T.1.

B cBere mocTHekiaccuyeckon (YHHUBEPCAIbHOM) COIMOIOTHYECKON Teopuun
PAMOHAIIBHOCTH COLMAIM3ALUS - 3TO MPOLIECC, BKIYAOUIUN PALMOHAIBHBIE U
UppalMOHAIbHBIE KOMIIOHEHTHI. PaliioHaIbHbIE KOMIIOHEHTBI OTJIMYAKOTCS U TEM,
YTO OHHM BOCIIPUHUMAIOTCS COLUAIBHBIM CYOBEKTOM U BBIPAXAIOTCSA C HOMOUIBIO
€CTECTBEHHOI'0 WJIM MCKYCCTBEHHOT'O $S13bIKa, B TO BPEMS KaK MppalyOHAJIbHbIC
KOMIIOHEHTbl ~HE CTAHOBITCS OOBEKTOM BOCHPUATUS U HE  HUMEIOT
CHUMBOJIMYECKOTr0 BbIpaykeHus. Hanpumep, paunoHanbHas cOCTaBistoIIas 000
coLlMalbHOW oOpraHu3aluuu (YHUBEPCUTET, CYNEPMApKeT, CIOPTUBHAs ILKOJA,
OPOMBIIUIEHHOE Tpeanpusitie W T.J.) TMpeAcTaBieHa B (¢GoOpMe YCTaBOB,
JOKYMEHTOB, MHCTPYKLHM, MOJOXEHUM, MPHUKA30B, KOJJIEKTUBHBIX MHEHUH W
JAPYTUX CUMBOJIMYECKUX BBIPAKEHHUM, KOTOpbIE (OPMUPYIOT CYIIECTBOBAHHUE H
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pa3BuUTHE  oOpraHusauuu. MppanuvoHanabHas  COCTAaBJAIOIAS — COLMAIBHOM
OpraHu3allid BBIPAKAETCS B SMOLMAX, NMEPEKUBAHUAX, CMbICIAX €€ UYJICHOB,
KOTOpPBIE OHM MCHBITBIBAIOT IO OTHOLICHHMIO K CaMOW 3TOM OpraHu3aluu: ee
nensiM, ee (QyHKIMOHUPOBAHUIO U KOPIOPATUBHBIM HOpMaM, MX COOCTBEHHOMY
CTaTyCcy B OpraHu3alMi M JpyruM acrnekram. Kak panuoHaibHble, Tak u
UppalMOHATbHbIE KOMIIOHEHTHI BIMSIOT HA IOBEICHHUE YJIECHOB OPraHU3allUH.

®duinocopckue acmekTbl comuanuzauuu gered u3  CpenHedd  Asuu
OJINLIETBOPSIIOT CJI0KHOE B3aUMOJIEIICTBUE MEXAY KYJIbTYPHBIMH,
¢mnocopckumu U oOpa3oBaTeNbHBIMU  (PaKTOpaMHu, KOTOPbIE OKa3bIBAIOT
rIyOOKO€ BO3JIEHCTBHE HA pa3BUTHE JMYHOCTH JETEH B OTOM peruone. B
Cpenneil A3umM, Kak W B JpPYIrUX pEruoHax, CYIIECTBYIOT YHHKaJIbHbIE
KYJIbTYpPHbIE OCOOCHHOCTH M TPaJULMH, KOTOpPbIE NEPENAIOTCs U3 MOKOJIECHUS B
nokosnenue. dunocopckuil BOMPOC 3AECh 3AKIIOYACTCS B ONPEIECICHUHU,
HACKOJIBKO YacTh KYJbTYPHBIX [IEHHOCTEW U 3HAHUM Yy JeTell y>Ke MPUCYTCTBYET
"¢ poxaeHus" (HATUBU3M), M HACKOJIBKO HUX (OPMHUPYIOT B XOJIe >KU3HU
(ammupu3sm) [6].

B coBpemennom wmupe CpenHeil Asum, Trae CMELIEHHE KYJIbTYp U
STHUYECKUX TPYMNH SBISETCS OOBIYHBIM SIBIEHUEM, (GHIOCOPCKUN acmeKkT
BOIIPOCA 3aKJIFOYAETCS B TOM, KaK OaJlaHCUPOBATh YYET KYJIbTYPHBIX Pa3iuduil U
YHUBEpPCANBHBIX IIeHHOCTeW. Kakol moaxox K comuanu3anvu IO3BOJUT
COXPaHUTh KYJIbTYPHOE HAcjelue, HO MPU 3TOM CHOCOOCTBOBATh MHTETrpalui B
riobanbHOE o0uiecTBO? CpenHsst A3usi CTAJIKMBAE€TCS C BbI30BaMH, CBSI3aHHBIMU
C CO3/1aHueM 00pa30BaTEIbHBIX CUCTEM, KOTOPBhIE COUETAIOT B ce0€ yBAXKEHUE K
KYJIBTYPHBIM U PUIOCO(PCKUM pa3ianuusiM ¢ (HOpMHUPOBAHUEM 3HAHUN U YMEHHIH,
HEOOXOJIUMBIX B COBpEMEHHOM MHpe. DUIocoPpCKuil acmekT 3aKiIoYyaeTcs B
ONpEAENeHNH, Kakue 00pa3oBaTelbHbIE METOAbl M  MOIXOABl  MOTYT
CIOCOOCTBOBATh PA3BUTHUIO JACTEH, COXPAHSS MPU ATOM MHOKECTBO KYJIbTYPHBIX
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nepcrekTuB. BakHOM yYacThi0 colMalv3alvy SIBISETCS Mepenaya MOpaJIbHbIX
ueHHocreil. B Cpenneil A3uu, rje CylecTBYeT MHOXECTBO PEIMTHO3HBIX M
bunocopckux  Tpamunmi, ¢uimocopckuil  BONPOC  KacaeTcs  BbIOOpa
YHHUBEPCATbHBIX MOPATBHBIX TPUHIUMIIOB M WX COTJIACOBAHHS C MECTHBIMU
HpaBamu M yOexaeHusmu. Kak cOalaHCHpOBaTh YBaXXEHHE K KYJIbTYPHBIM
pa3auuusM W YCTaHOBIeHHE OOmMxX HOpM Mopanu? dumocodckrue acmeKThI
conuanu3anuu nere nu3 CpenHeld A3y NOAYEPKUBAIOT BAKHOCTh MHTErpaluy
Pa3IMYHBIX KYJIBTYPHBIX U (UI0COPCKUX (HAaKTOPOB B MPOIECCE BOCIHUTAHUS U
obpazoBanus. OTBeTbl Ha OTU (UIOCOPCKHE BOMPOCHI MOTYT IOMOYb
chopmupoBaTh 0ojiee TOJIEpaHTHOE, pa3HOOOpa3HOE W TAPMOHMYHOE OOIIECTBO,
rae aetu u3 CpenHeil A3uu MOTYT pa3BUBATbCA KaK JIMYHOCTH, YUUTHIBAs CBOIO
YHUKQJIBHYIO KYJbTYPHYI0 U (UIOCOPCKYIO NPUHAAIEKHOCTh, HO IMPU ITOM
TOTOBBIE K YUYaCTUIO B MUPOBOM COOOILIECTBE.

MmHorue ctpanbl CpeaHeil A3un pUBEPKEHBI KOJUICKTUBHBIM I[CHHOCTSIM,
r7e oOIIECTBO U CEMbsl UTPAIOT KIIOUEBYIO POJIb B KU3HU denoBeka. OgHako, B
COBPEMEHHOM MUPE TaKXe aKICHTHPYETCS 3HAYCHHE WHAMBHIYAIbHBIX TPaB U
cBoOoa. JleTn crajkuBaloTCA C JUIEMMON: Kak OajJaHCHpPOBATh MEXKIY JIMUHOM
HE3aBUCUMOCTBIO M O0IIeCTBEHHBIMU OxuaanusmMu? B kynsType Cpenneit A3zuun
CeMbsl MIPaeT BaXHYIO POJIb B BOCHHUTaHMU jAeTedd. OIHAKO, ¢ TOSBICHUEM
COBPEMEHHBIX 00pa30OBaTENbHBIX W HMH()OPMALMOHHBIX TEXHOJOTHH, JeTH
HAUMHAIOT  BBIpaXKaTb CBOE  JKeJaHWe K  Ooiblield  aBTOHOMHHM U
camoonpenenenuto. CpenHsas A3us - 3TO PErHoH, I'/Ie CYUIECTBYIOT Pa3iIMyHbIC
STHUYECKUE TPYIIIIbI, KYJIbTYPbl U PEIUTHO3HbIE TPAAULMU. JleTH BCTpeUaroTcs ¢
pa3zHoOOpa3reM MHpOBO33peHUM U yOexaeHuil. [luineMMa 3akirodaercs B TOM,
KaK y4WUTh JCTEeHd yBakaTh W MOHUMATh PazlU4Ms, MPH STOM COXpaHIS CBOU

COOCTBEHHBIC HNICHTUYHOCTHU U ICHHOCTH.
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Pemenue nmaHHpIXx mpobieM W AwiIeMM  TpeOyeT  KOMILIEKCHOTO
¢unocodckoro ananmza, aganTupoBaHHoro k crenupuxke Cpennent A3uu. IT0
MOXKET BKJIOYaTh B ce0s  pa3paboTky 00pa3oBaTeIbHBIX IPOrpamw,
YYHUTHIBAIOIIUX MECTHBIE OCOOCHHOCTH, M ITOOMIPEHUE OTKPBHITOrO JHaora B
o0IIecTBe O IIEHHOCTSX, HpaBax M HaNpPAaBJICHHUSIX pa3BUTHS peruoHa. Ilomxon,
cOQTaHCUPOBAHHBIA MEXTY YBKEHUEM K KYIbTYPHBIM TPAIULIASIM U TPHHITHEM
COBPEMEHHBIX BBI30BOB, IMO3BONMUT AeTsAM n3 CpenHedl A3un pa3BHUBATHCSA Kak
rpaKJaHe MUPOBOT'O OOIIECTBA, COXPAHSS MPU ATOM CBOM YHUKAJILHBIC YEPTHI U
KyJIbTypHBIE OoraTrcTBa. DWIOCOGCKHUE MyTH PEHICHUS MPOOJIEM COIUATN3AIIN
nereit w3 CpemHeit A3uum  MOryT OBITh HalpaBi€Hbl HA HMHTETPAIHIO
pazHooOpa3HbIX (UIOCOPCKUX KOHIEMIMNA W TOIXOM0B JJIsi co3aaHusi Oosee
TrapMOHUYHOTO U YyCTOWYHBOIO oO1IecTBa [7].

OO0pazoBaTenbHbIE TPOrpaMMbl MOTYT BKJIFOUATh B CE€0S 3JI€EMEHTHI MECTHBIX
KYJIbTYp U PHIOCOPCKHUX YUCHUH, YTOOBI YYEHUKH MOTJIH JIy4Ille TTOHUMATh CBOE
KyJIbTYpHOE HAacJeIue W pa3BUBaTh yBaXKCHHE K Hemy. Hampumep, BKIIOUCHHE
U3YYCHHUS TPAJAWIMOHHBIX HMCTOPUH W (POJBKIOpa B YYEOHBIE IPOrPAMMEL.
dwrocopuss MOXKET IMOMOYb BBHISIBUTh YHHBEPCAIBbHBIC IIEHHOCTH, KOTOpBIC
COOTBETCTBYIOT MHOTHM KYJIbTypaM U (PHIOCOPCKMM TpaaumusiM. DTO MOMKET
BKJIFOYATh B ce€0s1 OOyYEHHE TaKUM IIEHHOCTSM, KaK YBOXKECHHE K YEIOBEUECKOMY
JIOCTOMHCTBY, CIIPaBEUIMBOCTh M TOJEPAHTHOCTh. BakHYIO pOJb HrparoT
YUUTEJISI ¥ POIUTENU Kak o0pasipl mia gereil. dunocodus MOXKET MOMOYb UM
pa3BUBATh STUYECKOE CO3HAHUE U JEMOHCTPUPOBATH €r0 B MOBCETHEBHOMN KU3HU.
D10 BKIIOYaeT B ce0s IMOHUMAHUE TOro, KaKuWe JEUCTBUS U PpELICHUs
COOTBETCTBYIOT ASTHYECKUM MpuHUUNAM. DPuinocodckre METOIbl, TaKhe Kak
ATUYECKUE TUCKYCCHU M J1e0aThl, MOTYT OBITh BKJIIOUEHBI B OOpa30BaTCIIBHBIN
IPOIIECC I CTUMYJIMPOBAHUSA PAa3MBIILICHUH O MOpadd M IEHHOCTAX. OJTO
MOMOTAaeT JIETSM pa3BUBAaTh KPUTHYECKOEC MBIIUICHHE W  NPUHAMATH
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UH()OPMHUPOBAHHBIC pelIeHHUS. dunocodust MOYKET MOJIJICPKUBATh
UHTEPKYJIbTYPHOE 00pa3oBaHKE, KOTOPOE MOMOTaeT JETSIM IOHUMATh Pa3Iudus
MEXIy KyJIbTypaMHd W HaXOJAUThb OOIIHME TOYKU COMPUKOCHOBECHMs. ITO
CIIOCOOCTBYET YBAXXEHUIO M B3aUMOIIOHUMAHUIO MEXAY MpeACTaBUTEIIMU
pasHeix KynbTyp. ConmeilicTBUe MeCTHBIM  (GUIOCOPCKUM  JUIEpaM M|
OOIIIECTBEHHBIM JICSITENSAM, KOTOPbIE MOTYT UIPaTh POJIb MOCPEAHUKOB MEXIY
pa3HBIMHU KyJIbTypamMu U (HUI0COQCKUMU TPATULIUSIMHU, MOXKET CIIOCOOCTBOBATH
MUPY U TAPMOHUU B OOILIECTBE.

®duocopusi CTAHOBUTCS MOITHBIM HHCTPYMEHTOM JUISI  pa3pelIeHus
CIOXKHBIX TIpobsieM comuanu3anuu jgereid w3 Cpeanedr Asun. Ee poib
3aKJIII0YaeTCsl B CO3JaHUM IUIaThOPMBI ISl OOCYXKICHHs, IOHUMAaHHS U
UHTETpaluy pa3InyHbIX GUI0COPCKUX U KYJbTYPHBIX aCIIEKTOB B 00pa3oBaHue U
BOCIIUTaHHE. OTH TMOJXOJbI CIOCOOCTBYIOT (OPMHUPOBAHUIO TaPMOHHUYHBIX
JUYHOCTEH, CIMOCOOHBIX  (DYHKIIMOHUPOBATH B  MHOTI'OHAIIMOHAIBHOU WU
MHOTOKYJIbTYPHOM Cpelie, COXpaHsisi MPU ITOM CBOM YHUKAJIbHBIE YEPThl U
neHHoctu. MccnegoBanue (uiocodCKuUX acrleKTOB COIUAIU3alluu JeTel U3
Cpenneli A3uu MO3BOJISIET HAaM IIOHSTH CJIOKHOCTH M BBI3OBBI, C KOTOPBIMH
CTAJIKUBAIOTCS JIETH, POJIUTEIN U OOIIECTBO B 3TOM MHOTOHAIMOHAIHHOM U
MHOTOKYJIbTYPHOM PErHOHE. DTH acneKThl 00pa3yroT GyHIaMEHTAIbHYIO OCHOBY
U1 co3gaHus Ooiiee d(PPEKTUBHBIX CTPATETHMH M IPAKTUK B BOCIUTAHUHA W
00pa3oBaHWH HOBBIX ITOKOJICHUM.

Mpb1 BuIenW, KaK SMIOUPU3M M HATUBU3M B COIHUAIM3AIlMA KacCaroTCs
BOIIpOCAa O BJIMSHUU KYJbTYPHOM HACIEACTBEHHOCTH W OOydYeHHS Ha
dbopmupoBaHrue JUYHOCTH peOeHKa. KOHCTpYKTHMBH3M OTKpBhIBa€T IyTh K
ajanTaluu oOpa3oBaHUS K MECTHBIM (UII0CO)CKUM OCOOCHHOCTSIM, a TaKXkKe K
yUeTy KYJbTYPHBIX pa3Inuuid. DTUKA UTPAET KIIOUEBYIO POJIb B BOCIIUTAHUU, T
MOpPAJIbHO€ BOCHHUTAaHWE W JUAJIOrT O IIEHHOCTSX MOMOramT ¢(OpMUPOBATh
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ATUYECKOe co3HaHue jaereil. [IpodaemMbl U nUiIeMMbI, TaKue Kak OalaHCc MEXIy
WHAVBUIYaTU3MOM W KOJUIGKTUBHU3MOM, a TaKXe MEXIy aBTOHOMHUEW U
BOCTIUTaHHEM, TPEOYIOT BHUMATEIHHOT'O OOCYXKICHHS W PEIICHUS. DTH BBI30BBI
MOTYT OBITH TPEOJIOJEHB ¢ TOMOIIb0 ¢umocopuu, KoTopas obOoramaer
oOpa3oBaTelIbHBIC MPOTPAaMMbl M BOCIUTATENbHBIC METOMMKH, a TakKke
CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO KPUTHYECKOT'O MBITIUICHUS i TOJICPAHTHOCTH.

dutocodust TakKe MPETOCTABIISCT MYyTH PEIICHUS Yepe3 YUeT KYJIbTYPHBIX
pasIUYMii ¥ WHTEPKYJIbTYpPHOE O0Opa3oBaHWE. OTH TOAXOABI CIOCOOCTBYIOT
(GbOpMHUPOBAHUIO TAPMOHUYHBIX JIMYHOCTEH, CIOCOOHBIX K YyYacTHIO B
rJI00aJIbBHOM OOIIECTBE, HO MPHU 3TOM OCTAIOIINXCS BEPHBIMU CBOEH KYJIBTYpPHOU
u Quiocopckol MACHTHUYHOCTU. B 3akmtouenuu, ¢unocopus UrpaeT BaKHYIO
ponb B (opmupoBanuu Oynymiero CpeaHeit Asuu, oOoramas oOpa3oBaHHE U
COLMATM3AINIO JIETEH, a TaKKe CIIOCOOCTBYS CO3/IaHUIO OoJiee Pa3HOOOPa3HOTO U
TOJIEPaHTHOrO oOmecTBa. Pa3ButHe 3THX (QHIOCO(CKUX AacMeKTOB SIBISETCS
KJTFOUEBBIM IIaroM B 00CCTICYCHUH YCTOWYUBOTO U TAPMOHUYHOT'O OYAYIIEro /s
ATOr0 PETMOHA U €r0 JIETEN.

Cnucok jureparypbl

1. [Mompsnyxuna H. I.  OCHOBHBIE [IEJATI'OTMYECKUE
VCJIOBUSI COIIMAIMU3AIIMNA JIETEM CTAPIIETO JIOIIKOJIBHOI'O
BO3PACTA //TIpobieMbl 1 IEPCTIEKTUBBI Pa3BUTHsI HAYKH U 00pa3oBanus B X XI
Beke. — 2023. — C. 97-101.

2. Uypekora T. M., [lypanen B. H. OcobenHocTH cornmanu3ainuu aeren
JIOIIKOJILHOTO BO3pacTta B COBpeMEeHHOM couuyme //BectHuk KemepoBckoro

rOCy/IapCTBEHHOI'0 YHHUBEpPCUTETA KYyJIbTYphbl U UcKyccTB. — 2019. — Neo. 46. — C.

217-224.
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MEXIUCHIMIUIMHAPHBIX UCCIEJJOBAHUIA. — 2020. — C. 65-89.
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Posib pycckoro si3bika B COBpeMEHHOM Y30eKHUCTaHe
AHIMKAHCKUH TOCYJAPCTBEHHBIN HHCTUTYT HHOCTPAHHBIX A3bIKOB.
DaKy/JbTET POMAHO-TEPMAHCKHUX U CJIABAHCKHX A3BIKOB.
Hanpasienune MHOCTpaHHBIN A3BIK M JIUTEPaTypa: PyCCKUH A3BIK.
I'pynna 22/101. {:xanonosa PabHo.

Annomayun: B cratbe  aHanM3MpyeTcs  CTATyC, IIOJIOKEHHE U
(YHKIIMOHUPOBAHKUE PYCCKOro si3bika. [IpeacTaBieHbl CTAaTUCTUUECKUE JAHHBIE B
nepuon ¢ 2016-2021rr. u 1o ceut neHs. Takxke, B CTaTbe€ OTMEUYAETCS, YTO PYCCKUI
A3BIK 3aHUMAET BAXKHOE MECTO B COBPEMEHHOM, OOLIECTBEHHO-NOJUTUYECKON U
KyJIbTYPHOM J>KM3HU pecnyOnukd VY30eKucTaH, BOCHPHHHUMAETCS Kak S3bIK
ME)KHAlIMOHAJILHOT O OOILEHHUS U SI3bIK HAYYHO TEXHUYECKON MH(OpMaLHH.

Kniouesnvie cnoea: pycckuii s3bIK, COIJIacue, MPOLECC, S3bIKOBAs IMOJIUTHKA,
BOMHA, MMOATHI.

JlaBaiiTe 3ariasiHEM B IIPOILIOE, B UCTOPHIO HAILIETO OTEYECTBA U MOMBITAEMCS
JaTh OTBET Ha TakuWe BOMNpochl Kak; HyxkeH nu Ham pycckuil sA3bIK? UTO HYKHO
cAenath s TOro, 4yTtoObl Hamie Oy/yllee MOKOJIEHHE TPaMOTHO TOBOPUJIO HA
PYCCKOM $3bIKE Kak Ha poaHoM? Bropas MupoBas BOHHA CIOBHO yparas
IpoIuIach 1Mo Bced EBporie, pymia Xu3Hb O 1 Kajnedya ux cyap0el. OHa Oblia
IIPU3HAHA CAMOW KECTOKOM W KPOBOINPOJUTHOW B MCTOpUHU uesoBedyecTBa. [lo
noJcyéTaM y4Y€HbIX CTaJlO0 H3BECTHO, 4YTO B 3TOM BOHHE MOrudiio OomipuIe
IATUAECATH MATH MWUIMOHOB. JTO CTpAllHAs CTaTUCTUKA €Ille pa3 JOKa3bIBaerT,
KaKoM skecTokoi Obl1a Ta BoWHA. [louTu monoBrHA MOrUOIINX JIFOAEH COCTaBUIH
rpakJaHe Hamed crpaHbl. B Te aHM, KOrja kKas3ajloch, BeCb MUpP ObUI OXBayeH
IUTAMEHEM, PYUIWINCH MPEKHUE YCTOU, Y30EKUCTaH He ObUT Ha CTOPOHE U TOXKE
MEePEeKUII BCE€ 3TH yxkachl BOUHBI. bosee 400 ThicsS4 JydlIMX CHIHOB Halen
pecnyOauKd OTHpaBMWiIMCh Ha 3amuTy Ponuubel. CTpaHa oTmpasisijia Crojia CBOU
3aBOJIbI U OOOPOHHBIE MPEANPUATHS BMECTE C pabOYMMH U UX CeMbsIMH. Pycckue
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CTaJI TUIEYOM B IIEYO paboTaTh C y30eKkaMu. Y30€KUCTaH MPUHUMAI U pa3Mera
ux y ceds. Cpeau 3BaKyHMpOBaHHBIX ObLJIO OYEHb MHOIO HECOBEPIIEHHOJIETHUX
JIeTel, KOTOpPhIC B TUIAMEHU BOWHBI MOTEPSIIN CBOMX POJIHBIX. Bce, KTO 1O BoJje
CynbObl OBUIM TEpeMelleHbl B Y30€eKHCTaH, YyOeOWINCh B TOM, 4YTO Yy30EKCKOe
TOCTENPUHUMCTBO HE IMycToe ciioBO! BO MHOTMX MOCIIEBOSHHBIX BOCIIOMUHAHHSIX
JqOACH TOr0 BPEMEHH MOXHO BCTPETUTh 3alHCH O TOPA3UTEIBHOM
YeJIOBEKOMOOUN M J100poTe JKHUTened Y30eKHuCTaHa, KOTOpbIE HE >KaJlenu H

JENMIACH TTOCIICTHEH JICTICIIKOM ¢ OeKeHIIaMH (2BaKYHMPOBAHHBIMU MOXKET OBITH?),

HE Jkajes I HuX Hudero. B Y30ekucran ObUI0 mepeceeH0 MHOTO yUEHBIX U
JHOJIel HayKu, ObUT U BECh CBET COBETCKOM JIUTEpaTyphl - MOATHI U mucarenu. Mx
HACYUTBHIBAIOCh OKOJI0 200 YenoBEK, BBLIJAIOIIMXCS MHCcATENICH, JKUBIINX B
V36ekucrane B rojasl BoWHbI. Hampumep, Takue nucatenu kak A Toscrou, K.
UykoBckuii, AnHa AxmartoBa, Mapusa IlBeraeBa. Mpbl OBLIM BOCHHTaHBI HX
CKa3KaMu, pacckazamu, ctuxamu. Ha wmecte HbpiHemHero 3nanus (CeHata B
BOEHHBIE Tofibl pacrnoiyiaranoch obmexurue Coroza nucareneid. IMeHHO 37aech
Pa3MECTUIINCh 3HAMEHUTOCTH, IHUCATENIM IOAThI, YYEHBIE U JIUTEPATYPOBEIBI,
KOTOpbI€ ObUIM CIACEHBI OT IMJIaMEHH BOWHBI. BMecTe ¢ Takumu 3amedaTelbHbIMU
JHOAbMHU B Y30€KHCTaH MOCETWICS PYCCKHI S3BIKH PYyCCKasl KyJlbTypa. Y30€Ku u
pyCCKHE CTalu Jpyr Apyry O4YeHb poAHbIMU. Bmecre pabortanu, BCTpedanu
Npa3/HUKK, panoBanuch ku3HU. B 1943 rony B wusnarenbctBe «CoOBETCKUM
nUcaTeNby, KOTOpOe TOXKE ObUIO 3BAKYHPOBAHO, ObLJIa M3/JaHA MAJICHbKasl KHIDKKA
CTUXOTBOpEHU AHHBI AXMaTOBOH, a moToM B «M3BecTusX» HameyaTalau ee
cTuxoTBopeHus: «MyxkecTBO». Tema CTUXOTBOPEHUS - MY>KE€CTBO Hapojia B 00pb0e
3a BbDKMBAaHUE, COXPAaHEHHUE CBOEH UAECHTUYHOCTH U KYJIbTYpbl. ABTOP NMPU3BIBAET
HapoJ OOpOThCs M COXpaHsATh Bepy B Oyayuiyto [lobeny, AOPOXHUTH PYCCKUM
A3BIKOM M KYJbTYpOU, HE O0SATHCA TPYIHOCTEM.
MYXECTBO.
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MBI 3HaeM, 4TO HBIHE JIEXKUT HA BEcax.

W 4arto coBepiiaercs HbIHE.

Yac My>xecTBa IpOOMIT HA HALLIUX Yacax.

N myxecTBO HAC HE ITOKUHET.

He cTpaiino noj myasMu MEpTBBIMU JI€Ub.

He ropsko ocratbcst 0e3 KpoBa,

N Mbl coxpanum T1e0st , pyccKasi peub.

Benukoe pycckoe cioBo.

CBOOOAHBIM U YHUCTHIM TEOSI IPOHECEM.

M BHyKaMm JaiuM, ¥ OT IUIEHA CIIACEM.

Hagexn.

HaBekn AHHa AXMmaToBa COXpaHWJa TO TEIUIOE YYBCTBO OJIar0JapHOCTH,
KOTOPYIO €W BHYIIMJIM >KUTEIM Y30€KHCTaHa, a MMEHHO nucarenu AOnynia
Kaxxap, Xamun Amummxkan, ladyp [ynam, AibGex m Uyctu. MHorue u3 Hux
CBOOOJHO BJAJENIA PYCCKHM SI3bIKOM W Nucaiu. B HbIHelHee BpeMsi MOJIMUCAHO
coryiaiieHue Mexay MuHuctepcTBoM npocselieHus Poccun u MuHUCTEPCTBOM
HapOJHOro o0pa3oBaHusi Y30€KHCTaHa O COTPYJHUYECTBE B  001acTH
00pa3oBaHUU. DTO MOCIYXKUJIO HaYaJlOM HOBOM 3pbI B )KU3HU Y30€KCKOTO Hapo/a.
«Benukass pycckas KynbTypa Bcerma Obula B OyAeT HEOThEMIIEMOM YacTbhiO
JIyXOBHOM JKHU3HU Yy30€KCKOro oOmecTtBay - oTMerun npesuneHT I[llaBkar
Mup3uéeB. B Y306ekucrane, B 3moxy mMaccoBoil MHGOpMAIMK U TJIO0ATH3aInH,
0co00e BHHMMAHHME YJENAETCS TOBBIIICHUIO CTaTyca pYCCKOro s3bIKa, Kak
KOMMYHHUKATHUBHOI'O CpPEJCTBA, YTO OOBSCHAETCA TakuMU (aKTOpaMH, Kak
pacUIMpEHNE SKOHOMUYECKHX, IMOJUTHYECKUX, IUIIIIOMATHYECKUX, KYJIbTYPHBIX
CBs3€M MeXAy cTpaHaMmu. Pas3Burue CpeacTts MacCoBOW KOMMYHMKAIUU,
MEXTOCY/IapCTBEHHOM MHTErpauuu B cdepe o00pa3oBaHMs, HAyKH, a TaKXKe
CTpaTernueckoe mapTHepcTBO ¢ Poccuiickoit @enepanmeit B BOCHHOU cdepe.
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Bmecte ¢ Tem Bo mMHOrux cdepax AEATEIbHOCTH TMOBBIMIAIOTCS TPEOOBaHMS K
YPOBHIO SI3bIKOBOM TMOATOTOBKM BBIMYCKHUKOB BY30B. CTOMT OTMETHTH ,YTO B
HACTOAIIlEe BPEMsI B HAIIEH CTpaHE OCYIIECTBISIOTCS MaciiTaOHble peQopMBbI IO
oOydeHHio OyAyluX CIEUUaTUCTOB, BBIMTYCKHUKOB BY30B PYCCKOMY S3bIKY, a
TaK)K€ TOBBIIIEHUE WX HMHTEpeca K H3y4yaeMOMYy INpelMeTy, B TOM 4YHUCJIE U
BHEJPEHHIO B 00pa3oBaTelbHBIM TMPOLECC COBPEMEHHBIX HMHHOBAIIMOHHBIX
TeXHOJOrui W npoektoB. B 1989 rony B VY30ekucrane Bbimen 3akoH «O
['ocynapcTBEHHOM SI3BbIKE», B A3BIKOBOM IOJIMTHKE CTPOro COONIOAalca |
coOJIr01aeTCsl MPUHIIMI PABHOIIPABUSI IPEICTABUTEIEH BCEX HAIIMN U HAPOAHOCTEN
cTpanbl. BaxknHpiM mokazarteneM d3(PGEKTUBHOCTH, JTHHYECKOM U  S3BIKOBOU
nonutuku PecrnyOnuku Y30ekucTtaH, HampaBiIC€HHBIM Ha MEXKHAIIMOHAIBHOE
corjacue B oOIIECTBE CTalno (QYHKIIMOHUPOBAHUE CUCTEMBbI 00pa30oBaHUs HA 7 MU
sa3pikax. Bcero B pecmyOnuke ¢yHKuHoHuUpyeT 8867 MmKOA ¢ 0OO0ydyeHHeM Ha
y30ekckoM si3bike. B 2013/2014 rogax Ha pyccKOM si3bIKe O0y4deHUs JeHCTBOBAJIO
886 mkon. B pgaHHOe BpeMs 3TOT mokaszaresb yBenuuuics. Celyac MX YHUCIO
nocturio 903 mkombl. Pycckuii  s3bIK  3aHMMAET HEMaJIOBAaXHOE MECTO B
COBPEMEHHOW OOIIECTBEHHO-TIOJIMTUYECKOW W KYJIbTYPHOH >KM3HU PECIYOJIMKH,
SIBJISIICH OJHUM W3 JIECSITU KPYIMHEWIINX MUPOBBIX SI3bIKOB, OH BOCIPUHUMAETCS
KaK $I3bIK MEKHAIIMOHAJIBHOIO OOLIEHMS, a TaKXE CUHMTAETCA S3bIKOM Hay4dHO-
TEXHUYECKOW WHPOpMAIUK, TOITOMY €My yIenseTcs o0co0oe BHHUMAaHHE.
YuutbiBas MOTPeOHOCTh B W3YYECHUM PYCCKOTO S3bIKA B CHUCTEME BBICIIETO M
CpPEeHEer0 CHEIUaJIbHOr0 O00pa3oBaHUs B PsA€ BBICHIUX 00pa30BaTENbHBIX
yUpexJAeHHM, ObUIO MPUHATO PELICHUE YBEIUYUTh KOJIMYECTBO YAaCOB HA M3YUYEHUE
pycckoro sizbika. B wactHoctu, B 2018 rogy B YHuBepcutere OOIecTBEHHON
besomacTHocTH OBUIO MPUHATO pelIeHHE 00 YBEIMYEHHHM MPAKTHYECKOro Kypca
pycckoro si3bika ¢ 72 no 144 yacoB. Ecnu pasbliie Kypc pycCKOro s3blka ObLI
paccuutan Ha 2 cemecTpa (OAMH Y4eOHBIM T0JI) TO HACTOAIIEE BPEMS OH
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npenomaercss 4 cemectpa (nBa y4eOHBIX Toja). [lpuBenaeHHas gocToBepHas
cratuctuka 3a 2016 rom KOHCTAaTUPYET YETKYI0 TEHICHIUIO YBEIUYEHUS
KOJIMYECTBA JKEJAIOUIMX BBIYYUTh PYCCKUH A3BIK CPEIH TIOPKOSI3BIYHOTO
HaceneHus. Tak, HampuMep, YHUCJIO TIOPKO-SI3BIYHBIX KYPCAHTOB M CiylIiaTenen
VYuuBepcutera OOmecTBeHHoW be3zonacHocTH MOAYEPKHYIH, YTO 3HAHUS U
HABBIKM, TIOJIydE€HHbIE B XOJ¢ OOYYEeHHS PYCCKOMY S3bIKYy, HE ObUIH
y3KOCTIEIIMAIN3UPOBAaHbI, YTO IIKOJIbHBIE 3HAHUS YACTUYHO 3a0BITHI U MPU 3TOM
OTCYTCTBYET ONBIT TMPUMEHEHUS TEOPETUYECKUX 3HAHUU [0 PEHICHUIO
MpakTUYecKux 3anad. Kak nmmer A.H.H_IyKI/IHl (B rocymapcTBax OIMKHEro
3apyOeXbs, TJI€ PYCCKUM S3BIK OBLI S3BIKOM OpaTCKOro COTPYIHHYECTBA, JTHOO
BTOPBIM POJHBIM SI3bIKOM, OH HU3BOJIUTCS J10 MOJOKEHNUS UHOCTPAHHOIO fA3bIKA, a
BO MHOTHUX OBIBIIMX COLMAJUCTUYECKUX CTpaHaX JI0 BTOPOrO0 M JaXKe TPETHETo
MHOCTPAHHOTO si3bIKa). CcChUIasich Ha BBICKA3bIBAHUE MCCIEIOBATENS, MOMXHO
OTMETUTH TOT (paKT, 4YTO B TO BpeMsi HAOJI0JaIach TEHJICHIIUS Pa3HOYPOBHEBOTO
BJIAZICHUS WJIM HEBJIAJCHUSA COBCEM CPEAM KYpPCAHTOB. B Halled nmemarornyeckomn
MPaKTUKE Mbl TAKXKE BBUICIWIM TPETHUH THUIl KYPCAaHTOB; XOPOIIO BIAJACHOITUX
PYCCKHM $SI3IKOM Ha pPa3rOBOPHOM YPOBHE, HO HE3HAIOMIMX TpaMMaTHYECKUX
npaBuil. Belie ykazaHHble MpoOJIeMbl B MPENOJABAHUU SI3bIKA MOCTABUIIM TOTJA
npenojaBaTeieil pycUCTOB BOGHHOTO By3a B TPYJHOE IMOJIOXKEHUE, TAK KaK Mepes
HUMH CTOsIa 3ajaya TIIATEIbHOrO MPOAYMbIBAHUS METOAMKH MPENOJaBaHUs
y4eOHBIX 3aHATUH C TOYKU 3pPEHUS JOCTYIMHOCTH SI3BIKOBOTO OQOpPMIICHUS
MaTepualia (B CBSI3U C TPYAHOCTBIO €r0 MOHUMAaHUs Ha (aKTHUECKUIl HHOCTPaAaHHOM
A3bIKE), C OJIHOM CTOPOHBI, M HEJOCTATOYHBIMH 00I11€00pa30BaTEIbLHBIMU
3HaHUSAMH oOy4aeMbIX - ¢ apyroil. B 2021 rogy mociie yBelIMYEHHS 4YacoB I10
pycckomy si3bIKY ¢ 72 vaca g0 144 yacoB, U3MEHUJIMCHh M TTOKA3aHUS BJIAACIOIINX

pPYCCKUM A3bIKOM Ha ypoBHe Bl — B2 uyuncino HeBIaa€omMX PYCCKUM S3BIKOM

! ne?
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YMEHBIIMIOCh. MBI yBepeHbI, YTO OrpKaiiliiee BpeMsi OTKPOIOTCS MHOTO HOBBIX
JETCKUX CaJI0B C PYCCKUM S3BIKOM OOYYEHHUsI, TJ€ AETU C paHHEro Bo3pacTa OyayT
nojy4arb (yHIaMEHTAJIbHbIE 3HAHUS U HAaBBIKM IO PYCCKOMY SI3BIKY U B OyIyIIeM
YPOBEHB 3HAHHUS PYCCKOTO SI3bIKa CPEAU TIOPKOS3BIYHOIO HACEJICHUS YBEIWYUTCS
BO MHOro pa3. Takum oOpa3zoM, aHAIM3UPYS NAaHHYIO IPOOJIEMY MOXKHO CIENaTh
BBIBOJI O TOM, 4YTO PYKOBOACTBO PecmyOnuku VY30ekucrtan ypaenser OoJblIoe
BHUMaHHE PEUICHUIO BOMPOCOB ATHUYECKON MOJUTUKH B TUHIBUCTHYECKOU cdepe,
NOPEIOCTaBIsET paBHbIE IpaBa W BO3MOXHOCTH BCEM HapoAaM PpPECIyOJIMKH.
BaXHBIM MOATBEP)KAECHUEM IMO3UTHUBHBIX IPOLIECCOB B 3TOM 00JACTH CTaJIO
YBEJIMYEHUE CETH IIKOJI W YYEOHBIX YacOB By3aX CTpPaHbI, YTO CIOCOOCTBYET
COBEpIICHCTBOBAHUK) W TApPMOHM3ALUM  MEXKHAMOHAIBHBIX  OTHOLICHUU,
YKPEIUICHUIO CTAOMIIBHOCTHU B PECITYOIIHKE.
JIuteparypa.

1 A6nymnaeB E. Pycckuil s3bIK: KM3Hb MOCIE CMEPTH. SI3BIK, TOJIUTHKA U
00I1IECTBO B COBPEMEHHOM Y 30€KHCTaHE.

2 IIesinoB A. E. Craryc pycckoro szbika B crpaHax CHI' (smekTpoHHBIM
pecypc ). 2011

3 WUnostoB JI. M. SI3bikoBasi MOMUTUKA B COBPEMEHHOM Y 30€KHUCTaHE .

4 lllykun A . H. [lpaktuueckass MeTOAuKa OOYYCHHSI PYCCKOMY SI3BIKY KaK
MHOCTpaHHOMY ( yueOHast mocoous ) .

5 bamaroBa H. A. , UcakoBa P. K. , T'ypansckas WM. M. IIpobGnemsr
(GYHKIIMOHUPOBAHMS M TPENOAAaBaHUS PYCCKOTO s3blIka B Y30€KHCTaHE B
COBPEMEHHBIX YCIIOBUSIX .

6 YrtenbaeBa I'. M. OcobGeHHOCTH O0Y4YEHUSI PYCCKOMY SI3BIKY KYypCaHTOB
BBOY PVY3 ¢ ncnoinp30BaHMEM HHHOBAIIMOHHBIX IEJArOrMYECKUX TEXHOJIOTHUM C

LCJIBIO COBCPIICHCTBOBAHUS UX CTpaTeFI/I‘IeCKOP'I KOMIICTCHIIUH .
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KOMMYHHMKATHUBHBIE OCOBEHHOCTH ®OPMUPOBAHUSI
KOMILJIAEHCA VY MOJIOJILIX MPEMOJABATEJIEH U CTYJEHTOB
MEJIMIITHCKUX BY30B.

KACBIMOBA HAPI'M3A TUJIMYPATOBHA- 1oueHT,K.IIC.H,
kagenpsl CounaabHO-TYMAaHUTAPHBIX HAYK, NeAarOrMKH M NICUXO0JIOTHH,
AHIMKAHCKOI0 TOCYAAPCTBEHHOI0 HHCTUTYTA HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.

AHHOTauMs. B crarbe uU3IOKEHBI CBEICHHUS O BOIMPOCAX KOMIIETEHTHOM
JESATETbHOCTU MOJIOABIX MpErnoiaBaTeeil U CTyICHTOB  BBICHIUX MEIUIIMHCKHUX
y4eOHBIX  3aBEJICHUAX, a TaKXKe JaHbl METOJAMYECKHE PEKOMEHIAINU
dbopMupoOBaHUs MCUXOIOTMUECKOTO MEXaHU3Ma KOMILJIaeHCa.

KiaoueBble  ciioBa: KOMIETCHIHS, KOMILIA€HC, KOMMYHUKAaIINS,
NEeATeTbHOCTh, HEKOMITJIAGHTHOCTh, MHTEPAKTUBHOCTD, MEPIICHITUs, 00yUCHHE.

Jns  Monoaplx —mpenojaBaTeliel M OyAymMX — Bpadeid  CTYJIEHTOB
KOMMYHHUKAaTUBHAs KOMIICTCHIIUS SIBJISIETCA, MPEXKJE BCero, mpodeccroHaIbHO
3HAYMMOW XapaKTEPUCTUKOU, ITOCKOJIBKY JAEATEIbHOCTD CIIELIUAJINCTa HEPA3PBIBHO
CBA3aHa C OOIlEeHHeM, IMpoleccoM oOMeHa HH(POpMalMe, BOCIPUSTHEM U
MMOHMMAaHUEM JAPYr-Apyra, WIK MalUeHTOB, UX POJICTBEHHUKOB, Kosuier. Jlydmee
BOCIIPUSITHE CUTYyallMM U TpeaMera OOIIEHUs, TOCTHKEHHE B3aHMMOIOHWMAHMS
MEX1y MapTHEPaMH MO OOILIEHUIO CITIOCOOCTBYIOT YCTAHOBJIEHUIO I0BEPUTEIBHOTO
KOHTaKTa C OOJBHBIM YEJIOBEKOM, a 3HAYWUT, M KOMILJIAeHCa (TepameBTUYECKOTO
cotpynHudectsa). [log TepMHHOM «KOMIUTaeHC» (OT. aHriMiickoro comliance -
«YCTYITYUBOCTb, MOJIATIMBOCThY») MPUHITO MOHUMATh MPUBEPKEHHOCTh MAIIMEHTA
K JICYEHHIO, OCO3HAHHOE COTPYIHUYECTBO MEXKIY BpauoM, OOJIBHBIM M YWICHAMH
€ro CeMbM M KakK pe3ysibTaT - JI0OpOBOJIBHOE CJEAOBAaHUE PEKOMEHAALMIM
Jleyallero  Bpava. Ceppé3HOl  MEAUIIMHCKOMW  TPOOJIEMON  SIBIISIETCS
HEKOMIUIAEHTHOCTb, T.€. HENPHUBEPKEHHOCTh pEXKUMY JiedeHHs. OTCyTCTBUE
KOHTaKTa MEXAYy BpauyoM M MAllMEHTOM BEJET K CHMKEHHIO KOMILIAGHTHOCTH. A
Tak)ke, 3TO MpodJieMa Yaille BCTpedaeTcs B 00y4eHUH MEXIYy MPernoaBaTesisiMi U
cryneHramu.  Moiozaeie MpENoJaBaTeId HAa 3aHIATUAX TMOJB3YIOTCA U
KOMMYHUKATUBHOW, WHTEPAKTUBHOMW, TMEPIENTHBHON CTOPOHON  OOIIEHUS CO
CTYAEHTaMHU. DTHU NPUEMBl KOMMYHHKATUBHOW KOMIIETEHIINM, U CETh BJAJCHUE
KOMMYHHUKATUBHBIMU TEXHOJIOTUSIMU TO3BOJISIET YCTAHOBUTH BBICOKUU YpPOBEHB
KOMILIaeHCA.

[To manHBIM aHanM3aM Ticuxosiora-riegarora M.JIuHaeHa, omnpenenser
0001 OTHOIIICHHE K IMICUXOJIOTHYECKON OJIM30CTH, TO €CTh COYETaHUE KOMILIacHCa
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«Y4HUTENb- CTYACHT», KOMIUIAGHCA «YYUTEIb—OOIIENPU3HAHHBIN  CTaHAApT
00y4eHUs».

B3anmMoCBsSI3b KOMMYHUKAaTUBHOI'O MAacTE€pPCTBa MPENOJaBaTENsd ¢ KAYECTBOM
OCBOCHHUSI KOMMYHUKATHBHOW KOMIIETECHIUN CTyI€HTOB oOueBHHA. Jlumb
MpPEIoaBaTeIr BbICIIEH IIKOJIBI — XOPOIINE KOMMYHUKATOPbI, BIIAJICIOLINE BCEMU
acIeKTamMu KOMMYHHUKATHBHOU KOMIIETECHIUU Kak COBOKYITHOCTH
JIMHTBUCTUYECKOM, COIMOJIUHTBUCTHUYECKOM, JTUCKYPCUBHOM, CTPATETHYECKON
KOMITETEHIIUH, OYIyT yCHenHo (popMUpoBaTh €€ y CTYAEHTOB.

AHajaM3  TCUXOJOTMYECKMX M MEAarorH4ecKuX  HMCCIeAOBaHUU
CBUICTEIILCTBYET, YTO YYCHBIMHU IMOAPOOHO PACCMOTPEHBI CTPYKTYpPa, CYOBEKTHI,
BUJBI KOMMYHUKAIlMM, YPOBHH H Oapbepbl OOLIEHHWS, B TOM YHUCIIE
npodeccuoHaapbHOTO  OOmIeHUsT Bpada. HaydyHbsie paboOThI, MOCBSIIICHHBIE
(GOPMUPOBAHUIO KOMMYHHKATHBHOW KOMIICTCHIIMM Y CTYACHTOB, CTPYKTYpE H
COJICP)KAHUIO, KPUTEPUSIM KOMMYHHUKATHBHOH KOMIIETCHTHOCTH IperoaaBaTesiei
BY30B, OCTaBJISIIOT PsiJT BOIIPOCOB BHE IMOJISI 3peHUs uccienoBaTeneid. Cpeau Takux
BOMPOCOB — W IOArOTOBKA MOJOJBIX MpenojaBareneii K (HOpMHUPOBAHHIO
KOMMYHHUKATHBHOW KOMIICTCHIIMHM Yy CTYACHTOB, JIMIIb B CIUHHYHBIX paboTax
paccMOTpeHa 3Ta mpodJieMa B YCIOBHIX 10 U(POBOI 3pbl 00pa30BaHMSL.

BrisiBieHbl 0COOEHHOCTM KOMMYHMKAIIMM — MOJIOJBIX TMperojaBaTesie u
CTYICHTOB —MEIMKOB, KOTOpblE HEOOXOAWMO YYWTHIBATh MPENOJaBaTeNIIM B
oOpazoBarenbHOM Tmporecce. CTyAeHThI-MEIUKH, u3y4das OONBIION CIEKTP
HAY4YHBIX JAWCIMIUIAH B COOTBETCTBHM C y4EOHBIM IIJIAHOM, OCBAaWBAIOT HAYYHBIH
6a3uc, KaTeropuy, TEPMUHOJIOTUIO KaXI0W M3 HUX. Ha mpakTUdecKux 3aHsATHSX
pY Y4acTHHU B HAyYHBIX KOH(PEPEHIMSIX WU MHBIX 00pa30BaTEIbHBIX COOBITHUSAX,
Npyd TECTUPOBAHWU WU TpPH JIOOOM IPYroM BHJIE KOHTPOJS ( Hampumep, MpH
HAaIIMCaHWW HCTOPUM OOJIe3HW), TpH OOIIEHWH C KOJUIETAaMU CTYJEHTHI
BBICTPAMBAIOT KOMMYHUKAIIMIO C KCIOJIb30BAHUEM MPOQPECCUOHANBHBIX MPAKTHUK,
Opyd Kypalud MAalMEeHTOB Ha KIMHUYECKUX Kadeapax CTyAEeHTbI JOJKHBI YMETh
YCTAHOBUTH KOHTAKT C OOJBHBIM YEJOBEKOM, IMPOCTHIM U JOCTYMHBIM S3BIKOM
pacckasaTrh eMy O ero 3a00JeBaHUH, COCTOSHUY, JICUEHUH, TporHo3e. B mocnennue
rofibl C BBEJICHUEM NEPBUYHON aKKPEIUTALMU BBIITYCKHUKOB BY30B- Bpauel B YeK
JUCT CTalW BKIIOYATh BOMPOCHl MpodeccHoHANbHON KOMMyHHMKanmu. M, ecmu
paHee BOMPOCH OOIIEHHUS Bpaya W MalMeHTa PacCMAaTPUBAIHNCh HA KIMHUYECKUX
kadenpax B pOHOBOM pEeXHUME, TO TENEpPh IMEPEea MOJOABIMU IMPENoAaBaTeNIIMU
CTOMT 3aJada C CaMoro Hadajga OPHUEHTHPOBATh CTYACHTOB Ha OCBOCHHE
KOMMYHHUKATUBHOM  NPO(eCCUOHAIbHOW KOMIIETEHIMH B JBYX acleKTax —
HAyYHOM U NMPOECcCUOHAIBHO- OBITOBOM. TepMUH «IpodecCHOHaNbHO-OBITOBAS
KOMMYHHUKAIHS MPeIoKeH HaMH U 0003Ha4aeT KOMMYHHUKAIIMIO HA TOHATHOM U
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JIOCTYITHOM $I3BIKE C TMAI[MEHTOM W €r0 POJCTBEHHHKAMU. 3ajjadya MpernojaBaTess
COCTOMT B TOM, YTOOBI Pa3bICHHUTH CTYACHTY 3HAYMMOCTh KOMMYHHUKATHBHOM
KOMIIETEHTHOCTH,  KOTOPYI0  paccCMaTPHBAIOT B KauyecTBE  YCJIOBHUSA
npodeCCUOHATIBHONW  TMOATOTOBKHM  CICIHATINCTAa. AHAJIM3UPYsS COBPEMEHHOE
COCTOSHHE TIONXOM0B K (OPMHPOBAHUIO KOMMYHHUKATUBHON KOMIIETCHITUN
CTYJICHTOB B HAYYHOM IMEJAaroru4ecKoi JTuTeparype U MpakTUKy UX peain3aliiu B
MEIUITMHCKOM HHCTUTYTE, MOYKHO BBIIBUTH OCHOBHBIC METOJBI M TEXHOJIOTHH,
npuMeHsieMbie npenoaaBaTesiMu. CTPYKTYpHBIMU €AMHUIIAMU KOMMYHUKATHBHOM
KOMIIETEHIIMM, Kak M JI000M Jpyroil, BBICTYNAIOT 3HAHUS U yMEHWUS.
TeopeTrndyeckne OCHOBBI KOMMYHHKAIIUH CTYACHTBHI-MEIUKHA TOTYYalOT TpHU
U3YYCHUHN AUCIUIUIHHBI «O0I1as MCUXO0IOTHs» 3HAHUS O IIEHHOCTHO-CMBICIIOBOM
3HAYCHUH TPOPECCHOHAIBHOH KOMMYHHUKAIIMM B MEAWIIMHE TOIYYal0T TpHU
OCBOCHHMH JUCIUIUINH «[lcuXomoruss MemuIuHBIA  JEOHTOJIOTHNY. Y MCHHS
npoeCCUOHATBPHOW HAayYHOH KOMMYHHKAIIMM OOydJaloluecss OCBauMBalOT Ha
TEOPETUYECKUX M KIMHUYECKUX Kadeapax MpH OTBETax Ha BOIPOCH, Oecemax B
mapax, B TPYIIOBBIX JUCKYCCHUSX Ha CEMUHapax, NpHU BBICTYIUIEHUU C
MIOJITOTOBJICHHOW 3apaHee pPeubl0 M C HE MOATOTOBIEHHOW 3apaHee Peublo, MpH
ATOM TPENOJABATEIN MUPOKO HCIOIB3YIOT WHTEPAKTUBHBIC METOBI OOYy4YEHUS,
TEXHOJIOTHH  (POPMHUpPOBAHUS KPUTHYECKOTO  MBIIUICHUS, TEXHOJIOTHH
npobiaeMHoro oOydeHusi. lIpakThueckas MOATOTOBKA CTYIEHTOB MEAUKOB K
COOCTBEHHO OOIIEHWI0 C TalMeHTaMu BKJIIOYaeT JBa JTama, IOpou
MOCTICIOBATENIbHBIX, TOPON TapajulenbHBIX: 1) HaOmIOAeHHWE 3a CTHIEM
npodeccHoHaTbHON KOMMYHHMKAIIMHA TIPENojaBaTelisi —Bpaya ¢ OOJBHBIMH Ha
3aHATUAX, TPU TPOBEIACHUHM MacTep-KiaccoB(KIMHUUECKHA 00xox mpodeccopa,
3aBEAYIOLIMM OTACICHUEM); 2) OCYIIECTBIECHUE MPOPECCUOHATBLHOIO OOIICHUS
CTyJICHTAaMH B XOJI€ POJIEBBIX M JCJIOBBIX UIP, MPU OTYETE O PEHICHHOM BeO-
KBECTE, TP MUHH Kypalliu, KOTJa B POJIM MAIMEHTa BBICTYIIAET JAPYTOM CTYIEHT.
A yXe Ha MPaKTHKE WU Ha MPAKTHYECKUX 3aHATUSX CTYACHTHI TOTYyYarOT OTBIT
peabHOrO OOIIEHUS C TTAIIMEHTaAMHU.

Pexomenaanus. Yopaxnenue. “IIporecc ooyueHus”.

DTO yHOpaXHEHHWE TOMOraer Yy4yacTHUKaM (OpMHpPOBATh KOMILIAEHC,
IPOAaHAIU3UPOBATh MOJIYYEHUs 3HAHUW M JAeT BO3MOYKHOCThH JIBUTaThCs JAJIbLIE.
OnucanHabIM  371eCh CIIOCOOOM MOXHO paboTaTh € pa3HbIMU TOHSATHUAMHU
(HampuMep, CHpaBeMJIMBOCTb, MpUpoOJa, Oeccuwine uTH.) JlaHHOE yHpakKHEHHE
IOCBSILLIEHO TEME «310pPOBbEM.

NucTpyknus. S xody moka3aTh BaM OY€Hb MPOCTON CMOCO0, KOTOPBIH
MOYKHO MCTOJIB30BaTh JJIs1 YIIOPSIOUYMBAHUS CBOUX MBICIICH.

45 INTERNATIONAL SCIENTIFIC INNOVATION RESEARCH CONFERENCE

universalconference.us



INTERNATIONAL SCIENTIFIC INNOVATION RESEARCH CONFERENCE

" INTERNATIONAL SCIENTIFIC

INNOVATION RESEARCH CONFERENCE
Volume 01, Issue 01, 2024

Bbl cMoOXkeTe CcOmocTaBUTh TPHU Pa3HbIX acClEKTa BallMX 3HAHUW: 4YTO BBI
y3HaJIu O IpoOsieMe 3A0pOBbsl OT APYTUX, YTO Bbl Y3HAJIU U3 CBOETO ONbITA U YTO
€llle Bbl XOTEH Obl ISl ce0sl MPOSCHUTb.

I[J'ISI ATOr0 BO3BMUTE YHUCTBIM JIUCT 6YM3FI/I U pasacinTe C€ro Ha 4YCThIPC
PaBHBIC 9aCTH, IIPOBCIS BEPTUKAJIbHYIO U TOPU30HTAJIbHYIO JIMHHUU.

B mepBoii kpaTko, B HECKOJBKO CJIOBAX, HAIMIIUTE U B CHUMBOJIMYECKOH
dopme m3o0pasure, uemy Bac Haydwiu Apyrue. Kakoe oTHOIIEHHE K 3/10pOBbBIO
ObUIO 3aJI0’K€HO B Bac BocnuTaHueMm? UTO Bbl y3HalIM OT 3HAUMMBIX JUIS Bac
monen?

Bo BTOpOM mpsiMOYTOJIbHUKE KPATKO 3aMUIINTE U B CHMBOJIUYECKOU (opme
n300pa3uTe yemMy Bbl Hayywinch camu. K ueMy Bbl MNpHUIUIM Ha OCHOBE
COOCTBEHHOI'0 JKU3HEHHOTO OmbITa? UTO BBl MPOYNTANIH, YTO Y3HAIH, HAOIIOAas 32
co0o0#l 1 1pyrumMu’?

B TperpreM npsMOyroibHUKE KPATKO 3aIUIINTE U B CHMBOJIMYECKON  dopme
U300pa3uTe, YTO BaM €lle HEM3BECTHO, YTO Bbl XOTUTE y3HATh, HA YTO HAJCETECH,
T.€. 0003HaUYbTE NEPCIEKTURY AATbHEUIIEr0 Pa3BUTHS BalllUX 3HAHUH.

YerBepThli MPSAMOYTOJIBHUK OCTaBbTE IOKA IyCThIM. B HEM BBl cMoOXxere
U3JI0KUTh CBOU W€, HAOIIOAECHNUS, TUIaHbI U POEKTHI, KOTOPbIE OyyT BOZHUKATh
B Xoe Bamei paboTel € Tpems TMepBbIMU pas3feliaMH, B TpolLecce uX
CONIOCTABJICHUS U PA3MBILUIEHUH 110 UX ITOBOLY.

Yupaxuenue -2. “llenu o0yuenus”.

OTO ympaXHEHHWE NpPEeIHA3HAYEHO MJI1 U3BJICUYCHHUS] HA CBET HEOCO3HAHHBIX
KETaHUW W TIPEJCTaBIICHUM, Kacaromuxcs NepcrnekTuB ydeHus. OHO O0COOECHHO
MIOJIE3HO B TOM CJIy4ae, KOTJla YYaCTHUKH CTaBST Mepe]l COOOM CIOKHBIE IIEJTH, TaK
KAaK MOMOTA€T UM COOTHECTHM BO3MOXKHOCTH YEJIOBEKA C €r0 HaMEPEHUSAMH. ITO
yIpaXHEHUE XOPOIIO MPOBOJUTH B HaUalie pad0Thl y4€OHOM TPyTIIIbI.

NucTpykums. Ilomoxure B cepeauHe ayqUTOPUU CIENYIOLIUE MPEIMETHI;
MEPHYIO JIEHTY, TOJICThIA MOTOK HUTOK, HOXKHHIIBI, OOJIBIITYIO HUTKY.

Sl Xouy MpensoKuTh BaM OOMEHSITHCS CBOUMHU COOOPaXKEHUSIMHU O TOM, YTO
KQKJIOro U3 Hac nHrepecyer. To, dyeMy KaKIbld XOYET HAyYHMThCS, ONPENEAECTCS
MHOTUMH (akTopaMu. [ TyOOKO BHYTPH Hac €CTbh )KellaHUS, HaBESHHbIC HAIINM
O0ecco3HarenbHbIM. [[ns  Toro, u4rtoObl HaM Jierde ObLIO BBIPA3UTh 3THU
MaJ00CO3HABAEMBIE L€, JABAWTE BOCHOJIB3YEMCA NPEAMETAMU, JIEKAIIMMHU B
cepeaune aynutopuu. Korma kro HHOynp M3 Bac 3aXO4eT BBICKA3aThCs, OH
CMOJKET B3ATh B PYKH T€ MPEAMETHI, KOTOPbIE KAKUM-TO 00pa3oM MPUBJIEKIN €ro
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BHUMaHHUE U, MOKET OBITh MOMOT'YT €MY BBIPa3UTh €ro 1enu. JlepKute ux B pykax,
noka OyJieTe rOBOPUTh, a IOTOM IOJOXKHUTE Ha3a/l.

3akmouenue. IloAroToBka MOJONBIX MpenomaBaTeliel MW CTYACHTOB K
dbopMHUpPOBAaHUI0O KOMMYHUKATHBHOW KoMmreTreHnmu auddepeHimpoBaHa B
3aBUCHMOCTH OT HCXOJHOTO TIIE€Jaroruueckoro OIbITa, BKIOYAeT HapsIy C
BONIPOCAMU  TPATUITMOHHOW TPO(HECCHOHATHPHOWM KOMMYHHUKAIIMM ~ BOTPOCHI
ANIEKTPOHHON 00pa30BaTeIbHOW KOMMYHHKAIIUU, MPOBOJIUTCA B MHTEPAKTHUBHOM
pexuMe, TpUYeM B TIpollecce OOydYeHMs ChayliaTeli Ha cebs onmpoOUpyroT
KOMMYHUKATHBHBIC TPUEMBI i TEXHUKH.

Jluteparypa.

- AOnymmuHa O.A.IlpoGnema QopmMupoBaHus NENarorudyecKuX yMEHUH |
HaBBIKOB y Oyaymux yuutened// I[lpobiema mnpodeccHoHAIbHOW MOATOTOBKHU
CTYJIEHTOB NIeIBY30B U yHUBepcuTeToB.M.: AITH,1976

- KabanoB M.M., Jluuko A.E., CmupuHoB B.M.MeToasl MNCUXOIOTHYECKOM
JUArHOCTUKH U KOPPEKIUHU B KiIuHUKe.-JI.:Meaununa, 1983.

- www.science-education.ru
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Til o‘rganishda psixologiyaning o‘rni
Urganch davlat universiteti Xorijiy filologiya fakulteti
Filologiya va tillarni o‘qitish Ingliz tili yo‘nalishi
2301(A)-guruh talabasi Saparbayeva Oynur

Annotatsiya: Ushbu ilmiy maqolada psixologiyaning til o‘rganishdagi ro‘lini
o‘rganadi, xususan, turli xil psixologik omillar tilni o‘zlashtirishning samaradorligi
va samaradorligiga ganday ta'sir qilishi mumkinligiga e'tibor garatadi. Motivatsiya,
tashvish va xotira kabi mavzularni o‘rganish orqali, bu ilmiy maqola
psixologiyaning tilni o‘rganish natijalariga sezilarli ta'sirini namoyish etadi.

Kalit so‘zlar: motivatsiya, xotira, psixologiya, til o‘rganish, stress.

Kirish. Til o‘rganish-bu odamlar hayoti davomida shug‘ullanadigan
murakkab va ko‘p qirrali jarayon. Bolaligidan boshlab, odamlar o‘z ona tillarini
o‘rganishni boshlaydilar va ular o‘sib ulg‘aygan sayin qo‘shimcha tillarni
o‘rganish safariga chiqishlari mumkin. Til o‘rganishning ushbu psixologik
jihatlarini tushunish har qanday yoshdagi va kelib chiqishi bo‘lgan o‘quvchilar
uchun tilni o‘rganishni optimallashtirishga gqaratilgan o‘qitish strategiyalari va
aralashuvlarini xabardor gilishi mumkin.

Til o‘rganishdagi psixologik omillar til o‘rganish jarayonida psixologik
omillar muhim rol o‘ynaydi. Hayotiy jihatlardan biri bu motivatsiya bo‘lib, u
ikkinchi tilni o‘rganishning muvaffaqiyati va samaradorligiga katta ta'sir
ko‘rsatishi mumkin. Motivatsiya ichki bo‘lishi mumkin, bu yerda o‘quvchilar
mukofot olish yoki jazodan qochish kabi tashqi omillarni o‘z ichiga olgan yangi
tilni yoki tashqi tilni egallashga chinakam qizigish va zavqg olishadi. Ichki
motivatsiya yaxshi natijalarga olib keladi, chunki o‘quvchilar avtonom va o‘z -
o‘zini boshgqarish faoliyati bilan shug‘ullanish ehtimoli ko‘proq. Bundan tashgqari,
o‘quvchilarning til o‘rganishga bo‘lgan munosabati va e'tiqodlari ularning
yondashuvi va qat'iyatliligiga ta'sir qiladi. [jobiy munosabat va o‘z imkoniyatlariga
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ishonish tilni o°zlashtirishda katta kuch va muvaffaqiyatga hissa qo‘shishi
mumkin. Aksincha, salbiy munosabat va past o‘zini- samaradorlik o‘quvchilarga
ikkinchi tilni o‘zlashtirish uchun etarli vaqt va kuch sarflashga to‘sqinlik qilishi
mumkin. Bundan tashqari, tashvish til o‘rganishga sezilarli ta'sir ko‘rsatadigan
psixologik to‘siq sifatida aniglandi. Qo‘rquv, stress va tashvish bilan tavsiflangan
til tashvishi o‘quvchilarning samarali muloqot qilish qobiliyatiga to‘sqinlik qilishi
va ularning rivojlanishiga to‘sqinlik gilishi mumkin. Shu sababli, til o‘rganishda
psixologik omillarni tushunish va hal qilish o‘qgituvchilar va o‘quvchilar uchun
juda muhim bo‘lishi mumkin, chunki bu motivatsiya, ijobiy munosabat, o‘z -
o‘zini samaradorligini va xavotirni kamaytiradi, natijada tilni yanada
muvaffaqiyatli egallashga olib keladi.

Til o‘rganishda motivatsiyaning roli til o‘rganishda motivatsiya hal qiluvchi
rol o‘ynaydi, chunki u shaxsning harakatlari va yangi tilni o‘rganishga
tayyorligining harakatlantiruvchi kuchi bo‘lib xizmat qiladi. Turli tadqiqotlarga
ko‘ra, motivatsiyalangan o‘quvchilar til o‘rganish faoliyati bilan shug‘ullanish,
o‘rganish ishlarida davom etish va oxir-ogibat yuqgori darajadagi malakaga erishish
ehtimoli ko‘proq. Ushbu tadqiqotlar shuni ko‘rsatdiki, motivatsiyaning ikkita
asosly turi mavjud: tashqgi va ichki. Tashqi motivatsiya deganda odamlarni til
o‘rganishga undaydigan tashqi omillar, masalan, ishda ko‘tarilish yoki akademik
talablarga javob berish tushuniladi. Boshga tomondan, ichki motivatsiya yangi tilni
o‘rganishdan olingan zavq va qonigish kabi ichki omillardan kelib chigadi.
Tadqiqotlar shuni ko‘rsatdiki, yuqori darajadagi ichki motivatsiyani namoyon
etadigan shaxslar motivatsiya uchun fagat tashgi omillarga tayanadiganlardan
ustun bo‘lishadi.

Til o‘rganishda psixologiyaning rolini ko‘rib chigayotganda, bu jarayonga
shaxs shaxsining sezilarli ta'sirini tan olish zarur. Ekstroversiya, tajribaga ochiqlik,
motivatsiya va o‘ziga ishonch kabi shaxsiy xususiyatlar til o‘rganish
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muvaffaqiyatini aniqlashda hal qiluvchi rol o‘ynaydi. Boshqalar bilan mulogot
qilish va ishtiyoq bilan ajralib turadigan ekstroversiya, ijtimoiy o‘zaro ta'sir va
amaliyot uchun imkoniyatlarni targ‘ib qilish orqgali tilni egallashni osonlashtirishi
mumkin. Bundan tashqari, shaxslar tajribaga yuqori darajadagi ochiglikni
namoyish etish yangi madaniy va lingvistik istigbollarni gamrab olishga moyil
bo‘lib, ularni til o‘rganish va moslashishga ko‘proq moyil giladi. Motivatsiya-bu
tiln1 o‘rganishda muhim rol o‘ynaydigan yana bir shaxsiy xususiyat, chunki yuqori
darajadagi ichki motivatsiyaga ega bo‘lgan shaxslar o‘zlarining til o‘rganish
ishlarida ko‘proq jalb gilingan va qat'iyatli bo‘lishlari mumkin. Va nihoyat, o‘ziga
bo‘lgan ishonch tilni o‘rganish natijalariga katta ta'sir ko‘rsatishi mumkin, chunki
bu shaxsning tavakkal gilishga va maqgsadli tilda mulogot gilishga tayyorligiga
ta'sir qiladi. Umumiy, shaxsning tilni o‘rganishga ta'sirini tushunish o‘qituvchilar
va o‘quvchilar uchun samarali o‘qitish strategiyasini ishlab chiqish va
talabalarning til o‘rganish tajribasini oshirish uchun juda muhimdir.

Kognitiv jarayonlar til o‘rganishda hal qiluvchi rol o‘ynaydi, chunki ular
o‘quv jarayonining muhim jihatlarini boshqaradi. Til o‘rganishga ta'sir qiluvchi
asosly bilim jarayonlaridan biri bu diqqat. Diqqat o°‘quvchilarga tegishli
ma'lumotlarga e'tibor qaratish va chalg‘itadigan narsalarni filtrlash imkonini
beradi, bu ularga yaxshiroq tushunish va gayta ishlash imkonini beradi til Kiritish.
Masalan, chet tilidagi suhbatni tinglashda o‘quvchilar ma'ruzachilar tomonidan
ishlatiladigan nutq tovushlari, lug‘at va grammatikaga katta e'tibor berishlari kerak.
Diqgat, shuningdek, o‘quvchilarga tildagi naqsh va qonuniyatlarni payqashga
yordam beradi, bu aqgliy tasavvurlarni shakllantirish va yangi til tuzilmalarini
egallashga yordam beradi. Bundan tashqgari, xotira til o‘rganishda muhim rol
o‘ynaydi. Ishlaydigan xotira va uzoq muddatli xotira kabi turli xil xotira
jarayonlari til ma'lumotlarini saqlash va olishni qo‘llab - quvvatlaydi. Ishchi xotira
o‘quvchilarga ushlab turishga imkon beradi va lingvistik buyumlarni vagtincha
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manipulyatsiya qilish, ular tilni kiritish bilan faol shug‘ullanayotganda. Boshqga
tomondan, uzoq muddatli xotira ilgari o‘rganilgan til bilimlarini, shu jumladan
lug‘at, grammatika qoidalari va madaniy jihatlarni saqlash va olishni
osonlashtiradi. Ushbu kognitiv jarayonlarning samaradorligi til ko‘nikmalarini
egallash va rivojlantirishga katta ta'sir giladi, chunki diggat va xotira gobiliyatlari
yaxshi rivojlangan o‘quvchilar ikkinchi tilni of‘zlashtirishda muvaffaqiyat
gozonishadi.
Xulosa

Xulosa qilib aytganda, psixologiya hal qiluvchi rol o‘ynaydi tilni o‘rganish,
chunki bu tilni o°zlashtirish bilan bog‘liq turli xil bilim jarayonlarini tushunishga
va kuchaytirishga yordam beradi. Motivatsiya, shaxsiy xususiyatlar, hissiyotlar va
e'tigodlarning tilni o‘rganish natijalariga ta'sirini tahlil qilish orgali psixologlar tilni
bilishga ta'sir giluvchi omillar hagida gimmatli tushunchalar berishdi. Bundan
tashqari, til o‘rganishda xotira va e'tiborning rolini o‘rganib, psixologlar o‘rganish
va saglashni optimallashtiradigan strategiya va usullarni anigladilar. Bundan
tashqari, texnologiya va psixologiyaning integratsiyasi innovatsiyalarga yo‘l ochdi.

Foydalanilgan adabiyotlar:

- Katarzyna Oladska-Ponikviya. Ikkinchi tilni o‘rganishda shaxsiyat va hissiy
aql. Kembrij Olimlari Nashriyoti, 7/27/2018

- Aintzane Doiz. Motivatsiya va chet tilini o‘rganish. Nazariyadan
amaliyotga, Devid Lasagabaster, Jon Benjamins nashriyot kompaniyasi, 7/31/2014

-Jozef C. Mukalel. Til o‘rganish psixologiyasi. Discovery nashriyoti,
1/1/1998
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Yangi O‘zbekistonda yoshlar uchun imkoniyatlar
Urganch davlat universiteti Xorijiy filologiya fakulteti
Filologiya va tillarni o‘qitish Ingliz tili yo‘nalishi
2301(A)-guruh talabasi Nozima Ataboyeva

Annotatsiya: Ushbu ilmiy maqolada yangi O‘zbekistonda yoshlar uchun
mavjud bo‘lgan turli imkoniyatlar ko‘rib chiqiladi va ushbu imkoniyatlarning
mamlakat kelajagiga ta'siri  muhokama qilinadi. Ushbu rivojlanayotgan
landshaftning turli tomonlarini tahlil gilish orgali biz O‘zbekiston yoshlarini
kutayotgan o‘sish va rivojlanish imkoniyatlarini yaxshiroq anglashimiz mumkin.

Kalit so‘zlar: yangi O°‘zbekiston, avtoritar, rivojlanish, iqtisod, ko‘nikma,
bilim.

Kirish. Markaziy Osiyoda joylashgan sobiq Sovet Respublikasi bo‘lgan
O‘zbekiston yaqinda o‘zining uzoq yillik avtoritar rahbari Islom Karimov 2016
yilda vafot etganidan beri muhim siyosiy va ijtimoiy-iqtisodiy o‘zgarishlarga duch
keldi. Yangi prezident Shavkat Mirziyoyev tayinlanishi bilan mamlakat
O‘zbekistonni yanada ochiq va farovon davlatga aylantirishga garatilgan gator
islohotlarni boshladi. Ushbu islohotlar natijasida aholining katta gismini tashkil
etuvchi yoshlar uchun ko‘plab imkoniyatlar yaratildi.

Asosiy gism: So‘nggi paytlarda O‘zbekistonda amalga oshirilayotgan siyosiy
va iqtisodiy islohotlardan so‘ng mamlakatimizda yoshlar uchun iqtisodiy
imkoniyatlar gayta tiklanmogda. Hukumatning igtisodiyotini diversifikatsiya gilish
va jalb qilish majburiyati xorijiy investitsiyalar ish o‘rinlarini yaratish va iqtisodiy
o‘sishga sezilarli hissa qo‘shadigan texnologiya, qishloq xo‘jaligi va turizm kabi
yangi tarmoqlarni ochdi. Hozirgi kunda yoshlar ushbu rivojlanayotgan sohalarda
rivojlanish uchun zarur bo‘lgan ko‘nikma va bilimlarga ega bo‘lib, mamlakat
ta'lim tizimi va kasb-hunar ta'limi dasturlarining yaxshilanishi tufayli. Eko-nomik
imkoniyatlarning ko‘pligi yoshlar orasida tadbirkorlik ruhini yoqib yubordi, bu esa
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innovatsiyalar va iqtisodiy rivojlanishga turtki beradigan startaplar va kichik
biznesni tashkil etishga olib keldi. Bundan tashgari hukumat yoshlarni moliyaviy
resurslar, murabbiylar va tarmogqlarga kirishda qo‘llab-quvvatlaydigan, o‘z
bizneslarini boshlash va kengaytirishni osonlashtiradigan siyosat va tashabbuslarni
amalga oshirdi. Ushbu hamkorlik va qo‘llab-quvvatlovchi muhit yosh o‘zbeklar
orasida nekbinlik va shuhratparastlik tuyg‘usini uyg‘otmoqda, ular o‘z mahorat va
iste'dodlarini ishga soladigan, milliy taraqqiyotga hissa qo‘shadigan va shaxsiy
muvaffaqgiyatlarga erishadigan ekotizimni yaratmoqda.

Yangi O‘zbekistonning asosiy ustunlaridan biri-bu yoshlar uchun ta'lim
imkoniyatlari. Ta'lim shaxs va jamiyat taraqqiyotida hal giluvchi rol o‘ynashini tan
olish. hukumat ta'lim sifati va imkoniyatlarini oshirish uchun turli islohotlarni
amalga oshirdi. O‘qitishning zamonaviy usullarini o‘zida mujassam etgan yangi
milliy o‘quv dasturining joriy etilishi, tanqidiy fikrlash va muammolarni hal etish
ko‘nikmalariga ko‘proq e'tibor qaratilishi bu borada muhim gadam bo‘ldi. Bundan
tashgari, hukumat ta'lim infratuzilmasini rivojlantirishga, shu jumladan yangi
maktablarni tashkil etishga, takomillashtirishga investitsiyalarni ko‘paytirdi
mavjud imkoniyatlar va talabalar va o‘qituvchilar uchun zarur resurslar bilan
ta'minlash. Bundan tashqari, stipendiyalar va grantlar, kasb-hunar ta'limi dasturlari
va tadbirkorlikni qo‘llab-quvvatlash kabi tashabbuslar yoshlarga o‘zlarining ta'lim
intilishlarini davom ettirishlari va rivojlanayotgan mehnat bozorida muvaffagiyat
qozonish uchun zarur ko‘nikmalarni egallashlari uchun imkoniyatlar ochdi. Ushbu
ta'lim imkoniyatlari nafagat yoshlarga imkoniyat yaratadi, balki millatning
umumiy taraqqiyoti va raqobatbardoshligiga hissa qo‘shadi.

Mamlakatimizda yuz bergan iqtisodiy va ijtimoiy o‘zgarishlardan tashqari,
yoshlar uchun siyosiy imkoniyatlar borasida ham sezilarli o‘zgarishlar yuz berdi.
Prezident Shavkat Mirziyoyevning yangi rahbarligida yoshlarni siyosiy jarayonga
jalb etish va ularning imkoniyatlarini kengaytirishga alohida e'tibor garatildi.

53 INTERNATIONAL SCIENTIFIC INNOVATION RESEARCH CONFERENCE

universalconference.us



@

INTERATIONAL SCIENTIFC INNVATION RESEARCH CONFERENCE FRA I N T E R N ATIO N A L S CI E N TI FIC

INNOVATION RESEARCH CONFERENCE
Volume 01, Issue 01, 2024

O‘zbekiston yoshlar Ittifoqining tashkil etilgani yoshlarning o‘z fikrlarini bildirishi
va qarorlar qabul qilish jarayonlarida faol ishtirok etishi uchun zamin bo‘lib xizmat
gilayotir. Bundan tashqari, hukumat qadamlar qo‘ydi fuqarolik ta'limini maktab
o‘quv dasturiga kiritish kabi turli tashabbus va dasturlar orqali yoshlar o‘rtasida
siyosiy bilim va xabardorlikni oshirish. Ushbu sa'y-harakatlar nafagat yoshlarga
siyosiy tizimni chuqurroq anglash imkonini berdi, balki ularni saylovlarda va
siyosiy muhokamalarda faol ishtirok etishga ilhomlantirdi. Bundan tashqari, yangi
hukumat yoshlarni siyosiy partiyalarga qo‘shilishga undash va yoshlar
boshchiligidagi tashabbuslarni qo‘llab - quvvatlash orgali siyosatda yoshlar
vakilligini rivojlantirishga sodigligini ko‘rsatdi. Umuman olganda, siyosiy yangi
O‘zbekistonda yoshlar uchun imkoniyatlar kengayib, ular millat kelajagini
shakllantirishda hal giluvchi rol o‘ynash imkonini bermoqda.

Yangi O‘zbekistonda yoshlar uchun mavjud ijtimoiy imkoniyatlar sezilarli
darajada yaxshilandi, bu mamlakatning yoshlar taraqqgiyotini rivojlantirishga
bo‘lgan sadogatini aks ettiradi. Madaniy almashinuvni rivojlantirish va ijtimoiy
alogalarni mustahkamlash magsadida hukumat turli tashabbuslarni ilgari surdi.
E'tiborga molik misollardan biri mamlakat bo‘ylab yoshlar markazlarini tashkil
etishdir yoshlar uchun dam olish va ta'lim faoliyati bilan shug‘ullanish uchun
platforma. Ushbu markazlar etakchilik, tadbirkorlik va shaxsiy rivojlanish kabi
mavzular bo‘yicha turli xil seminarlar, seminarlar va o‘quv dasturlarini taklif etadi.
Bundan tashqgari, hukumat xalgaro tashkilotlar bilan hamkorlikda yosh o‘zbeklarga
chet elga chigish va turli madaniyatlarni bevosita boshdan kechirish imkonini
beruvchi almashinuv dasturlarini yaratdi. Ushbu imkoniyatlar nafagat ularning
dunyogarashini kengaytiradi, balki kelajakdagi muvaffagiyatlari uchun zarur
bo‘lgan muhim ko‘nikmalarni rivojlantirishga imkon beradi. Umuman olganda,
tagdim etilgan ijtimoily imkoniyatlar hukumat tomonidan yangi O°‘zbekistonda
yoshlarning qo‘llab-quvvatlovchi va faol muhitda rivojlanishini ta'minlash.
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Xulosa

Xulosa qilib aytganda, O‘zbekistonda amalga oshirilayotgan o‘zgarishlar
mamlakatimizda yoshlar uchun istigbolli imkoniyatlarni tagdim etmoqda.
Hukumatning iqtisodiyotni diversifikatsiya gilish, entre - preneurshipni targ‘ib
qilish va ta'lim va o‘qitishga sarmoya kiritish majburiyati yosh shaxslar uchun o‘z
ambitsiyalarini amalga oshirish va mamlakat taraqqiyotiga hissa qo‘shish uchun
qulay muhit yaratdi. Innovatsion markazlarni tashkil etish va biznes-inkubatorlar
startaplarni qo‘llab-quvvatlash dasturlarini joriy etish bilan birga, yoshlar o‘rtasida
innovatsiya va ijodkorlik madaniyatini rivojlantirish uchun katta imkoniyatlarga
ega. Bundan tashqari, ta'lim sohasida olib borilayotgan islohotlar va amaliy
ko‘nikmalarni rivojlantirishga qaratilayotgan e'tibor yoshlarni globallashgan
dunyoda ragobatlashish uchun zarur bilim va malakalar bilan ta'minlamoqda.
Bundan tashqari, hukumatning yosh tadbirkorlarni xalgaro tarmoglar, investorlar
va bozorlar bilan bog‘lashga qaratilgan sa'y-harakatlari o‘z bizneslarini
kengaytirish va innovatsion g‘oyalar va texnologiyalardan foydalanish uchun
eshiklarni ochmoqda. Shunga garamay, istigbol istigbolli bo‘lib ko‘rinsa-da,
O‘zbekiston yosh aholisining salohiyatini to‘liq yuzaga chiqarish uchun
korrupsiya, moliya imkoniyatlari cheklanganligi va mavjud imkoniyatlar hagida
xabardorlikning yo‘qligi kabi doimiy muammolarni hal etish kerak. Hukumatning
doimiy majburiyatlari, xususiy sektor bilan hamkorlik va fugarolik jamiyatini faol
jalb gilgan holda, O‘zbekiston yoshlarining kelajagi porloq bo‘lib, ularni
mamlakatning yangi davrida bargaror rivojlanish va farovonlikning asosiy omili
sifatida ko‘rsatmoqda.

Foydalanilgan adabiyotlar:

-Nensi Staton Barbour. Dunyo bo‘ylab ayollar hayoti [4 jild]. Global

entsiklopediya [4 jild], Syuzan M. Shou, Bloomsbury nashriyot AQSh, 1/4/2018
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-Edimon Ginting. O‘zbekiston sifatli ish o‘rinlarini yaratish barqaror iqtisodiy
o‘sishning asosi sifatida. Mamlakat Diagnostikasini o‘rganish, Kym Anderson,
Osiyo Taraqqiyot Banki, 6/1/2020
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Annmep HaBouii Ba HOTHKJIMK CAHIbATH Macajiajiapu
HNammii paxoap: X.T.Axmenosa Kykon JIIN katTa yKUTYBUMCH,
CarropoBa lusnnypa Kykon AIIU, Tanaba

AnHOTanMs: YOy makonaaa Anumep HaBoumiHUHT cy3, HYTK MaJaHUATU
XaKUJara MyJsioxasajJlapy Ba OyHMHI axaMHsITH 103acHJaH (UKp FOPUTHITaH.
Amumep HaBouwMHMHr T XocusaTiapu Ba odariapu, THIIAH YpUHIU

(oiianaHUITHUHT Pa3uaTiapy XaKuaaru GUKpIIapy mapxjaHras.

Kanur cy3nap: dunonorus, cy3, HYTK, HYTK MaJaHUITH, MAaJaHUd HYTK,
KYHIWJI, Xa3WHa, CY34W, YEYAHJWK, HYTKHUHI TO3aJUr¥, PAaBOHJIMK, TYFPWIUK,
MIMPUH CY3, XU TWI, EMOH TWJ, €IFOH CYy3, caMUMUU c¥3, uojain HYTK,

FOMIIOK CY3.

AnHoTanms: B cratbe oOcyxnarorcs B3rmsiabl Anuiiepa HaBou Ha cioBo,
KyJIbTYpPY PE€YM U €ro BaKHOCTh. KoMMeHTUpyrOTCSl B3rJsiapl Anuiiepa HaBou Ha
0CO0EHOCTH M KaracTpodbl s3blKa, KAUECTBAa PALMOHAIBHOIO HCIOJIb3aBHUS

sA3bIKA.

KiroueBble cioBa: ¢uionorus, CJIOoBO, CIOBO, pedb, KYJIbTypa peuH,
KyJIbTypHasi pedb, AylIa, COKPOBHUILE, TOBOPSIIMI, KPACHOPEUHE, YACTOTA PEYH,
0erjaocTh, MPaBUIBLHOCTH, CIIAJIKOE CIIOBA, XOPOUIUH SI3bIK, CKBEPHOCIOBUE, JOXKb,

HCKPCHHCC CJIOBA, BhIPA3UTCIIbHAA PCUYb, MATKOC CJIOBA

Resume: The article discusses the views of Alisher Navoi on the word, the
culture of speech and its importance. Comments on Alisher Navoi’s views on the

characteristics and disasters of language, the qualities of rational use of language.

Key words: philology, word, word, speech, culture of speech, cultural
speech, heart, treasure, speaker, eloguence, purity of speech, fluency, correctness,
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sweet words, good language, bad language, lying words, sincere words, expressive
speech, soft words.

Amnmep HaBOMMHMHI KOMYCHMH WKOAKOP DJKAHJIWIKA AXIOA  MAbIyM.
AmuOnunr  acapnapugaH  (Qancada Ba  Tapuxaa, CHECATIIYHOCIWMK  Ba
PYXIIYHOCIUK/A, COLMOIOTHS Ba TUIIIYHOCIIHK/A, aAa0uETITIYHOCIUK Ba TaOuuii
(dannapau  ypraHumga QoHJalaHMII HMKOHMSTIAPH XakuAa TYypiad coxa
MyTaxacCUcaapy KU3UKapJIM Ba KUIAUN TaAKUKOTIApHU amaira omupumras. Hly
cwicuwiaza aAuOHUHI HOTHKJIMK CaHbaTH YYyH XaM HHXOSTIa KarTa YiIyul

KYIITaHJIUTHHY aJT0XW/a TabKUIJIAII )KOU3 KYPUHAIH.

HaBouit cy3 caHbaTUHUHT, BOW3JIWKHHHI aMaJIUETUHH HUXOATIAA SIXIIU
y3nmawrruprad. [lyHuHr ydyH xaMm y y3 acapiapuja THUHIJIOBYM KYHIJIMHU POM
STUIIHM, yJapra WxoOWN TabCUp YTKA3UIIHUHT Oapya IIaKJ Ba BOCUTAJIAPUHU
HUXOATAA IyXTa VY3JallTUpraH. OHI MyXuMH, OynapHUHT Oapdacu aau0

TaCBUPHJIA FOKCAK 0auuAT HaMmyHanapu cudaTraa TaKaIuM dTUTIaIu:
Xap KUMKH, 4y4dyK Cy3 dJra u3xop aumiap,
Xap HeUaku arépaypyp €p auiap.
Cy3 KaTTUFU 371 KYHIJTIMra 030p aumap,
OMmioru kyHry/utapau rupudTop aimap [1].

Mazkyp pyOOuMHHMHT aci MoXuaTu “‘JIalluH yiI-KaJoMH Kalmy Kyinyou”,
sbHM  “FOMIIOK cy3 KanbimapHu MaxO0y0 Kujamu’ JeraH Xaaucu Imapud
Ma3MyHUHU €puTUO Oepungan uboparaup. ByHUHT yuyH myamud y4 Xui cy3
cuHdrapunn axpatud onaau. bymap “aydyk cy3”, “KarTvk cy3” Xamaa “rOMIIOK

cy3”napaup.
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WHCOHHUHT Yy4yyK (SHU IIUPHUH, EKUMJIM) CY3JIapHM HIUIATUIIMIA KaTTa
UMTHE3NAp MaBKyA. DyHMHr Hartwkacuaa y €BJapHU JycTra, FaHUMIIApHU
AKWHJIapra, arépilapHu €pra aitnantupa osaau. by epmarm “on” cy3m V3

o (13 29 (13 2
MabHOCHJA KYJUlaHTaH »Mac. Y MaTHaa “Oomkamap”, ‘“arpodmarunap”,
“mynokoTAaa OVmyBumiap” CHHrapd MabHO HO3UKIMKIapura odra. Jlemak,
pYOOMHHUHT NacTNa0KU HMKKA MHCpAcHUIard acocuil (Gpukp Xaaucu mapudparua
acocuil (PMKPHUHT Mar3uHU €pUTUO Oepuilra xu3zMar Kwiaad. bynaa mmpus cys3

XaTTo JAyIIMaHHMW XaM SKUHJIAIOTHPHUIIM MYMKHH JACraH aKuaad, XYKM OJira

CypUJIaIH.

VYuunuu mucpa (“Cy3 KaTTUFU 3J1 KYHIJIMTa 030p ainap’) ¢y3 KyJuam OuaH
OOfnMK Oynran OWTTa HUXOATIA XaTap XakKuJa MabIyMmMOT Oepaad Ba YHJIaH
CakJIaHUWIITa JabBaT PYXWHU MYy)KaccamijamTupand. busz Oy mucpama xam “am”
CY3WHUHT siHa OWp Mapta UCTHU(OMAa IBTWITAHUHHU Ky3aTaMu3. AMMO JSHAU Y
IOKOpUAaruaek  “oomkanap”’, “arpobmarwnap”’, “‘mynokoTaa  OyiayBummap”
CUHTapW MabHOJIApHU dMac, Oanku, “xap Oup Kumm”’, “Xap KaHAal Kuiu”,
“KYMYUIMK” CUHTapU MAabHOJAPHH akc JSTTUpHO Typubau. ByHuHr xymocacu
IIYKH, KAaTTUK CY3/laH Xeu OWp KUIIM XypcaHn Oyiamaiiiu, yHJIaH Xamma o3ypAa
Oynanu, xonoc. Oxupru mucpa OyTyH pyoOowuiira sxkyH cudaruga MaiijioHra
kenrad. Jlactnal y y3ujaH OJJWHTYA MHUCpaJard MabHOHUHI MHKOpP HIAKJIMJArd
Takpopu cudaruaa HaMmo€H Oynaau. UKkMHUYMIAaH 3ca, IOMIIOK CY3 UMKOHUSITUHH,
TabCUpP Ky4Yd Ba KYBBaTHHU KypcaTuilra OarulllJIaHTaHW OwiaH OolIKajlapujaH
aXpamub XaMm Typajau. YHUHT XaJIUC MAbHOCUTA XaM YUFYHJIUTUHHA YbTUPOQ ITHUII

xou3. Myxumu, y OyTyH pyOOMITHUHT SIKYHHUU Xysocacu cudatua KapaHriaiim.

PyOouliHUHT ¥3aK HyKTajnapuaaH siHa OMpH YHUHT 3UJ MabHOJIM Cy3iapra
hd (19 AL cce 99 (13 29
TasHUIIUAA KypuHanu. bynunr yuyn myammud “arép” Ba “€p”, “kartur’ Ba

99 €6

“toMIIoF”, “030p” Ba “rupudTOp” CY3MAPUHH TaHIA0 OJaIH.
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Pamud yuyn “alimap” CY3WHUHT TaHJaHTaHU XaM Oexu3 sMac. Myammud
YHUHT Y3UJaH OJIIMHTH Cy3 OWjlaH KyIIMa OT TallKWiI ITUIIHUIaH ¢oiinananuo
aH4ya Mypakkal TyIIyH4YaHW Oup Kajap Cojja Ba MX4YaM Tap3/a TaCBUpJIAITra My
ourad. AWHM madTAa KoQus Ba pagudHUHT Y3apo “XaMKOPIUTH IIOHp Ky3la
TyTTraH MabHOHUHT aHWK Ba TabCHpYaH Tap3aa udomaTaHUIIN yIyH SHT MyHOCHO

MMKOHHMATHH 103ara YuKaprat.

Amumep HaBouit “Ha3m yn-xaBoxup” acapuja HYTK MaJaHHUATH Ba HOTUK
MabHaBusiTUra goup Oup xaauc (“Mo Hagama maH cakara” — “CykyT cakjaraH

0JlaM CYHT HaJioMaT KuiMaiau” )Hu OyHaal mapxJjaanau:
Xap kuMcaku, HykTacu (papoBoH Oyiamac,
Tun pansicuea KoamMonuey UMKoH 0yamac.
Kyn cyznacyuuza 2atipu nyxcon 6yamac,
Xap xumku xamyw 6y10u, nywatimon o6yamac [2].

AbHKM, kuMaa Oomkaigap OWIMalaWraH HO3MK MabHOJApHUHT Hdojacuaa
cepoOnuK OYynmaca, (IbHUKK XyAa-Oexyja ramiap aiTuiaBepmaca), y KUIITUHUHT
T Tydaiau Xap Xuil HOKYJalIukiIapra Ay4op OYiIuill UMKOHUSTH XaM HYKOIuo
OopaBepanu (kamasnu €xku WYk OVmaaum). Kynm cy3naliguran ojgamja xarojaH
Oomka Hapca Oynmaiau (HaBouii Oomka Oup ypuHAa Kym cy3imaraH Kym XaTo
KWwiaad, ne0 TabKuajgaraH 37d). TYPTIMKHUHT SIKYHJIIOBUM MHUCpAcHjia acoCHil
XyJoca y3 aKCHHHU TONTaH: KMMKHU XUM KOJICA, YHJAa X€4 Ka4OH MyIIaiMOHJIMK

Oy IMaiIu.

HyTKk Ba HOTHKJIWKKA OWJ MAIIFyJOTIapAa Xap OWp MaTHHUHT TETHIILIA
Japakagard TapOMsBUN Kyd Ba KyAparra sra Oyiummra ajoxuaa 3Tuoop Oepur

xown3. Herakw, “TabauM Ma3MyHH TablIUM Makcaaura kypa Oenrwranamu’” [3].
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[llynga xaM TabIMMHUM Makcaj amaira oIajad, XaMm YKyBUM Ba Tajabamapjaru
MabHaBUW (ha3WIATIAPUHUHT KyMaWumg capu Tabumii uyn ouwmnanu. Oxup-
okubaraa sca ynapHUHI AyHEKapalulapu KeHrasau, 0aauuil acapHy TYIIYHHUII Ba
TaxJIMJ KWIKILITa OWJ KYHMKMa Ba MajlakaJlapu siHaJa TakoMWuIamuO Oopasu,
SSbHUKU YJAPHUHT YMYMUH pHUBOXJIAHMIIJIApUTa XaM MYHOCHO Oup xucca
Kymunaau. Mana my makcamnap yuyH HaBouwii acapimapupa KyJa KarTa HYKH

MMKOHUSTIIAp My>Kaccamilallral JeUHIl MyMKHUH.
doiigajaHUITaH axaduéraap:

1. Ammrep HaBowmit. Mykamman acapiap TYIuaMu, YH GELIHHYH TOM,
Hazm yn-xaBoxup. — T.: V3DA “®an” nampuérn, 1999. 171-Ger

2. Amumiep HaBouii. Mykammai acapiap Tymiamu, VH GernH4y Tom,
Hasm yn-xasoxup. — T.: V3DA “®an” nampuérn, 1999. 173-Ger.

3. PosukoB O. Y36ek THIHAaH Hapc THUIUIApH. — TOLIKEHT, YKUTYBUH,
1976, 14-Ger.

4. H.T.Ahmedova. The role and importance of the east individual
creators in the development of rhetoric subject. Journal of Positive School

Psychology.2022. https://journalppw.com/index.php/jpsp/article/view/13940
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A.Oripov va E.Vohidov she’rlarida qo‘llangan toponim va
antroponimlarning o‘ziga xos xususiyatlari

Toshkent gumanitar fanlar universiteti “Amaliy va gumanitar fanlar”
kafedrasi assisent o‘qituvchisi Mo‘minova Yulduz Aminboyevna.

Toshkent gumanitar fanlar universiteti boshlang‘ich ta’lim yo‘nalishi 2-
kurs talabasi Nurullayeva Dinora Nurulla gizi

Annotatsiya: A.Oripov va E.Vohidov kabi ulug® shoirlarimiz she’rlarida
qo‘llangan antroponimlar va toponimlarning o ‘ziga xos bo‘lgan xususiyatlarini
ochib berilgan. She’rlarida qo‘llangan toponimlarning va antroponimlarning bir xil
shaklda berilishi, lekin har bir shoir ularni o‘ziga xos bo‘lgan eng yaxshi jihatlarini
ochib berishgan.Shu bilan she’rlarida qo‘llangan grammatik qo‘shimchalarining
she’rning ta’sir kuchuni oshirishdagi ahamiyatini ham ko‘rishimiz mumkin.

Annotation: The unique features of anthroponyms and toponyms used in the
poems of our great poets such as A. Oripov and E. Vahidov are revealed.
Toponyms and anthroponyms used in their poems are given in the same form, but
each poet revealed their best features.We can also see the importance of
grammatical affixes in increasing the strength of poet.

Kalit so‘zlari: antroponim, toponim, she’r, grammatik vositalar, O‘zbekiston,
o‘zbegim.

Key words: anthroponym, toponym, poem, grammatical means, Uzbekistan,
Uzbegim.

O‘zbek adabiyotining eng zabardast darg‘alaridan deya A.Oripov va
E.Vohidovlarni barilla aytishimiz mumkin.Chunki ular yaratib ketgan katta maktab
kelajak avlod uchun tugamasxazina va hayot yo‘llarimizni yorituvchi mayoqdir.
Bu ikki shoirni so ‘zdan sehr hosil gila oladigan so‘z ustalari hisoblanadi. Aynigsa,
eng nafis,eng jarangli, eng tovlanuvchan so‘zlar xazinasidan tuzilgan she’rlarini
o‘qiganda, ko‘zimizga nur keladi. Har bir yaratgan she’rlarida rang- baranglik, biri
ikkinchisini takrorlamaslik kabi ohori to‘kilmagan so‘zlardan foydalanishgan.

A.Oripov va E.Vohidov she’riyati o‘ziga xos bo‘lgan katta bir maktabni
tashkil giladi. Chunki hech kimnikiga o‘xshamagan, inson galbining tub -tubidan
joy oladigan va vatan deya yashashga chorlaydigan asarlari bor.Shoirningxalgqga,
xalgningesashoirgabugadardildoshvasirdoshqilganfazilatlari ham shudir. “Abdulla
gaysi bir temaga qo‘lurmasin, nima hagda she’r yozmasin, uning ko‘zi oldida
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Ulug® Vatan turadi, o‘sha ulug® Vatanning farzandi sifatida qo‘liga galam oladi.
Shu sababdan uning she’rlari doim hayotbaxsh, pafosibaland, ovozi dadil,
ruhitetik”,- deb yozadi Matyoqub Qo‘shjonov.

Abdulla Oripov she’riyatining o‘ziga X0s tomonlari hagida so‘z yuritilar ekan,
uning she’rlarini xalgga manzur gilgan xususiyatlaridan biri uning xalqchilligida,
xalq tilida yozilganligidadir.Uning vatan madhiga bag’ishlangan “O°‘zbekiston
qasida alohida o ‘ringa egadir. Har bir shoir vatanni 0’z nigohlarida yurakdan his
gilgan holda tasavvur giladi. Shunday ekan A.Oripovning “O‘zbekiston” gasidasi
ham vatanni ulug‘lovchi, bobolarimiz qilgan jasoratlari kuylangan bo‘lib
golmasdan  unda inson tafakkuri lol qoladigan darajada toponimlar va
antroponimlarning o°‘ziga xos jihatlari ham qo‘llagan holda ochib berishgan.
Antroponomika  kishilar  ismi, sharifi, familiyasi, taxallusi, lagabi
kabilaro‘rganiladi. Antroponimiya- tilda mavjud bo’lgan barcha atoqli otlar
majmuidir. Bu fan ismga oid bo‘lgan ma’lumotlar, ya’ni insonning urug‘-aymog ‘1,
otasi, millati, kelib chigishi va insoniy fazilatlarini tahlil giladi. Demak,
antroponim bu har ganday atab qo‘yilgan shaxsni chaqiradigan unga aloqador
bo‘lgan ismdir. A.Oripovning “O‘zbekiston” gasidasida shunday antroponimlarni
go‘llangan o‘rinlarni ko‘rishimiz mumkin.

Ko‘klamingdan olib sururni, Dovrug® soldi ustoz Olimjon, G‘afur G‘ulom
tuygan g‘ururni Qilmog mumkin dunyoga doston. Olis tarix gadamim manim,
O‘zbekiston, Vatanim manim. Bu yerda Hamid Olimjon, G*.G ‘ulomkabi
ijodkorlarning nomi qo‘llash orqali orgali antroponimlarni yaratgan.Ularning
nomini keltirishi ularning zabardast shoir dovrug‘i olamni tutganligini va G°.
G‘ulomdagi hech kimnikiga o‘xshamagan hech narsaga teng bo‘la olmaydigan
gurur tuyganligini ko‘rishimiz mumkin. Shu bilan birga she’rning ta’sir kuchini
oshirayotgan grammatik vositalardan biri garatqich kelishigining “im” shakli
orqali “im” egalik qo‘shimchasi orqali omonimlik hosil gqilingan. Bu kabi
grammatik vositalarning go‘llanishi shoirning o‘ziga xos bo‘lgan qirrasini va
she’rning,  xalqchilligini, ohangdorligini oshiruvchi vositalardir. O‘zbekiston,
Vatanim manim deya she’rning o ‘ziga xos ohangdorlikni yaratish uchun shu
shaklda qo‘llagan. Aslida mening Vatanim shaklida bo‘ladi.Lekin shoir o‘ziga xos
bo‘lgan yo‘nalish va nafislik yaratgan va har bir oxirgi misrani shu shaklda
yakunlagan.

Qasidada fagat antroponimlar emas, balki toponimlar ham go‘llangan bo‘lib,
she’rning badiiyligini, ta’sirchanligini oshirgan yordam bergan. Toponim - joy
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nomi yoki joy nomi bilan bog'lig holda yaratilgan so'z hisoblanadi. Toponimlar
tilning lug‘at boyligiga kiradi. Toponimika - bu geografik nomlar, ularning tarixi,
kelib chiqgishi, rivojlanishi va hozirgi holati hagidagi fandir. Toponimikani
o rganish til tarixi va nazariyasi uchun katta ahamiyatga ega.Qasidada shunday
toponimlar qo‘llangan bo‘lib, ular ham o‘z navbatini ma’lum bir grammatik
vositalarning ham qo‘llanishi  she’rning jozibasini va ta’sir qilish imkoniyatini
oshirgan.

Amerika — sehrli diyor, Uxlar edi Kolumb ham hali, Dengiz ortin yoritdi ilk
bor, Beruniyning aql mash’ali. Kolumbda bor alamim manim, O‘zbekiston,
Vatanim manim.

Qasidani o‘qir ekanmiz, unda qo‘llangan toponimlar va antroponimlarni, balki
grammatik qo ‘shimchalarning ham qo‘llash bilan birga she’rning o°ziga xos
bo‘lgan ma’no qirralarini ham ochib bergan. Bu yerda qo‘llangan “dengiz ortin
yoritdi ilk bor” misrasida qo‘llangan “N” qo‘shimchasi tushum kelishigining
gisgargan shakli va garatgich kelishigining belgisiz ishlatilish holatini uchratish
mumkin.Bu narsa she’rning ta’sir kuchini oshirishga va qo‘shimchalarning
naqadar yuqori darajada vazifa bajarishini ko‘rishimiz mumkin.Aslida bu odatdagi
tartibda belgili shaklda va gisqgarmagan holatda bo ‘lganda “dengizning orti” va
“ortini yoritdi” shaklida bo‘ladi. Bu she’rdagi grammatik qo‘shimchalar qaratqich
va tushum kelishiklarini qo ‘llash orqali she’rning yanada ma’no qirralarini ochib
bergan.She’rda Amerika toponimi qo‘llangan bo ‘lib shu bilan birga u yerni “sehrli
diyor” deya tasviriy vositalarni ham qo‘llagan holda she’rga boshqacha ruh
bag‘ishlagan.Beruniy va Kolumb kabi antroponimlarni bir- biriga bog‘liq holda
ifodalash orqali  she’rning qiymatini oshiruvchi vosita hisoblanadi. Yana bir
misrasida Seni Chingiz g‘azabga to‘lib Yo‘qotmogqchi bo‘ldi dunyodan. Jaloliddin
samani bo‘lib Sakrab o‘tding Amudaryodan. Sensan o‘shal samanim manim.

Shoir shu darajada gasidada toponimlar va antroponimlarni ko‘p qo‘llaganki,
ularning har biri o‘z o‘rni va ahamiyatiga ega bo‘lgan vazifalarni bajarishi bilan
ajralib turadi. Amudaryo toponimi fagat toponim sifatida garash emas,balkiaslida
Amudaryo nomlarining qo‘shilishidan hosil bo‘lgan qo ‘shma ot holida ham
iIfodalanishi juda ahamiyatga egadir.Shoir shu darajada morfologik va sintaktik
vositalardan foydalanganki,bir narsani bir nechta ma’no ifodalashi bu shoirning
mahorati deyish mumkin. Mana shunday antroponim, toponimlar va Grammatik
vositalarning qo‘llash eng buyuk va so‘z daryosini kashf gilgan E.Vohidovning
“O‘zbegim” gasidasi ham aynan “O‘zbekiston” qasidasiga juda o‘xshash bo ‘lgan

64 INTERNATIONAL SCIENTIFIC INNOVATION RESEARCH CONFERENCE

universalconference.us



@

INTERNATIONAL SCIENTIFC INNGVATION RESEARCH CONFERENCE FRA I N T E R N ATIO N A L S CI E N TI FIC

INNOVATION RESEARCH CONFERENCE
Volume 01, Issue 01, 2024

jihatlarini ko ‘p uchratish mumkin.Bu ikki qasidada aynan birxil antroponimlar va
toponimlarning qo‘llanishi, lekin har biri 0‘z xususiyati va nimani ifodalab kelishi
jihati bilan ajralib turadi.Qasidada shunday misralar bor:

Tuzdi-yu Mirzo Ulug‘bek
Ko‘ragoniy jadvalin,

Sirli osmon tokiga ilk —
Qo‘ydi narvon, o‘zbegim.
Mir Alisher na’rasiga
Aks-sado berdi jahon,
She’riyat mulkida bo‘ldi

Shoh-u sulton, o‘zbegim. Bu she’rda qo‘llangan Mirzo Ulug‘bek, Mir Alisher
antroponimlari ham xuddi A.Oripovning “O‘zbekiston” gasidasida ham glangan
bo‘lib bu yerda ikki shoir ikki xil vaziyatni ochib berishga harakat gilgan.
A.Oripov Navoiyni kuchli so‘z ustasi ya’ni qilich bilan gilolmaydigan ishni qalam
bilan bitirganligini ochib bergan bo‘lsa, E.Vohidov esa she’riyat turk dunyosida
0‘zining ovoziga ega bo‘lganligini ochib bergan. Mirzo Ulug‘bek bobomizni ham
sirli osmon ilmini kashf etganligi va ilk narvonni qo‘yganligi bilan izohlab
o‘tganlar. Bu bilan ikki shoirimiz qo‘llagan antroponimlar orqali o‘zbek
olimlarimizning dunyoni hayratga soladigan darajada yuksak ma’naviyatli,
madaniyatli va g‘urur dunyosi shu gadar balandki, hech bir narsa bilan egib
bo‘lmasligini ko‘rishimiz mumkin.

Yig‘ladi furqatda Furqat
Ham mugimligda Mugim,
Nolishingdan Hind-u Afg‘on
Qildi afg‘on, o‘zbegim.

Bu yerda ham antroponim va toponimlarning birdaniga qo‘llash orqali
chiroyli badiiylik yaratgan. Bu kabi antroponimlarning, toponimlarning birdaniga
go‘llanishi  she’rning naqadar grammatik vositalarga boyligi va nomlarning
chiroyli go‘llanishi bilan bog‘lig. Shu bilan birga shoir o ‘zbekning buyuk
insonlarini tilga olmasdan chet el yozuvchilarining ham nomlarini va joy nomlarini
keltirish orqgali yaratgan. Bu kabi vositalar ikki shoirimiz ijodida ham uchratish
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mumkin. Bu esa she’rdagi qo‘llangan toponim va antroponimlarning tarixi va nima
sababdan shu shaklda qo‘llanishi kabi vazifalarni ochib berishgan. Taxalluslarni
go‘llash orgali ham antroponimlar hosil qgilingan. Joylarga qo‘yilgan nomlar,
ya’ni toponimlar bugungi kunda ham ma’naviy meros, ham madaniy boylik,
ham tilimizning qadimiy xususiyatlarini o‘zida saqlab qolgan ko‘hna tarixiy
yodgorliklardan bir1 sanaladi: ‘“Albatta, har qaysi xalq yoki millatning
ma’naviyatini uning tarixi, o‘ziga X0s urfodat va an‘analari, hayotiy gadriyatlaridan
ayri holda tasavvur etib bo‘lmaydi. Bu borada, tabiiyki, ma’naviy meros,
madaniy boyliklar, ko‘hna tarixiy yodgorliklar eng muhim omillardan biri
bo‘lib xizmat qiladi. Nafagat joy nomlari, balki juda ko‘p narsalarga nom berish
orgali ham tilimizning qay darajada boy ekanligini va o0‘zbek tilining
imkoniyatlari shu darajada kengki har narsa 0‘z belgisi va nomiga ega.
Shoirlarimiz ham bu hodisalarni hammasini o ‘z she’rlarida ochiq va ravshan
ko‘rsatib berganlar.

Foydalangan adabiyotlar:
1. A.Oripov. Tanlangan asarlar.- Toshkent.,
2. Erkin. Vohidov. Tanlangan asarlar.-T., Sharg, 2016.
3. O'zbek adabiyoti tarixi. Toshkent2006;

4. “Tarixiy toponomika”. Namangan 2010

5. To‘ra Nafasov,Vazira Nafasova O’zbek tili toponimlarining o’quv
izohli lug’ati.Toshkent"Yangi asr avlodi"2007

6. “Hozirgi o’zbek adabiy tili”. R. Sayfullayeva, B. Mengliyev, G. Boqiyeva.
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XALQ OG*‘ZAKI IJODINING TURLI JANRLARIDA NUTQ
MADANIYATINING TAHLILI VA TAVSIFI
Hikmatxon Ahmedova, Qo‘qon DPI katta o‘qituvchisi
Annotatsiya. Xalq og‘zaki ijodi manbalarida qisqa, lo‘nda, oz, aniq, ma’noli,
mazmunli, mantiqli, rost, ta’sirchan so‘zlash kabi nutq odobi va madaniyatiga doir
xalq og‘zaki ijjodi namunalarining mazmun mohiyati xususida fikr yuritilgan.
Kalit so’zlar: nutq madaniyati, maqol, topishmoq, doston, ertak, qo‘shiq,

shirinkalomlik, nutq odobi.

AHAJIN3 U XAPAKTEPUCTHUKA KYJbTYPbI PEUU B
PA3JIMYHBIX ZKAHPAX YCTHOI'O HAPOJHOI'O TBOPYUECTBA
XukMarxaH AxmeaoBa, crapmuii npenogaasareb Kokanackoro I'ITU

AHHOTanusA. B crarbe pa3MbIIUISIETCS O CYIIHOCTH MPUMEPOB HAPOJAHOTO
YCTHOI'O TBOPUYECTBA B PEUEBOM ITUKETE U KYJIbTYPE, TAKUX KaK KOPOTKas, eMKasl,
MeJKas, SICHas, MHOTO3HAUMTEIbHAsl, OCMBICICHHAsA, JIOTHMYHAs, IIpaBIHUBasd,
s dexTHas peub.

KiwueBble ciaoBa: KyiabTypa peud, NOCIOBHUIIA, 3arajka, JI0C, CKa3Ka,

MIECHSI, JIULEMEPUE, PEYEBOU ITUKET.

ANALYSIS AND CHARACTERIZATION OF SPEECH CULTURE IN
VARIOUS GENRES OF ORAL FOLK ART
Hikmatkhon Akhmedova, Senior lecturer at
Kokand State Pedagogical Institute
Annotation. The article reflects on the essence of examples of folk oral

creativity in speech etiquette and culture, such as short, capacious, shallow, clear,
meaningful, meaningful, logical, truthful, effective speech.
Keywords: culture of speech, proverb, riddle, epic, fairy tale, song,

hypocrisy, speech etiquette.
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Hyrk wMaganusté OamiapusTHUHT CY37eK MyKajagac HebMaT Owilad
3UMHATIAHTaH KyHU OWIaH TEHT/IONI Jecak, TaOumiiku, Xamu €3yB OYyimaraH
nanTAaH, OF3aKH XKOJ HaMyHallapu Haijo OyiraH 3aMOHJAH Ma3Kyp mMacajara
IBTUOOpP KapaTWiraH. XajK OF3aKu WKOJUHUHT TYpJUd KaHpJIapu — MaKoJl,
TOMUIIIMOK, JOCTOH, JpTaK, acKus, pHUBOAIT, adcoHalapia YUPOWINU HYTK,
MaJaHUSATIIM HYTK XaKuaa Ky cy3 OopraH, KaXxpaMOHJap TUJIWHUHT IIUPUHIIUTH,
MYyOMaJaCUHUHT HEKOUHJIUTY OWJIaH XaJIKHUHT Op3y-yMUJIApUIArd KaxpaMoHIap
cudartuaa SIMOBYAHINK KacO 3TraH. AUTUMUMIIap Y3 KaxXpaMOHJIAPUHUHT HYTKUTA
anoxuma IbTHOOpP OWIaH KaparaH — YJIApHHUHT JWOJIOT, MOHOJOTJapuaa Ccy3
HaOCATUHUHT KalpaliraH Ba KyTWJIMaraH Ty3aJUTMKJIApUHU WHKHUIIO() STraHmap.
Cy3 Ba HyTKHHUHT (acoxXaTh XaJIK sSpaTraH MakojJd Ba TOIHUIIMOKJIap/a Xam 3
u(dOTACUHU TOMTAH.

JIMHTBUCTUKAHUHT acoCH cy3 OYiIranu kabu, HyTK MaJIaHUSTUHUHT aCOCUHU
XaM Cy3 TallKuwi 3Tagu. by coxama CY3HMHI y3uruHa smac, Oajkud 1y cy3 KUM
TOMOHUJIAH, KaHJlail MapouTAa Ba Kall WycuHma UcTU(Oaa dSTUIAETTAHU MYXHUM.
[y cababman kaguMaaH TO OyryHrada sipaTWiraH Ba sipaTUiIaéTraH OF3akd Ba
€3Ma MaHOasiapjia Cy3 Ba YHUHT MXKpocura (HyTK MaJlaHUSITUTa) YBTUOOP MyXHUM
O0ynn0 kenraH. XadKHUHT OF3aKH WXOAW HaMyHalapu Oymmumn acotup (Mud),
adcoHa Ba dpTaKiap/a acapJapHUHT OOII KaxpamoHapu €By3 Kywiap (AeBiap,
MOHCTpJIAp, SIMOFM3JIap Ba 0.)ra Oy4 KenraHiaapuja NIHMPUHKAIOMIIUK OWIaH
cajioM Oepuiuiapu yinapHd Tacomuduil ¢anokariapaad acpad KOJTaHIUKIApH —
“CanoMuHr OynMaraHujia MKKM smiiad Oup rotap 3auM” JeraH KiellaJapHUHT
naiigo G6ymummra ca6ab6 6ynran. Exu “3ympan Ba Kummar” spraruga 3ympan
YpMOHJA aJamTUpuO KEIMHTaHWJA IIUPUHCYXAHJIWTH, CAJIOMHUHU KaHJa
KWJIMAaranjurd, MEXHaTCeBapiuru Tydaiiau Ooiukiapra cazoBop OViub, cof-
cajmoMar y3 XOHaJOHWUTra KaWTranjurvu, KUMMaTHUHT 3Ca MHXUK Ba 3PKATOWJIWTH,

KYTIOJT TWLIWIUTH OKWOATHAa MapMaHaa OYITaHIWTd BOKEansapu XaMm OOTHHAH
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TAJ MaJaHuATUra, OWHOOApWH, HYTK MQJIaHUSATHTA aJIOKQJIOPJIUTH OWIIaH
3pTHOOPHU TOpTaau. “Anmomunr’, “Kynryrmum”, “Manukau aii€p”, “PaBman”,
“lOnyc mapu”, “Muckon napu”’ CHHTapu XajK JOCTOHJIapUJa aWTUMYWIAPHUHT
TUJI MaxopaTu Tydalau Hacpuil Ba Ha3MHl MaTHJIApPHUHT TWUJ MaTepualiapu
OwnaH makutaHumuaaru dacoxaTd, yiuapjaa ucTtudoaa STWITaH JUHTBUCTHUK
yHCypiapJard  KOHHOTATHUBIIMK, TabCHUPYAHJIMK  Japa)kacd  XaM  HYTK
MAJaHUSATUHUHT V3Ura Xoc KypuUHULUIApU cudatuga 3bTUpodra JIOHUKIHD.
UyHOHYM, XalIK JOCTOHJIApHAA KYyN Jy4 KEIWHAAUTAaH caxbiapaa auTUM4d
HYTKMHUHT (pacoxatu stHana OYpTtud HamoéH Oynmamu. Iy xuxatman “Toxup Ba
3yxpa” gocronuaa OyHaall caxkb HaMyHacHura ayd keiauHaau. Kyrotup caxpocuaa
caprapaon 0ynu6 kesran Toxup topa-topa ['Van ToBycoH ae0® atamamuraH Oup
yamMaH30p Koira erumaav. baxmm caxbs caHbaTHAaH Maxopar OuaH
doiinanann6b, Xap KoWHIa MapMap/iaH XOBY3Jlap KWIMHTaH Oy aXoWuO rymaHu
“AyMUHU 4OoIUp KWIMO FOpTraH ToByclap, Oyia0ysiap caiiparad, TYTuiap Kyiiaras,
KaMu KylUlap TUp TeBaparuHu TYilllaraH, KypraHHU XalpoH aiinaran” el
Taspudnaiinu.  Exm “Kyryrmum™” poctonuaa XomOeka Tabpuduaa aifTuiran
ym0y caXXb XaM HYTKHUHI Ty3al KYpUHHUIOM cudaTuia bTUOOPHU TOPTAAM:
XonOeKkaHUHT 037apy TYJIWH OiJaid, IOpUIUIapH YONKWILIA0 IOpraH Toilna,
counapu mapkupad OKKaH coiail; y éruma TYKCoH Oerr, Oy €ruma TYKCoH oOerr, YH
KaM MKKH 103 KOKWAJIM O0p; OMp TOMOHWHU TWJUIA CyBHTa OOTUpPTaH, OMp TOMOHUHU
KyMylI cyBUra OOTHpras, I1aMmojia KOTUPTraH...

Xank KYIIUKJIapd MaTHUAA XaM II€bpUN HYTKHUHT OCHHXO0S KO3UOaH,
MaJlaHUil HYTK YHCypJiapu OWJIaH 3WMHATIAHTaH MHcpajapra Ayd KeJTUHAJHKH,
Oynap xaMm ¥y30eK Xajaku HYTK MaJaHUSTUHUHT WIAU3JIapH y30K YTMUIIra 6opuod
TaKaJIMIIY, yJap/la MHCOH KalUsITH, aKIy 3aKOBaTH, IUY (apOCAaTUHUHT FOKCAK
napakajga OYiraHWHU Ky3aTUII MyMKHH. Yiapjaard Tamoexjiap, meradgopa Ba
Oomka Kyuumuiiap, MyOoyaraiap OSIIMUTTYBUMHHUHT FOPAarvMHA ‘“KW3~ OATKU3HII
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Oapobapuna, pyxuarura-ga Tabcup YyTKazaau. “CyHOynma” aramMuin Xaik
KYIuruaa OyHIa erniaam:

daproHana yT €kcam,

AHAMKOHIA TYTYHHU.

by nynéna 6opmukan

FOpak Garpu OyTyHH.

by nynéna 6op 6yica,

FOpaxk-6arpu OyTyHu

Koro3nan y4ok scai,

['yinan Kumal yTUHHM. ..

Exu “T'anmup” (“Nmkna neBoHa”) KYIIUFUAATH THI K03UOacH, Ha30KaTH
yidy Mucpanap Mar3uaad ce3wind Typaju:

OK WJIOH, ONIOK WJIOH,
Oiigunnga éTraHuHar KaHu!?
Men émoHaH aipuino,
SIXIIMHY TONTaHUHT KaHu!?
Ox ypapmaH, 0X ypapmas,
OxJtapuM TyTrai caHu.

Ky3 émmm napé 6ymuo,
banukiapu rorraii canu.

AWHMKCa, XaJIK MakoulapuJa CY3HUHT Ba HYTK OAraCMHUHT HYTK
KapaéHuJaru MIITUPOKM Macajacura ajaoxyja AUKKAT KWIMHITaH HaMyHallapu
kyuiad yupaiian. AHa 11y HyKTau HazapAaH, XaJK MakoJlapura, yjaapaa CYy3HUHT
KyApaTu, >K03u0acu, KUIIWIAPHUHT HYTKHJA CY3HMHI HINTUPOKH MaB3yJapura
JaxJII0p alpuM HAMYHaJIapUHU KYpHUO YUKANITUK.

“KWIMYHUHT 3aXpU KETCa XaM, CY3HHMHI 3aXpy KEeTMalau~ MAaKOJIWJa Xam
HYTKJA CY3HU UIUIATULIAATH XYIIEPIUK, KUIIMHUHT JTUJIWra KATTUK TerMaiIuran

70 INTERNATIONAL SCIENTIFIC INNOVATION RESEARCH CONFERENCE

universalconference.us



@

INTERATIONAL SCIENTIFC INNVATION RESEARCH CONFERENCE FRA I N T E R N ATIO N A L S CI E N TI FIC

INNOVATION RESEARCH CONFERENCE
Volume 01, Issue 01, 2024

cy3napuu uctudoga KWwinil Kepakiura xycycuna ran oopanu. Iy ypunma Oup
KaTop Xajkjap (oipKiIopuaa KeHr TapkairaH “JlexkoH OwimaH aluK’ 3pTaruHu
scnam kudos. DpTak/ia HaKI KUJIUHUIINYA, IEXKOH OWIaH alluK IYCT TYTYHAJIH.
VYnap y30K BakT Oupra, TOTYBJIMKIa XaéT Keuupagwiap. KyHimapHuHr Oupuia
JIEXKOH aMKHUHT OafaHujaH KelnaéTraH Tep XUJUJaH KUPKAHUO, YHIAH CaCCHUK
XU KeTaéTraHu/1aH MUKOAT KWIKO, auduk Oup cy3 aiitanu. By ¢y3 allukHM KaTTUK
pamwxuranu. lynaa aiiuk Oontanu onu0, NEXKOHTa TyTKa3aau Ba OOLINra KaTTUK
ypymwHE cypaiinu. Jlexkon OonrtaHu onub, amKHUHT Oommra ypamu. bormm
épwirad ailMK Ykupranudya ypMmoHra kupu0 keraau. OpajaH KyHiap, oiiap,
nutap kedaau. KyanapHuHT OMpuaa aiuK YpMOHJIAaH YMKAO Kelaau Ba JIEXKOHTa
pyOapy Oymanm Ba GojaTa kapoxaTjaraH OOIIMHM JEXKOHra Kypcartaau. JleXKoH
alMKHUHT OOoIIMaaru >kapoxaT OuTuO kerranumuu kypaau. lllyHna aiuk Gomu Ba
KYKCHUHHU KypcaTuo, “Oommmra ceH ypran OOJTaHUHT U3napu OMTHO KeTau. bupok
KaJIOMMra CeH eTKasraH >KapoxXaT Xajld XamM OWTranu Hyk. Xap aciaranumia Oy
Kapoxat STHruJIaHUO, TUIMMHU BaUpPOH KWUIaau’, esl JIEXKOHHU 1332 KUIaau.

Makomnnapaa cy3, HyTK Ba HYTK OJ00U XyCycCHJa KEITHPHUITaH MHUCOJUIAP
WHCOHJAa HYTK MaJaHUsTH, CY371all ycyJapH, cy3 Ooimru Tanad napaxacujia
OynmuImy, WHCOH MYMKHH Kajap YHpOWIM cy3map, aWpuMm YpuHIapaa
Oamuwmiinamran ubopanap, XajlK TUJIMHUHT TabCUpYaH Ba My3alsH u(oaagapuHu
UIUIATAIT  MEbEPIAPUHM  Y3JIAIITHPUINTN Ba OyHM OJaT TycWra KHPUTHUIIN
3apypIUTH XyCyCHJIaTu XyJocajaapra o0 Kemaau.

A¥ipum Oup TONMIIMOKJIAp XaM  c¥y3, (ukp, cy3ra dYeyaHIUK, HYTK
UMKOHUATIAPUHUHT CEPKATIAMJIMTU XYCyCHAa OKAHJIWTM OWiaH JUKKaTHH
TopTaau. MacanaH, kaBoou c¥y3, ran Oyiran “AcainjgaH MHUPUH, 3aXapJaH a4duK’,
“bupoBHU cyWaupap, OupoBHHM Kyhaupap”, “OF3UMHH OYIUM, YYIU-KET]IH,
Camapkanny byxopo Oopub erau”, “Ofu3gaH 4YMKKaHYa MEHHKH, OFM3JaH
YUKKaHU DSIHUKW, “Acanm sMmac, €kaau, apu 5SMmac, 4Yakaad o~ CHHrapu
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TONMUIIMOKJIap/ia CY3, YHUHT TabCUPUAHJIMTU Ba K03U0ACH My»KaccaM SKaHIUTUHU
Ce3ul KUMUH 3Mac.

bup cy3 Ounan aiTranpa, Xajak OF3aKd WKOIMHMHI Typda >KaHpiapuaa
WHCOHHHU “amrpadyn MaxJIyKoT~ KWITaH Cy3, CY3Jialll Ba YHUHT OJI00M, KUCKACH,
HYTK MaJaHUATH Oopacujard Kapaiulap MapXyUIMTH, HYTK MaJaHUSITA MEHTal
debi-aTBOp OYIMO, XaJIKHUHT MAabHABUM OJAMUHUHI aXpajiMac KHUCMHU DKaHJIUTH
Ky Oopa YKTUPWITaHUHU CE3UII Ba YHAAH HOpaT OJWMII MYMKWHJIUTHHH
KypcaTau.
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PHRASEOLOGICAL ANALYSIS OF UNITS CONTAINING COUNT IN
ENGLISH AND UZBEKI
Yusupova Maksuda Umidjonovna
Teacher of the Department of Roman-German Philology, Faculty of Foreign
Philology, Urganch State University
We understand that a specific national language serves as a mirror reflecting

the worldview of its speakers, encapsulating their social and spiritual culture,
domestic life, and the overall mindset of the nation. According to W.von
Humboldt, “language is not a mechanical collection of words; the distinction
between languages lies not in the divergence of sounds and signs, but rather in the
divergence of worldviews. "In phraseology, specifically the exploration of
guantative units between two languages can be analyzed through studies of
linguistic and cultural bonds. This analysis delves into the intricate interplay
between language and cultural semantics" [1].

We briefly define the universal symbolic meanings of the existing numbers in
the world culture in order to compare quantative units in phraseology of the
English and Uzbek languages considering their national-cultural specificities [2].

For instance, the number "one,"” which signifies not only "unity" but also
serves as a symbol of “the first movement, the beginning." In the phraseology of
both English and Uzbek languages, "one" conveys meanings such as "unity,"
"consensus,” and "sameness, similarity.”" For instance, in English, the expression
"(all) rolled into one" implies being gathered into one thing, while in Uzbek, "to
make one" can mean both uniting and restoring friendship. Additionally, phrases
like "to be one body, one soul” or "to put one's head on one pillow" denote getting
married and living together for a lifetime as a couple [3, 4].

The symbolism of the number "two™ extends to its representation of a
changeable character and inner turmoil, embodying notions of conflict, opposition,

and division. The binary opposition inherent in the number "two" creates a double
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opposition. At times, both the numbers "one" and "two" carry connotative
meanings related to the pronouns "I" and "you," with the number "two" also
assuming connotative roles in phraseological units. For example, in English, "a
two-edged sword" signifies two sides of the coin; "ride two horses (at the same
time)" implies attempting to hang on to two boats; and "fall between two stools"
denotes the difficulty of coming to a decision or choosing one of the two ways. In
Uzbek, "to think twice" translates to hesitating or being unable to make a decision,
while "two determinations” refer to two unknowns [4].

As for the number "three," it carries the meaning of abundance in idioms
with counting content. In ancient cultures, “three™ held a special significance,
considered greater than "one" or "two,” symbolizing multitude. This perception
continues in modern English, as seen in expressions like "two's company, three's a
crowd,"” suggesting that two is enough, more than three is too many. Positive
connotations are also observed, such as in "third time lucky," indicating luck in the
third attempt, or “three cheers for," expressing appreciation or congratulations. In
Uzbek, there are only three countable phraseological units with the "three"
component. One, with religious origins, is the phrase "triple talag" in Islam,
denoting the complete annulment of marriage for the separation of spouses.
Another expression, "Even if you boil it three times, blood does not mix," implies
that strangers cannot get along with each other. The third, "does not reach the end
of four," signifies extreme poverty and destitution.

When looking at expressions with numbers in English and Uzbek languages,
it is more noticeable that the numbers such as one, two and fractional numbers
such as half and whole are used in the composition of expressions together with the
verb to do.

It is known that numbers are words that mean quantity. However, not all
expressions involving numbers have a "quantity" meaning. This theme is unique to
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some of them. For example, we can cite expressions such as to make one two, to
make whole bread, to make half bread .

To make two, the verb to make is used in the sense of combining with a
guantitative units, multiplying, and increasing what you have. The themes
"quantity”, "movement”, "performance”, "multiplicity”, "increase",
"multiplication™ are observed in it.

"To make whole bread" is used in the sense of providing things necessary for

living. It shows such themes as "quantity”, "movement”,

performance”, "fullness",
"multiplicity”. The phrase "break the bread in half" in the opposite sense of the
phraseological unit with the same quantitative units is often found in our speech.
This quantitative unit serves to express the reduction or lack of income due to a
person's partnership. Among the themes of "quantity”, "movement”,
"performance”, the themes of "lack", "being" are emerging.

A metaphorical meaning arises based on the metaphorical transformation of
a component of phraseological units with the content of quantitative units. It is
used both in the form of free connection and with its phraseological meaning, in
place of phraseological units such as to cut a thousand and one, to put two feet in
one boot, to put one's head on one pillow . Even when a phraseological meaning is
formed in such compounds, they retain their original form, a phraseological
meaning that is not characteristic of free association occurs.

Phraseological units with quantitative units are formed with the help of
pragmatic factors in order to figuratively express some concepts, and they are not
used as free connections. Semantic transformation is a phenomenon characteristic
of the internal system of phraseological units with quantitative units, this process is
a form of transposition, in which the form of a universal phraseological unit does

not change, but its meaning is figurative (figurative meaning). In the literary text, it
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develops the meanings of phraseological units with forms a unique phraseological
meaning.

Based on the semantic transformation of the phraseological unit "to put one's
head on a pillow ", the meaning of " to live a family life " is formed in the text, and
this combination is recognized as a phraseological combination. In this case, one
meaning of a phraseological unit with countable content is not the basis for the
second meaning. Semantic transformation takes place on the basis of simile. A
phraseological unit with a quantitative unit having exactly the same structure
expresses different meanings based on the same image. Phraseological units
representing quantity are actualized on the basis of similes, phrases are
semantically transformed, semantically reshaped, phraseological units, words |,
ascias occur.

It cannot be said that the purely nominative meaning is displaced by the
connotative meaning in the quantitative phraseological unit "one flower out of ten
flowers has not opened” . The following example fully confirms this.

He was now twenty-three years old, and although one of his ten flowers had
not yet opened, the worries that had befallen him early on had faded the smile from
his pale face. (G'. Gulam. Mangulik).

In the phraseological units of the Uzbek language, some units of quantitative
units are stylistically classified differently. For example, the phrase "'he has six legs
and seven arms" means "overjoyed, extremely happy". This quantitative
phraseological unit is used again in the sense of "quick, who finishes everything
quickly".

In Uzbek language, " Put two feet in one boot " - to be in a very difficult
situation, " Put two hands in one's mouth " - to rush and strive to achieve more
than necessary . the fact that the meaning of the phraseological units does not
derive from the meaning of the words contained in, it reminds the complex
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compounds that have undergone the phenomenon of lexicalization. It should not be
forgotten that the reasoning that the resulting meaning does not come from the

meaning of the words in the compounds is only related to their correct meaning.
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NURULLABOY SAROYI - NOYOB ME’MORIY YODGORLIK
Shahzoda Yaqubova

Namangan davlat universiteti, Tarix yo’nalishi talabasi

Annotatsiya:

XIX asr o’rtalari — XX asr boshlariga kelib qadimiy me’moriy obidalarga
boy bo’lgan Ko’hna Xiva shahrida obidalar qurish uchun joy qolmaganligi uchun
Xiva xonlari Ichan qal’a tashqgarisidan qurdira boshlagan. Ushbu maqolada
Xivadagi saroy hovlilardan biri — Nurullaboy majmuasi qurilishi tarixi, uning
atrofidagi saroy, hovlilar bog’lar haqida so’z boradi. Shu bilan birga Nurullaboy
majmuasining bir qismi hisoblangan xonlikning vaziri bo’lgan Sayid Ibrohim
Xo’janing uyi va ushbu majmuaning orga tomonida o’sha davrdagi xonlikdagi
lavozimlardan biri bo’lgan va ular uchun qurilgan Tungqatorlar uyi hagida ham
ma’lumotlar keltiriladi.

Kalit so’zlar:

Xiva xonligi, Nurullaboy saroyi, Muhammad Rahimxon II, Islomxo’ja,
Asfandiyorxon, Ichan gal’a, “Nurullaboy bog’i”, dolonxona, qorovulxona, otxona,
masjid, hujralar, pishiq g’isht, koshin, hovuz, chinni pechkalar, arxitektor

A.M.Ropa, gabulxona, karnizlar, 70 ming tillo, sovet tuzumi, mustaqillik.

Xorazm tarixiga nazar soladigan bo’lsak, bu o’lka qadimiy tarixi, tarixiy
obidalarining ko’pligi bilan ajralib turadi. XIX asr oxiri — XX asr boshlarida xonlik
markazi bo’lgan Xiva shahrida ko’plab me’moriy yodgorliklar barpo etilgan va
shahar yirik madaniyat markazig aylangan. Bu davrda barpo etilgan me’moriy
inshootlarning eng noyobi shak-shubxasiz Nurullaboy majmuasidir.

Majmuadagi saroy, madrasa, arzxonalar o’zining g’aroyibligi va ham
Shargona ham Yevropa uslubida qurilgani bilan ajralib turadi. Albatta, har bir xon
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0’zining saroy xonalari, ajoyib bog’lari bo’lishini hohlagan. Buning uchun ular eng
mohir ustalarni me’moriy hunarmandchilik zargarlarini taklif qilib, shunday
saroylar qurdirgan. Shunday saroylardan biri bu — Nurullaboy saroyi hisoblanadi.
Saroy Xiva tarixidan so’zlaydi, o’zining go’zalligi, jozibasi, ulug’vorligi va
hashamati bilan boshqga saroylardan ajralib turadi.

Nurullaboy saroyi 1906 — 1912-yillarda Xiva xoni bo’lgan Muhammad
Rahimxon II davrida o’g’li Asfandiyorxon (1918 yil 1-oktabrda aynan shu saroy
oldidagi hovuz bo’yida Junaidxon odamlari tomonidan bo’g’izlab o’ldirilgan’)
uchun qurilgan.

Ma’lumki, Ichan qal’ada imoratlar soni ko’payib, yangi bog’lar, saroylar,
masjid-madrasalar qurish imkoni kamaygach, Muhammad Rahimxon I 0’z
o’g’illari Mahmud To’ra® va Muhammad To’ralarga shaharning g’arbiy tomonidan
hovli joylar qurib beradi. Sayid Muhammadxon To’ra xon bo’lgach, shunday
uylarga yaqin joyda Ko’rinishxona qurulishini vaziri Xasanmurod Qushbegiga
topshiradi. Bayoniy va Ogahiyning yozishicha “Nurullaboy” nomi bilan mashhur
bog’dagi yangi imoratlar kun chigar tomonda qurilgan, shulardan biri bo’lgan
Ko’rinishxona juda chiroyli bo’lib, unga Ogahiy shunday ta’rif aytgan:
“Ko’rinishxona u valo” (Ulug’ ko’rinishxona) degan. O’sha davrda ayni yoz
fasllarida ko’rinishxonada qabul marosimlari o’tkazilgan.

Sayid Muhammadxondan keyin taxtga kelgan uning o’g’li Muhammad
Rahimxon Il ( 1864-1910) shu davrning boylaridan bo’lgan xivalik Nurullaboydan
0’z bog’ini sotishini so’ragan. Shunda Nurullaboy xonga avvaldan xalq o’rtasida
aytilib kelingan ‘“Nurullaboy bog’i” nomini o’zgartirmasa sotishini aytadi. Xon
rozi bo’ladi. Mana hozirgi kungacha ham saroy bilan birgalikda uning atrofidagi

bog’ shu nomda qolgan. Musiqaga qiziggan Feruz bog’ni sotib olgandan keyin u

! Canymnaes A., Cotmukos A., AGaynmaes O. Caitiinn Ucnomxyxa. — T.: “Pazzakos O™ XT, 2005. — B. 90.
% To’ra — Xiva xonlarining farzandlariga shunday unvon berilgan.
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yerda o’g’li Asfandiyorxon uchun katta bir saroy va haram® qurdiradi. Saroy
Ichan-Qal’aning shimoliy g’arbiy qismida joylashgan. Bu ichki saroyning qurulishi
1896-1904-yillarga to’g’r1 keladi.

Saroy maxsus reja asosida barpo etilgan. Birinchi navbatda saroy baland
devor bilan o’rab olingan. Ushbu majmua (185.6 x 143.0m) ariq ustiga qurilgan
ko’prik orqali darvozadan kirilgan. Saroy to’g’ri to’rtburchak tarxli (87.1 x 65.0m)
4 ta hovlisi bo’lgan va qal’aband devorning balandligi 7.5 m bo’lib, burjlar bilan
ishlangan®. Saroyda 9 ta katta-kichik honalar va shu bilan birgalikda yana ko’plab
honalar, dolonxona, gorovulxona, otxona, mulozimlar turadigan xonalar va
haramdan iborat bo’lgan. Saroyga janub tomonidan qurilgan mahsus darvoza
orqali kirilgan. Darvozaning ichkarisida esa xon mahkamasi, shaxsiy qo’riqchilar
uchun honalar, devonxona ham shu yerda bunyod gilingan.

Saroyning uchunchi hovlisida 2 qavatli, janubiy-g’arbiy hovlida esa 1
gavatli xonalar joylashgan. Arzxona 82.0 x 71.0 metli bo’lib saroyning sharqida
joylashgan. Tarxi “G” shakli ko’rinishidabo’lib shimol va g’arbga qaratilgan
ayvonlari bor. Madrasaning ham bosh tarsi sharqga garatilgan. Janubiy-sharqgiy
burchagida 4 ustunli 2 gavatli masjid va hujralar joylashgan. Devorlarining atrofi
pishiq g’isht va koshin bilan bezatilgan. Bog’ saroyga tushgan bo’lib, u ham devor
bilan o’ralgan. Bog’ning uch tomonida eshiklar bo’lib, ikkita eshik saroy bilan
sharqdagisi arzxona, qabulxona bilan bog’langan. Bog’ o’rtasida 8 qirrali hovuz
bor®.

Saroyning ichini isitish magsadida, aynigsa Asfandiyorxon uchun

mo’ljallangan honalarga Rossiyadan chinni pechkalar olib keltirilib o’rnatilgan.

® Haram — xos joy, nomahramlar kiritilmaydigan joy, ichki hovli.

* ManbKkoBckas A., bynaroa B. IlamstHuku 3om4yectBa Xopeama — TamkeHt: M3marenscTBO JUTEpaTypsl U
uckyccrsa umenu I'adpypa ['ynsma, 1978. — C. 98.

® ManpKoBCKas A., bynaroBa B. IlamstHuku 3omdyectBa Xopeama — TamkeHT: M3marensCTBO JUTEpaTypsl U
nckyccrBa uMmenu I'adpypa 'ynsma, 1978. — C. 98.
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Feruzning vafotidan keyin taxtga kelgan uning o’g’li Asfandiyorxon(1910-1918)
0’zi uchun saroyni yangicha uslubda qurishni boshlaydi. U yangi gabulxona
qurdiradi, aynan shu gabulxonada chet ellik (rossiyalik) mehmonlarni gabul gilgan.
Shu davrda Xiva xonligining bosh vaziri bo’lgan Islomxo’ja Asfandiyorxonning
gabulxona qurishiga qarshi chigqan. Chunki, o’sha paytda kasalxona, pochta-
telegraf kechikayotgan va xazinada ham pul kam golgan edi. Ammo Xon 0’z
fikridan qgaytmaydi va shogirdi Rahimbergan mahramni sohibkor (qurilish
boshlig’i) qilib tayinlaydi. Ushbu gabulxona 1911-1913-yillarda qurib bitkazilgan.
Meditsina fanlari doktori, professor A.A.Abdullayevning “Xorazmda tibbiyot”
asarida shunday bir jumla bor: “Islomxo‘ja yana Moskvaga borib, shaharning
boshlig‘t N.I.Puchkov qabulida bo‘ladi. Moskva shahrining boshlig‘it uni
moskvalik arxitektor A.M.Ropa bilan tanishtiradi”. A.M.Ropa boshchiligidagi
arxitektorlar Xivaga kelib kasalxona, telegraf va aloga, elchilarni gabul qgilish
uchun mehmonxona loyihasini maslahatlashib ketishadi. Tez orada loyiha
tayyorlanib qurilish ishlari boshlab yuboriladi®. Arxitektor A.M.Ropaning loyihasi
gabulxona qurilishida muhim ahamiyatiga ega hisoblanadi.

Qabulxona qurilishi uchun alohida pishgan g’ishtlar tayyorlangan. Bu
g’ishtlarning loyi shahar yaqinidagi Avaz dunak (hozirda bu qishloq mavjud bo’lib
Xiva kolxoz va Kosma yerlari yaqinida joylashgan.) qishlog’idan keltirilib, mahsus
ishlangandan keyin 4 ta xumbuzda pishirilgan. G’isht pishirish va terish ishlarida
Bobojon xumbuz, Matyoz bola, Xasan pirsiyon, Quryoz Bobojon va boshga ustalar
ishlashgan’. Saroyning tomi yupga temir listlar bilan soyabon (uch burchak)
shaklida bostirilgan. Saroyning 0’zi yetti honadan iborat bo’lib, eshik, deraza va
parket pollarini og machitlik nemis ustalari tuzatishgan (Ogmachit Xivadan 15 km

shargda joylashgan gishlogning nomi.). Qabulxona xonalarining har birining ichki

® “Nurullaboy” tarixiy majmuasi hagida / https:/nbu.uz/uz/kompleks-nurullaboy/
" http://www.khivamuseum.uz/index.php/historical-objects/majmua/38-nurullaboy
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bezaklari bir-biridan farq qiladi. Devor va shiftdagi ganch o’yma ishlarini Ro’zmat
arbob Masharipov, Nurmat usta, Xudaybergan Hoji, Quryoz Bobojonov va
boshqalar bajarishgan. Va aynigsa Abdulla Boltayevning® nagsh berish ishlaridagi
ahamyati kattadir. Ganchdan naqsh o’yilgan devorlarga Vaisyoz Matkarimov
boshchiligida moy bo’yoqlar bilan rang berilgan. Shiftlardagi Yevropa usulida
yasalgan gullar va farishtalar rasmini shu davrning rus rassomlari yasashgan.
Mehmonxonaning ikkinchi honasi ziyofat uchun ajratilgan bo’lib,
o’lchamlari 8x14m, balandligi 6 m bo’lgan. To’rtinchi Xonada Xonning
gabulxonasi joylashgan bo’lib, bu yerda elchilar gabul qilinib, har xil shartnomalar
imzolangan. Sakkiz burchakli yumaloq zal deb yuritilgan bu xona o’lchamlari 10
metr, balandligi 7 metrdir. Asfandiyorxon davrida bu xonaning har burchagida
bittadan 1,5 x 3 mertli ko’zgular qo’yilgan. Bu ko’zgular qo’yilishining sababi xon
0’ziga uyushtirigan suiqasdlar ko’p bo’lganligi uchun kelgan elchilarni har
ko’zgudan ko’rib o’tirgan. Bu honaning shifti yog’ochdan ishlangan bo’lib,
nihoyatda ustalik bilan nafis geometrik shakllar yasalgan va oltin suvi yuritilgan.
Shiftni bezashda xivalik ustalardan Bobojon Qalandar, Masharip Qalandar,
Vaisyoz Matkarimov va boshqalar mahoratlarini ko’rsatishgan. Shiftning pastidan
devorlarga o’rnatilgan to’lginsimon karnizlar Rossiyadan mahsus qog’ozlarga
o’rab keltirilgan. Oltinchi xona shiftini o’rtasiga ganch o’ymakorligi ustalari
tomonidan musulmonlar timsoli bo’lgan yarim oy va yulduzlar naqgshi
tushirilganligi va rus ustalari bu hona shiftini to’rt tomoniga bittadan farishtalar
rasmini moy bo’yoqlar bilan yasalganligi jihatidan ham ajralib turadi. Buning
natijasida bir xonaning o’zida ham musulmon ham xristian diniga mansub belgilar

paydo bo’lganligini ko’rishimiz mumkin. Mehmonxonaning yettinchi xonasini

& Abdulla Boltayev (1896-1966) — Xivaning mashhur naqqoshi va tarixchisi. Xivadagi o’nlab tarixiy yodgorliklar
qurulishida, jumladan Nurullaboy saroyi, Ko’hna Ark, Toshhovli, Islomxo’ja minorasi va madrasasi qurulishida
hamda Toshkentda Navoiy nomli opera va balet teatrining Xiva zalini bezashda gatnashgan. 1930-1966-yillarda
Xiva tarixi muzeyida katta ilmiy hodim bo’lib ishlab, xonlik tarixiga doir o’nlab qo’lyozma asarlarini yozib
goldirgan. SSSR davlat mukofoti sovrindori va O’zbekiston Xalq rassomi unvoniga ega.
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shiftini tovus patining gullari chiroyli qilib yasalgan va har xil rangdagi
gqimmatbaho toshlar o’rnatilgan. Devorlardagi ganch o’yma naqshi juda nafis qilib
ishlangan va broza rang bilan bo’yalgan. Xonning saroyini qizdirish uchun qish
kunlarida rossiyadan yettita chinni pechka Kkeltirilgan. Bu pechkalarni rus
ustalarining o’zlari qurib berganlar va ularni saksovul bilan qizdirishgan.
Saroyning tashgi tomoni esa koshinlar bilan bezatilgan.

O’sha davr uchun Xiva xonligida yana bir yangilik bu mehmonxona uchun
elektr qandillarning keltirilishi bilan katta va og’ir bo’lganligi sababli saroy tomida
mahsus yog’och qurilmalar ishlangan. Ana shu piramidasimon qurilmalarga
qandillar osib qo’yilgan. Qandillardagi elektr lampochkalarni yoqish uchun Xivaga
40 kilovatlik mahsus elektr stansiyasi ham keltirilgan®. Xivada birinchi elektr
lampochkasini Volga bo’yidagi Sizan shahridan chaqirilgan Muso Sabanovich
Yangio’zarov yoqgan. Qabulxona qurilishi uchun xazinadan 70 ming tillo (126
ming rubl ) sarflangan™.

Nurullaboy majmuasining bir gismi hisoblangan va uning yonida qurilgan
inshootlardan biri Sayid Ibrohimxo’janing uyidir. Ushbu bino 1904-yilda qurilgan.
Bino 0’z davrida turar-joy an’nalariga ko’ra, yozgi ayvon, nigirik (karkas)
ko’rinishida qad rostlagan. Sho’rolar davrida bino bir necha marta ta’mirlangan,
qayta jihozlangan va turli xil magsadlarda foydalanilgan. Sayid Ibrohimxo’ja
biografiyasi bilan tanishadigan bo’lsak, u Sayid Atoiyning Xongadagi xo’jalaridan
biri bo’lmish Muhammad Xo’janing ishonchli vakili Sayidning o’g’li bo’lgan.
Sayid Ibrohimxo’ja Sayid Islomxo’janing otasi va Sayid Muhammad Rahimxon II
— Feruzning tog’asi bo’lgan. U o’z davrida vazir lavozimida ishlagan va ilg’or
qarashlarga ega ma’rifatli inson bo’lgan. Uning ko’rsatmasiga binoan, yo’llar va

ko’priklar qurilgan, tamirlangan. Qishloglarning ijtimoiy infratuzilmasini yaratgan.

9Ca/:[ynnaeB A., CotiukoB A., Abaymnaes O. Caiiiiug Ucnomxyxa. — T.: “Paz3akoB OX” XT, 2005. — b. 49.
10 K¥yunkonos Oramypoz, ITonsonoB HebmamkoH. Xopa3smuaru mXTUMONH-cEcHi skapaéniap Ba xapakatnap (XIX
acp MKkuH4YH sipMu — XX acp Oupunun yoparu). — T.: “ABU MATBUOT-KONSALT” MUK, 2007. - b. 2009.
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Sayid Ibrohimxo’ja Xivadan Chorjo’yga qadar temir yo’l qurishni rejalashtirgan,
bundan magsad Xiva shahrini taraqqgiy topgan dunyo bilan yaginlashtirish edi.
Shaxsiy mablag’i hisobiga paxta tozalash zavodi, kasalxona, dorixona, aniq va
gumanitar fanlar o’qitiladigan maktablar qurdirgan.

Nurullaboy saroyini orqga tarafida o’sha davrning mansab unvonlaridan biri
hisoblangan Tungator va ular uchun qurilgan Tungatorlar uyi barpo etilgan. Ular
asli xonni qo’riqlash xizmati ya’ni kechasi bilan xonni qo’riglab chigadigan
xizmatchilar vazifasida bo’lishgan™. Shuning uchun ham ushbu bino xon saroyini
qo’riglash uchun uning orqa tarafida 1912-yilda qurilgan. Bu obidani ushlab turish
uchun 11 ta ustun qo’yilgan va 9 ta deraza, kirish uchun 5 ta eshik qo’yilgan.
Hozirda bu inshoot davlat muhofazasiga olingan.

Sovetlar davriga kelganda Nurullaboy majmuasi va boshqa tarixiy inshootlar
turli magsadlarda foydalanishgan. Jumladan Nurullaboy saroyida viloyatning
davlat, partiya, komsomol, kasaba ittifogi kabi tashkilotlar joylashgan edi. 1925-yil
mayida Xorazm viloyati ingilobiy komiteti ushbu tarixiy obidani saglab golish va
uni tozalikda tutish vazifasini komendatura vazifasiga yuklagan'. Shu davrda
o’tkazilgan barcha majlislar Nurullaboy saroyida o’tkazilgan.

Xulosa o’rnida shuni takidlash joizki, Nurullaboy saroyida Xorazm milliy
uy-joy qurilishining an’naviy xususiyatlarini o’zida mijassam etganligini
ko’rishimiz mumkin. Saroyning bezatilish jarayoni o’z davri uchun yuksak
mahoratda ishlangan inshoot hisoblanadi. Ganchkor devorlari oltin va kumush
bilan zarhallanganligi, zalning “oltin shifti”, murakkab girih nagshlar bezatilganligi
va ayvon ustunlaridagi nagshlar Xorazm yog’och o’ymakorligining yuksak
namunasini ko’rishimiz mumkin. Vatanimiz mustagqillika erishganidan keyin

tarixiy shaharlarimizdagi obidalarni qayta ta’mirlash olib borildi. Xususan, 2017-

11 Eshov B. J,, Odilov A. A. O’zbekiston tarixi. II kitob. — T.: “Donishmand ziyosi”, 2020. — B. 294.
12 Hypanesa I'., 3aprapoB A. Xopa3Mm MebMOpHi Enropiukiapu / Xopa3Mm TapHXu SHTH TaAKUKOTIapaa. Mabcyi
myxappup /1. Anumosa. — TomkenT-Yprany, 2018. — b. 142
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yilda O’zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyev topshirig’iga
binoan va O’zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining “Xorazm
viloyatidagi “Nurullaboy” tarixiy majmuasini rekonstruksiya qilish va restavratsiya
qilish to’g’risida”gi Qaroriga muvofiq ushbu tarixiy majmua, undagi bino va
inshootlar ta’mirlandi. Hozirda bu joy Xorazm an’anaviy hunarmandchilik asori-
atigalari saglanadigan joyga va muzeyga aylantirilgan. Har yili bu tarixiy joyga
minglab sayyohlar tashrif buyurmoqda.
Foydalanilgan adabiyotlar:

1. Eshov B. J,, Odilov A. A. O’zbekiston tarixi. Il kitob. — T.: “Donishmand
ziyosi”, 2020.

2. KyunkonoB Oramypog, [TonmBonoB HepMatkoH. Xopa3smaaru MXKTUMOUIMA-
cuécuii )xapaéninap Ba xapakamiap (XIX acp UKKHHYM SpMU — XX acp OUpUHYHU
yoparu). — T.: “ABU MATBUOT-KONSALT” MYX, 2007.

3. MansbkoBckas A., bymaroBa B. IlamstHuku 3o0muectBa Xope3mMa —
TamkenT: M3narenscTBO IUTEepaTyphl U uckyccTBa uMeHH ['adypa [Nymsama, 1978.

4. CanymnaeB A., CornukoB A., A6nymiaes O. Caitiiung Ucnomxyxa. — T.:
“Paz3akoB OX” XT, 2005.

5. “Nurullaboy” tarixiy majmuasi haqida / https://nbu.uz/uz/kompleks-
nurullaboy/

6. http://www.khivamuseum.uz/index.php/historical-objects/majmua/38-

nurullaboy
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Axborot saglovchi va tashuvchi vositalar
QARAJANOVA GULNOZA TOLLIYEVNA
SamlSl, Investitsiya va innovatsiyalar kafedrasi asistenti
Samargand Davlat Iqtisodyot va Servis instituti talabasi
RAHMONOYV OYBEK RAHIM O‘G*‘LI

Annotatsiya: Ushbu ilmiy maqgolada ishlab chigarish soxalarini
axborotlashtirish hamda axborot saglovchi va tashuvchi vositalar hagida yoritib
berilgan.

Kalit so‘zlar: aloqa, axborot, ta’lim, axborot-kommunikatsiya
texnologiyalari.

AHHoOTaums: B panHON Hay4yHOW cTaThe oOmNMCaHBl HHGOPMATH3AIUS
IMPOU3BOACTBCHHBIX HOM@IHCHI/Iﬁ H CpCACTBa XpPAaHCHUA MW TPAHCIIOPTHPOBKH
uH(dOpMAaIIHH.

KiaroueBble cjoBa:  KOMMyHUKanusi, HHpopManusg, oOpa3oBaHUe,
I/IH(I)OpMaL[I/IOHHO-KOMMyHI/IKaI_II/IOHHBIe TCXHOJIOI'UH.

Abstract: This scientific article describes the informatization of production
areas and information storage and transport tools.

Key words: communication, information, education, information and
communication technologies.

Mamlakatimiz ishlab chigarish soxalarini axborotlashtirish jamiyat
rivojlanishining obyektiv jarayoni hamda zarur bo‘lgan axborotlarni yig‘ish,
saglash, uzatish, gayta ishlash va takdim etishning tabiiy davomidir. Igtisodiyot,
ishlab chiqgarish, aloga, ilmiy-tadqgiqot, ta’lim, tibbiyot va biznes sohalaridagi
mehnatsifati, mehnat unumdorligi va samaradorlik darajasini yuksaltirish ularda
tadbiq gilinayotgan eng zamonaviy axborot-kommunikatsiya texnologiyalari bilan
bog‘lig. Zamonaviy axborot-kommunikatsiya texnologiyalari to‘plangan axborot
mahsulotlarini  kishilarga tezkor sur’atda yetkazib sermehnatlik darajasini
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kamaytirgan holda mavjud muammolarni hal etish uchun keng imkoniyatlar
yaratib  bermogda.  Shuning uchun  ham  axborot-kommunikatsiyalar
texnologiyalarini  iqtisodiyotning barcha tarmogqlarida samarali qo‘llash
mamlakatni texnologik va iqtisodiy jihatdan rivojlantirishni  ifodalovchi
ko‘rsatkich bo‘lib xizmat qilmoqda.

Bugungi kunda mamlakatimizda olib borilayotgan keng ko‘lamli islohotlar
ko‘p jixatdan uzluksiz iqtisodiy ta’lim tizimini shakllantirishni taqozo etadi.
Yangicha fikrlaydigan, bozor sharoitlarida muvaffaqiyatli xo‘jalik yurita oladigan
malakali, chuqur bilimli mutahassislarni, aynigsa, axborot texnologiyalaridan keng
foydalana oladigan kadrlarni tayyorlash davr talabi bo‘lib qolmogda. 2005 yil 2
iyunda O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining “Axborot texnologiyalari sohasida
kadrlar tayyorlash tizimini takomillashtirish to‘g‘risida”gi Qarori gabul gilindi.
Ushbu Qarorni gabul gilishdan magsad kadrlar tayyorlash milliy dasturida
belgilangan vazifalarni bajarish, respublikamiz iqtisodiyoti va ijtimoiy sohalari
uchun zamonaviy talablarga javob beradigan yuqori malakali mutahassislar
tayyorlash, shuningdek, zamonaviy kompyuter va axborot texnologiyalari sohasida
mutahassislar, kasb-hunar kollejlari va umumta’lim maktablari uchun oliy
ma’lumotli pedagog kadrlar tayyorlashni yanada takomillashtirish va ularning
sifatini  oshirish hisoblanadi. Ko‘rsatib o‘tilgan chora-tadbirlar mamlakat
igtisodiyoti samaradorligini o‘sishida telekommunikatsiyalar, kompyuter va
axborot-texnologiyalarining faol roli oshishini, odamlarning faoliyat va turmushi
texnik qurilmalar va xizmatlarning eng zamonaviy turlari bilan jixozlanishini
ta’minlash, respublikaning jahon jarayonlariga muvaffaqiyatli integratsiyalashuvi
imkonini beradi. Demak, iqgtisodiy mutaxassisliklar bo‘yicha ta’lim olayotgan
talabalarni davr talabiga javob bera oladigan etuk mutahassis, komil inson bo‘lib
tarbiyalanishlarida, axborotlashtirishning  milliy  tizimini  shakllantirishda,
igtisodiyot va jamiyat hayotining barcha sohalarida zamonaviy axborot
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texnologiyalarini, kompyuter texnikasi va telekommunikatsiya vositalarini
ommaviy ravishda joriy etishda hamda ulardan foydalanishda, fugarolarning
axborotga ortib borayotgan talabextiyojlarini yanada to‘ligrog gondirishda, jahon
axborot hamjamiyatiga kirishda hamda jahon axborot resurslaridan bahramand
bo‘lishni kengaytirishda «Axborot tizimlari» fanini o‘gitish katta ahamiyatga
egadir.

Axborotlarni saglovchi va tashuvchi vositalar: fleshka, CD va DVD disklar.
Flesh disklar juda katta hajmdagi axborotni oz ichiga sig‘dira oladigan yarim
o‘tkazgichli elementlardan qurilgan xotira. Flesh xotiralar o‘lcham jihatidan juda
kichik bo‘lib foydalanish uchun juda qulash. Ma’lumot yozish tezligi 6700
kbayt/sek gacha yetadi. Ma’lumot o‘qish tezligi yesa 18000 kbayt/sek gacha
boradi. Flesh xotiralar hozirgi kunda eng asosiy axborot tashuvchilardan
hisoblanadi.

CD disklar — bu kompakt disk sozlarining bosh harflaridan olingan nomli

disklar bo‘lib, axborotlarni saglash uchun optik yuzadan iborat, yumaloq disk

ko‘rinishidagi axborot tashuvchi hisoblanadi. Kompakt disklar 700 Mbayt hajmga
ega bo‘lib, unga ma’lumot disk o‘quvchi qurilmaning lazer nuri yordamida
yoziladi va o‘qiladi.

DVD disklar — bu dijital video disk so‘zlarining bosh harfidan iborat nomli
disklar hisoblanadi. Bu disklar 4.5 Gbayt hajmga ega bo‘lib, CD disklarga nisbatan
7 barobar ko‘p axborot sig‘dirishi mumkin.

Har ikkala turdagi disklar ham optik rejimda ma’lumotlarni yozish, o‘gish va
saglash xususiyatiga ega bo‘lib, ixtiyoriy turdagi ma’lumotlarni tashish
imkoniyatiga ega.

Hozirgi kunda ushbu disklarning yangi avlodlari ishlab chigarilmoqda, ular
CD-RW va DVD-RW ko‘rinishida belgilanadi. Bunday turdagi disklarga
axborotlarni yozish, o‘chirish va gayta yozish mumkin.
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Axborotlarni uzog vaqt saglovchi vositalar hagida: HDD, CCD, DVD,

Cloud. Hozirda barcha ishlar avtomatlashib ketdi, qog‘oz ishlari kamayib, asosan

elektron fayllar ommalashdi. Endi bizga qog‘ozlarni saqlash uchun katta javon
emas, balki, fayllarni saglash uchun katta hajmdagi qgattiq disk, fleshka va optik
disklar kerak bo‘lib qoldi. Kompyuter bilan bevosita ishlaydiganlar kuniga kamida

10 tadan kam fayl hosil qgilishmaydi, bu fayllarning hajmi ham borgan sari ortib

bormoqgda. Bundan kelib chigadiki, biz kompyuter fayllarini saqlash bo‘yicha
muammoga duch kelmogdamiz va bu muammo borgan sari ommalashib ketdi.
Fayl turlari har hil, shunday ekan ularni saglashdan oldin quyidagi maslahatga
amal qilsangiz, foydali bo‘ladi:

— fayllarni ommabop formatlarda saqglang, chunki keyinchalik ularni

ochishga giynalmaysiz. Agar fayllarni saglashda nostandart formatni tanlasangiz,
keyinchalik bu formatni gaysi dastur orgali ochishni bilmay golishingiz mumkin.
Ommabop formatlarga:

* matn uchun: doc, txt, docx, rtf;

* rasmlar uchun: png, jpg, jpeg, bmp;

* video fayllar uchun: avi, mkv, mp4.

— fayllarni bir necha nusxalarda va bir necha gattiq disklarda saglang.

— fayllarni uzoq vaqt saqlash lozim bo‘lsa, ularni shifrlamang va parol
qo‘ymang, agar qattiq diskda joy bemalol bo‘Isa, hattoki arxiv ham gilmang.

Keyinchalik bu fayllaringizni hech ganday muammosiz ishlatishingiz
mumkin bo‘ladi.

— ma’lum bir vaqt ichida, uzoq vaqtga saqlab qo‘yilgan fayllaringizni
o‘qishga tekshirib turing.

Fayllarni saglashda quyidagi jihozlardan foydalanish mumkin:
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1. Qattiq disk(vinchester, HDD) — har xil turdagi ma’lumotlarni saqlovchi,
eng ommabop jihoz. Odatiy ishlash davomiyligi o‘rtacha 4-10 yil(ishlatish
goidalariga rioya qilgan holda). Agar bir necha qattiq disklaringiz bo‘lsa, bittasiga
uzoq saqlash kerak bo‘ladigan ma’lumotlarni yozib, uni kompyuterdan uzib bir

chetga qo‘yib qo‘yish yaxshi fikr hisoblanadi. Bu jihozni buzilishiga sabab, magnit

maydon va biroz kuchsiz zarb yetarli bo‘ladi. Demak, ehtiyotkorlik juda muhim.

2. USB fleshka, SSD — bunday saglovchi jihozlar mikrosxmelarga
asoslangan, odatiy ishlash vagti taxminan 3-6 yil(agar ishlatish goidalariga rioya
gilinsa). Buzilish ehtimoli juda katta, fleshkaga ma’lumotlaringizni saglaysiz, 3-4
kundan keyin bu fleshkani gayta kompyuterga ulaysiz, garabsizki formatlash
lozimligini so‘raydi. Xullas, fleshka uzoq vaqt saqlash uchun mo‘ljallangan jihoz
emas. Undan ma’lumotlarni biror joyga ko‘chirishda foydalangan qulayroq. SSD
disklarga kelsak, ular ham biroz nozik, lekin ularni uzoqg vaqt saqlash

vositasi sifatida ishlatish mumkin, biror ma’lumotni yozasiz va kompyuterdan

uzib, olib qo‘yasiz. SSD diskga talab qilgan sharoit qilib berilsa, uzoq vaqt
saglanishi mumkin.

3. CD, DVD, Blu-Ray. Bu disklar optik disklar hisoblanadi. Bularga
ma’lumot yozib, 100 yilgacha saglash mumkin. Bu hagida disk chigaruvchi
firmalar kafolat beradi. Faqgat, sharoit qilib berish kerak, ya’ni harorat va
shkastlanmaydigan joy. Men o‘zim guvoh bo‘lganim, 15 yildan beri saglanib

turganini bilaman. Bu disklar oddiy balvanka disklar emas, balki, himoya

goplamasiga ega bo‘lgan va ustida 100 yillik kafolat bo‘lgan disklardir. Kafolat
muddati yozilmagan bo‘lishi ham mumkin, lekin plastmassa himoyasi bo‘ladi.

4. Cloud texnologiyasi asosida. Bunda internet orqali o‘z xizmatlarini
taqdim etadigan Google, Yandex, Microsoft kabi mashhur sayt(firma)larni misol

qilish mumkin. Katta hajmdagi joy berishadi, lekin ma’lumotlarni uzoq vaqt

90 INTERNATIONAL SCIENTIFIC INNOVATION RESEARCH CONFERENCE

universalconference.us


https://fayllar.org/lecture-2-mavzu-tamirlash-ishlarini-tashkil-etish.html
https://fayllar.org/mavzu-ozgaruvchilar-va-malumot-turlari.html
https://fayllar.org/1-mavzu-neft-va-gaz-uyumining-fizik-tavsifi.html
https://fayllar.org/1-kompyuterning-asosiy-qismlarini-korsating.html

@

INTERATIONAL SCIENTIFC INNVATION RESEARCH CONFERENCE FRA I N T E R N ATIO N A L S CI E N TI FIC

INNOVATION RESEARCH CONFERENCE
Volume 01, Issue 01, 2024

saqlashiga kafolat yo‘q. Taxminiy saglash muddati ham aniq emas, chunki sizning
akkauntingiz buzilishi yoki bu firmalar yopilishi mumkin. Bu gachon bo‘lishini
hech kim bilmaydi, demak bu mavhum variant. Shunday bo‘lsa ham, bir necha
cloud’da saqlash mumkin, lekin uzoq muddatga emas.
Xulosa

Demak, axborot texnologiyalari rivojlanishining zamonaviy jahon darajasi
shundayki, respublikada jahon axborot makonining infratuzilmalari va milliy
axborot-hisoblash tarmog‘i integratsiyasiga mos keluvchi milliy tizimini yaratish
igtisodiyot, boshqarish, fan va ta’lim samaradorligining muhim omili bo‘Imoqda.
Bu muammolar ancha murakkab va ayti paytda respublikamiz uchun dolzarbdir.
Hozirda olib borilayotgan iqgtisodiy, tuzilmaviy va boshga ozgarishlarni amalga
oshirish natijalari respublikada axborotlashtirish bilan bog‘lig muammolarning
ganday va gaysi muddatlarda hal etishga ham bog‘liqdir.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. XoaueB b.lO. Ba Oomkanap. “Undopmatuka” Onuit YKyB OpTIapu y4yH
napcnuk -T.: TANY. 20071.
2. AmumoB P.X., FOmuuesa I'.T., Ba Gomikanap “AxO0OpOT TEXHOJIOTUSIIAPU Ba
trzumiapu’” aapeiuk-T.: TIAY, 2010i.
3. bangun K. B., Undopmarmionnbie cucTeMbl B 9KOHOMUKE: Y4YeOHHK. — 3-€
u3a. — M.: 3narenbcTBO — TOpropast koproparus «Jlamkos u K°» 2006 — 395 c.
4, I'apunop M.B. Mudopmatuka nHPOpMAITMOHHBIE TEXHOJOTHHU: Y UeOHUK
IJIs1 CTYJIeHTOB BY30B. - M.: I'apnapuku, 2006. - 655 c.
5. Fynomor C.C, AnumoB P.X, Ba Oomkamap. “AXO0poT THU3UMIIApU Ba
texnonorusnapu” “Llapk”, T-2000 i.
6. AnumoB P.X, FOmuuea I'.T., Anumos III.A. “Ax060poT TexHOJIOTUsICH Ba

trsumiapu’ . Maspysa matanapu. T: - TIY, 2005 i.
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7. Alimov R.X, Begalov B.A., Yulchieva G.T., Alishov Sh.A. “Igtisodiyotda
axborot texnologiyalari”. O"quv q'llanma. T.: - O"'YUAJN, 2005 y.

8. beranoB b.A. Ax0Oopor-komMMmyHuKanusuiap  0030pu:  IIAKJIJIaHMIL,
TEHICHIUSIAp, SKOHOMETPUK MOJICIUIAIITHPHUII Ba pUBOXIaHUII. MoHOrpadus. —
Tomxkent: ®an, 2001.

9. Maiiopos C.H. NudopmanmonHbiii OousHec: KOMMEPUYECKOE
pacrpocTpaHeHue u MapkeTuHr. M.: @uHaHCHI 1 cTaTucTUKA. 1994 T.

10. BepxOunkuii B.B., Konecmmkoa W.B. IlpobGaemsr pazpabotrku AOC
AKCIIEPTHOTO THMA 1O o0mecTBeHHBIM Haykam. - M.: HUM B, 1990. Bpimn. 1. - 48

C.
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Erkin Vohidov she’rlarida ifodalangan undalmalar tahlili

Toshkent gumanitar fanlar universiteti “Amaliy va gumanitar
fanlar”kafedrasi assistent o‘gituvchisi Mo‘minova Yulduz Aminboyevna.

Toshkent gumanitar fanlar universiteti 2- kurs boshlang‘ich ta’lim
yo‘nalishi talabasi Mamatsapoyeva Sevinch Mahmud gizi

Annotatsiya: Erkin Vohidov she’riyati deganda hech kimnikiga o‘xshamas,
xalqimizning ma’naviy xazinasidan joy olgan takrorlanmas durdonalardir.Shir
she’riyatida undalmalarning qo‘llanishi she’rga o‘zgacha zavq va ta’sirchanlik
bag‘ishlagan. Har bir ifodalangan undalmalarda olam — olam ma’no mujassamdir.
Undalmalar  so‘zlovchining  tinglovchiga  munosabatini  ifodalab  baho
xarakteristikasi ~ (ijobiy, salbiy, neytral, ko‘tarinkilik, tantana kabilar)ga ega
bo‘ladi. Erkin Vohidov she’rlarida undalmalar gqahramon ichki dunyosini ochib
berishda, she’rning ta’sirchanlikini ta’minlash uchun ham qo‘llanilgan.

Kalit so‘zi: Vatan, she’r, undalma, sabo, mulogat , obrazlilik, ijobiy va salbiy
ma’no.

Erkin Vohidovning betakror ijodi XX asr o‘zbek adabiyoti taragqgiyotiga
ulkan hissa bo‘lib go‘shildi. O‘zbek adabiyoti va madaniyati shoir nomi bilan
chambarchas bog‘landi. Shoir serjilo ijodi bilan xalgimiz galbiga kirib bordi.
Erkin Vohidovning har bir she’rida yangicha dunyoni kashf etish mumkin. Chunki
she’rlarini o‘qisak, o‘ziga xoslik, ya’ni biri ikkinchisini takrorlamaydigan davrning
yorqin manzarasi, xalqning o‘lmas madaniyatini, millatning go‘zal giyofasi to‘la
aks etadi. Shoir she’rlarida juda murakkab so‘zlardan foydalanmagan, balki
o‘quvchiga juda oson tushunarli bo‘lgan oddiy so‘zlardan foydalangan. Hayotdagi
oddiy holatdan chiroyli obrazlilik va badiiylik yaratib she’rlar yaratgan. Mazkur
magolada shoirning she’rlarida ifodalangan undalmalarning tahlili haqida gap
boradi. Shoir she'rlarida vatanparvarlik, Vatanga, uning cheksiz kengliklariga
muhabbat, ona yurtning yorug* kelajagiga ishonch mavzusi eng muhim mavzu
bo‘lgan va shunday bo‘lib qoladi.

Undalma so‘zlovchi nutqi garatilgan shaxs, jonli va jonsiz predmetni
ifodalashiga ko‘ra kuchli stilistik vosita sanaladi. Undalmalar so‘zlovchining
tinglovchiga munosabatini ifodalab baho xarakteristikasi ottenkasi (ijobiy, salbiy,
neytral, ko‘tarinkilik, tantana kabilar)ga ega bo‘ladi.

Undalmalar nutqiy mulogot jarayonida, badiiy matnlarda keng ishlatilib
salbiy yoki ijobiy baho munosabatini ifodalashga xizmat giladi. Undalmaning baho
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ifodalash, his-tuyg‘ular bayon eta olish ko‘lamining kengligi yozuvchilarga badiiy
asarlarida ulardan samarali foydalanish imkonini beradi. Nutgiy mulogot
jarayonini badiiy matnlarda undalmalarning ishlatilishi bu esa fikrning asosli
ekanligiga guvoh bo‘lamiz.

Undalma nutgning turli ko‘rinishlari, murojjaat, buyrug-chaqirig, e'lonlarda
ishlatiladi. Undalma gapning ayrim bo‘laklari yoki butun gap mazmuniga alogador
bo‘lib, gapning zarur gismlaridan biri hisoblanadi. Shuning uchun ham u ayrim
gap bo‘laklari va gapning umumiy mazmuni bilan o‘ziga xos grammatik alogaga
kirishadi. Ma'lum bir gapdan undalmaning chiqgarilishi yoki hatto o‘rnining
o‘zgartirilishi gapning umumiy mazmuniga ta'sir etadi, muallif aytmoqchi bo‘lgan
fikr anglashilmay goladi.Undalmaning ajratilgan aniglovchiga yaqin bo‘lgan turida
grammatik alogaga kirishish xususiyati aniq ko‘rinadi, chunki undalma ma'lum bir
bo‘lakning ma'nosini izohlaydi.

Undalmalar tuzilishiga ko‘ra uch xil bo‘ladi:
1. Yig‘ig undalmalar. Yig‘ig undalmalar yolg‘iz bir so‘zdangina tarkib topadi.

2. Yoyiq undalmalar. Yoyiqg undalma o‘ziga oid so‘zlar bilan kengayib keladi.
Undalmaga oid so‘zlar aniglovchilar yoki izohlovchilar sifat, sifatdosh, ot, olmosh
so‘z turkumlari orgali ifodalanadi.

3. Murakkab undalmalar quyidagicha shaklda bo‘ladi: a) yolg‘iz undov so‘z
bilan yoki undov so‘z bilan barobar aniglovchilar, izohlovchilar bilan birga kelishi
mumkin. Bu holda kuchli hayajon ma’nosi ifodalanadi. Bu kabi turlarini deyarli
shoir ijodida uchratishimiz mumekin.

Erkin Vohidov she’rlarida undalmalar gqahramon ichki dunyosini ochib
berishda, she’rning ta’sirchanlikini ta’minlash uchun ham qo‘llanilgan.

Vatan, to tanda jonim bor,
Seningdirman,seningdirman,
Tanim xok o‘lsa ham sen yor,
Seningdirman,seningdirman.

Bu misralardan shuni anglashimiz mumkinki, ya’ni insonning tug‘ilib o‘sgan
joyi, har bir inson uchun gadrli va mugaddas hisoblangan Vatanga murojjaat
gilingan. Bunda so‘zlovchining nutqi vatanga garatilgan bo‘lib, vatanning nagadar
ulug ¢ ekanligini, hatto tanamizda jonimiz bor ekan vatan deya yonib yashashimiz
hagida so‘z ketgan. Bu she’rda undalmaning yig‘iq undalma turidan
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foydalangan.Erkin Vohidov she’rlarida ko‘proq “vatan” so‘zi undalma vazifasini
bajarib kelgan. Bu ham shoir she’riyatining o‘ziga xos qirrasi desak bo‘ladi.

Tong nurisan,Vatan, galbim osmonida,
Erking azal ajdodlarning armonida

Gap orasida yoki oxirida kelgan undalma gap bo laklari intonatsiyasidan kam
farglanuvchi intonatsiya bilan aytiladi. Gap boshida kelgan undalmalar bilan
alohida ton bilan, chozibroq talaffuz etiladi. Ayrim holarda undalma kuchli his -
hayajonni ifodalab, ko'tarilgan intonatsiya bilan aytiladi va shunga ko'ra,
undalmalardan so'ng undov belgisi go’yiladi.

Ayrim hollarda undalmalar ,aynigsa she’riy asarlarda turli narsalar, ya’ni
hayvonlar, qushlar va jonsiz narsalarning nomini bildirib kelgan so‘zlar ham bo‘lib
keladi. Aynigsa, Erkin Vohidov she’rlarida “Vatan” so‘zi juda ko‘p undalma bo‘lib
kelgan holatlarni ko‘p uchratamiz. Bundan shuni ko‘rishimiz mumkinki, vatan
tushunchasi har shoirning bosh mavzusi bo‘lishi tabiiy holdir. Lekin har bir yurak
uni o‘ziga xos kuyga solib kuylaydi. Erkin Vohidov ham ” vatan” so‘zini undalma
qilib kelganda uni hech narsa bilan ta’riflash mumkin emasligini, hech bir
o‘xshashi yo‘qligini, uni o‘rnini hech narsa bosa olmasligini tarannum gilgan.

Yurtim, olis yo‘lga chiggan karvoning bor,
Karvoningga pospon- uyg‘og sarboning bor.
El dardida halovatsiz o‘g‘loning bor,

Shu insonga otilgan o‘q menga tegsin.

Bu o‘rinda shoirning yurtim deya yurtga garatilgan undalmasida kuchli his —
hayajon bilan aytilgan.Kishining digqatini tortishi va beixtiyor o‘yga tolishga
chorlaydigan undalmadir.Bu yurtning har doim bizga tayanch bo‘ladigan sarboni
borligini tarannum gilgan.

Shoirning yana bir she’rida vatan mavzusidan chekinib, turli xil narsalarni
undalma sifatida foydalangan va bu narsa she’rning qiymatini ham oshirgan.

Tushda ko‘rdim dilbarimni,
Ey sabo, uyg‘otmagil,
Olma bir dam vasl shavqin,
Qo‘y, meni go‘zg‘atmagil.

Shoir bu vyerda odamdan boshga maxlugot vakillarigan qaratilgan
undalmalardan foydalangan. Bularga tulpor, ot, it, kapalak, oy, quyosh, yulduz,
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samo, qush, yomg‘ir, shamol va boshqalar kiradi.Bu she’rda shoir “ sabo” ga
murojaat qilgan. She’rning yanada emotsional- ekspressivlikni oshirish uchun ey
undov so‘zidan ham foydalangan. Undalmalar undov so‘zlar bilan ifodalansa,
undov so‘zdan keyin hech ganday tinish belgisi ishlatilmaydi, balki undalmadan
keyin go‘yiladi. “Ey” undov so‘zi Kishilarning digqgatini tortish uchun ishlatiladi.
She’rda she’rning ta’sir kuchini oshirgan yana bir unsur bu sinonimlar
(ma’nodosh) so‘zlardir. Shoir she’rda shamol deb oddiygina qilib qo‘ymasdan
uning ma’nodoshini qo‘llashni maqul ko‘rdi. Bu ham shoir mahorati va she’rning
imkoniyat darajasini oshirishga katta yordam beradi. Sinonimlar har bir so‘zning
eng go‘zal ma’no jilolarini ochib berishga yordam beradigan vositadir.Shu bilan
birga shamol so‘zining sinonimlari yel, bod, janub, sabo, dowvul, shurta, esin,
nasim, shabboda, sarsar, izg‘irin, tayfun, quyun, to‘fon va bo‘ron kabilar.

Shamol so‘zining o°zi, aslida, shimoldan esgan yelni bildiradi.Lekin hozirgi
o‘zbek tilida bu so‘z keng ma’noda ishlatilib kelmoqda.

Sabo so‘zi she’riyatda ko‘p ishlatiladi.Shu sababdan o‘z shakl va ma’nosini
o‘zgartirmagan. Sharqdan esadigan yel sabo deb ataladi. Sabo — tong yeli degan
fikr ham bor. Bu fikrning paydo bo‘lishiga sabab tongda Shargdan yel esib turgan.

Bitta shu undalma orgali juda ko‘p ma’nolarni chiqarib keltirish
mumkin.Ya’ni “sabo” so‘zi orgali ko‘chim hosil bo‘lgan. Insonga xos
xususiyatlarni narsalarga ko‘chirish, ya’ni sabo so‘zi orgali metaforik ko‘chimni
hosil gilgan. Bu bilan shoir ijodini ko‘p girrali desak bo‘ladi. Chunki bir narsani
ifodalash orqali turli ma’no nozikliklarini ham ifodalangan o‘rinlarni uchratamiz.

Foydalangan adabiyotlar:

1. Mahmudov N. O‘gituvchi nutgi madaniyati.- T., 2007.

2. Shomagsudov A., Rasulov 1., Qo‘ng‘urov R., Rustamov H. O‘zbek tili
stilistikasi. -T.,1983.

3. Abdullaev A.Ozbek tilida ekspressivlikni ifodalash. Tosh., 1983.

4. Abdurahmanov G, SHoabdurahmonov SH, Xojiev A. O‘zbek tili
grammatikasi, "Fan", nashriyoti , Toshkent, 1996.

5.Mamajonov A., Mahmudov U. Uslubiy vositalar. — Farg‘ona, 1996.

6. Ahmedova N. O‘zbek tilida murojaat birliklarining semantik-konnotativ
tadqiqi: Filol.fan.nom.diss...avtoref. -T.,2008.

7. Alibek Rustamov “So‘z xususida soz” asari 2-noyabr 2020-yil
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XOoTHH-KU3JIaP (PA0TMHUHT U CAMAPATOPJIUTMHU OLLMP UL,
MaxaJuIaJIapAard a:;KpuM €KacuJIard OMJIAJAPHU OJITUHH OJTHII

AHJAWKOH BUJIOATH XVKa0001 TYMaH
Bemkapam M®H XoTun-kuzaap ¢gaosan
Fodyposa Myxaiié AOMTIKAHOBHA
Ten pakam: +998-90-571-12-66

Dnektpon noura: muhajegofurova75@gmail/com

AHHOTALMA

Ymly wmakonaga XOTHH-KU31ap (AONMHUHTI HII  camapaJopJIMTUHU
omupuil, (GaoAUATUHU HAMyHQJIM TalIKWI 3TNl OPKAIM XOTHUH-KU3JIApHUHT
WKTUMOUM-cUE€CU  (AOJITUTHMHU  OIIMPHUII, HWXTUMOMU-XYKYKHHA  SKMXATJaH
KyU1a0-KyBBaTjall, MabHABUATHUHHM IOKCAITHPHUIL, Maxalajgapiard axpum
€Kacuaaru owjajapHU OJJAWMHU OJUII Makcamuaa «AéEn kKanbura Wym» rypyxuHu
TAalIKWJ KWJIUII Ba XOTUH-KM31ap OwWiaH SKUHJIAH TaHUIIWO, YJIapHHUHT

MyaMMOJIapUHU €YUII.

Kanum cysznap: penponykrtus, 300 coniu Kapop, TEPCH, UYTIOHHUHT YCTYHH,

I CHJACP TCHIVIMK, MAaTUBATIMA, MATHUBATOMOH HUTATAJIAP, IICUXOJIOTUK TPCHUHTJIAP.

PecnyObnukamuzna owna Ba XOTHH-KU3JIApra OWJ JaBjaT CUECATUHU SHTHU
O0ockuura onM0 YMKHUII, YJIAPHUHT MyaMMoJjapura THU3UMIIM €YUM TOIUII,
BaKOJIATIM  Oprawjap  (aoauATHHM  caMapaiud  TallKWi  JOTUII  Xamja
MyBoGhUKIAITUPUIT MaKcaauaa Ousa Ba XOTUH-KU3JIAp JaBiaT KYMUTACH TalIKUII
ST Ba anbarrta, PecnyOnuka, maxap, BWIOST Ba TyMaHJIapAa XOTHH-KHU3JIap

daomapu ¥3 GaonusTuHU OolLIaIUAIap.
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Ouau xap Oup Maxamiaja XOTUH-KU3JIApHUHT Japau OujaH siuaiura
TU3UM, SBHU XOTMH-KHM3JIADHM OWJa, Maxaula Ba MeEXHAT JKaMoaJlapuia
VOKTUMOUN-XYKYKHI JKUxXataad KYJu1ab-KyBBaTJIall, MKTUMOUUN-CUECUH
(GaoJUTUTMHY OLIMPUI, MAabHABUATUHU FOKCAITUPHIL, EIIJTApHU OWJIABHM Xaérra
Ta€pnanl, 3aMOHABUUA HAMyHald OWIAHW INAKJUIAHTHPHWIL, YHUHI MabHABHii-
axJIOKMM MYXWTUHM Ba aHbaHAaBUM OWIABUN KaJpUATIAPHU MyCTaxKamuiall,
OWJIAJIAPHUHT PENPOAYKTHB CAJOMATIUTUHU SXIIWJAIl Ba THOOMH MaJaHUSATUHU
OLIMpHUII OYHNYA MaKCca TN Yopa-TaaOupIapHi aMajra OIUPHIL, XOTHH-KU3JIapHU
Xap TOMOHJaMa KYyJU1a0-KyBBaTjall, OWIa Ba XOTHH-KU3Japra WXKTHUMOMIA-
XYKYKHH, TICUXOJIOTMK €pJaM KypcaTuil, KacO-XyHapra, TaiOMpPKOPIMKKAa KEeHT
KO ATHIL, oOWjanapAa MabHABUM-axJIOKUH KaJpUSATIApHUM MYyCTaxKamJall,
OWJIIaBUM  aXpumiap  Ba  XOTUH-KHU3JIAp  ypTacuaaru  JKUHOAT  Ba
XYKyKkOy3apaukiapra OyryHiaid OapxaMm Oepull, 3pTa TYFPYKHUHI OJIIMHU OJIALI
Macajajlapy camapalii uynara KyMWwiad. [eHaep TEHIJIMKHU TabMUHJIAII
CUECATUHU J1aBOM ATTUPHIL, XOTHUH-KU3IAPHUHT MOKTUMOUM-CUECUN (DAOIITUTUHU

OLLMPHUIIL, YJIAPHU KYJU1a0-KyBBaTJIallra AOUP UCIOXATIap amalira Ol PUIIJIH.

XOTUH-KU3NIap ypTacuaa TaaOUPKOPIUK FOSJAPUHU amalra OLIupraH
Ta0UpKOp aéutapuMuU3 COHM sSHaAa KYTMaiIu Ba aX0iau OaHJIMTMHU TabMUHIIAI ,

KaMOaraJUIMKHA KHYKapTUPHUILI MacaJiaJlapyu amMajira OIrupuIan.

V36ekucron Pecnyonukacu Ilpesuaentununr "Maxamianapjaa HWKTUMOUM
XU3MaTJIapHU KYPCaTHUIIl Ba MKTUMOUN XUMOATa MYXTOXK OWIayiapra €pjaM Oepuii
TU3UMUHU SIHTM OOCKMYra KyTapuIll XamjJia XOTHUH-KU3JapHU KacOra ypraTuil
UIUTAPUHY SHAJla SKaJaJIAlITHPUII Yopa-Taaoupiapu Tyrpucuaa’'tu 300 conmu
Kapopy Ba yHUHT Ma3MyH-MOXMSTHTA ajoXHja JbTHOOp KapaTwiau. XOTHUH-
KU3JIADHUHT TabIUM Ba KacOMW KYHWKMajap OJIMIUIAPWA, MYHOCHO WII

TONUIUIAPUTra KYMaKJIaluil, TaAOUPKOPIUTUHU KYJ1a0-KyBBaTJIalll, UCTEbI0IIH,
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UKTUJIOPIN  XOTUH-KW3JIApDHU  aHWKIA0, yJIapHU KOOWIHMSATIAPUHH  TYFpPHU
HyHanTtupum Baszudanapu amanra omupwian. KacO-xyHapra YKUTHITAH XOTHH-

KU3JIapUMHU3 U1 OunaH TabMUWHJIAHAWJIIAP.

Xyaymnapna, — adHUKCa, — KANUIOKJIApUMHU3AAa  XOTHUH-KM3JIap  Y4YyH
KypcaTuiagurad TUOOMU-DKTUMOMM — XU3MAaTiap Wynara KYWWiIaM, [axap
MapKa3u/iaH y30K Oyiran mMaxajuiajapra THOOUii MackaHigap Kypuwiid Ba aXOJIHHH

COFJIOM TYpPMYUI Tap3WHU TabMUHIIAI UIUTAPHU Y3 HATHKAIAPUHU KYpPCaTAH.

Ofup WKTUMOUN axBoOJIra TYIIHO KOJTaH XOTHH-KU3JIAPUMU3Ta WKTUMOUM-
XYKYKHUH, TCHUXOJIOTHK €pJlaM KYpCaTHuill, YJIapHU MaH3WUIM KyJu1aO-KyBBaTJjIalll
Makcaguaa «Aémrap nadrapw» OujaH MaH3WUIM HWOUIap OJau0  Oopuiy,
MaxaJiianapJard OOKYBUMCHHHM HYKOTTaH 3XTUEKMaH] XOTHH-KHU3Iap, 1-2 Typyx
HOTHPOHJIApH, KapaMOFHla HOTHPOH (ap3aHmiapu O0p XOTHH-KU3JIapHMH3Ta Y3

BaKTH/a OUp MapTainuk €paam Mysiapu Oepusim.

KamustumMuszga XOTUH-KU3JIApUMU3Ta Ta3HUK Ba 3YpaBOHJIMKKA HHcCOAaTaH
MYpPOCAaCH3JIUK MYXUTHHU SIpaTUI, XOTUH-KU3JAPHUHT  XYKYK Ba KOHYHUU
MaH(paaTIapyuHU TabMUHJANI MaKcaauja axpuMm EKacuaard OwWlajJapuMU3HU
ypranuO, ynapra MCUXOJO0TUK, XYKYKUi épaamiap KypcaTUIMOK/IA, JEKUH alpum
owiajiap owjia MyKaJJ1ac SKaHJIUTUHYU TYIIyHUO eTmasintuiap. Aoaysina ABIOHUI
TabKUJJIATAHUJICK, «AXIJIOK-I3TYJIMKHUHT MYyalssH OWp WHCOHJA HaMOEH OYmiui
IaKaM, OMHOOApWH, Xap OWp XyJK 33TYJIUK Ba OJUMKAHOOJUKHWHT THMCOJH,
xamMma Hapca TapOusra Oornuk», «bagan TapOuscuHuHr Qukp TapOuscura xam
épnamu 60opaup. JKucm una pyx UKKUCU OUp YYTIOHHUHT VHT Wiia Tepcu KaOumump.
Arap JKMCM TO3allMUK Wia 3WiHaTIaHMaca, EMOH XYIKJIap[aH cakjaHMaca,
YYTIOHHUHT YCTYHU KYHUO, acTapuHu 10BHO, 0BOpa OYJIMOK KaOMIUPKH, Xap BaKT
ycTUAaru Kupu ypanyp». by dukpnapaa omo6 xap Oup 1IaXCHU  MOKTUMOHUMN
cudaTiIapyuHi PUBOAIAHTHUPUIIHUHT acocu XucoOjaHaau. 3epo, TapOus Kypra,
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ouna 6e6axo, MyKaagac OJKAaHJIUTHHM TYIIYHHO €TraH miaxc VY3 OWIACHHH

KaJpJaniv, aBaiianau.

«OpaM3o/ra HUKOX Ba WMOHAAH OOIIKa XaTTO J>KaHHATIAa XaM JaBOM
sTaauran nbonar uyk. Ouna myHmail caogatdoaxmn Oup OOFKH, y XaTTO >KaHHATIA
XaM JIaBOM €Taju. Xap KaHJad [IapTHOMA MabiyM MYIJAATIaH CYHT KYYHHU
Wykoranmu, amMMo Oup-OupiapugaH po3u OYyiaran ymp  HWYIAOUUIAPHUHT
Oupraavkaaru Xa€Tu VUM Ownan Xam tyramaigmy.(«lyppyn
myxtop»ykutobuaan) Illynaai skaH MamilakaTUMH3/la OWjia JaBJiaT Ba >KaMHST
xuMmosicusia. buHoOGapuH, yHH MycTaxkamiaml Xap Oup dykapo, ailHuUKca, Ou3

XOTHUH-KH31ap (paosuiapu 3uMMacuaaru SHT MyXuM Baszudaiaup.

Owunanapau TapOUSBHA-TABIMM CAIOXUATHHU MYCTaxXKamJiall, >KaMHSTIa
OWJIAaBMI KAAPUATIAPHHU CakJjall, OWIajapJa MabHAaBUH MYXWUTHHU SXIIAJIAII Ba
yJIApHUHT (PapOBOHJIMK Japa)kaCUHU OIIUPHUIN Makcaauaa «Aé&n kamoura Wy
HOMJIM XOTHH-KU3JIAPUMU3 YUYyH TYpPYyX TaIlKWI KWIAUM, Xap OWp OWJIAHWHT
azojaT YCTyHM —dpKak XucoOjaHamu, aél dca MeXp THUMCOIHW, IIyHIal 3KaH
KYIIPOK axaMUATHAMH3HU MeXpra Kaparamu3, 3€p0 MeXp aJOoJaTHH YHUHT
atpodugaru ymap sparraH OOFJapHM Y3 caxoBaTh OwuiiaH d3TyJIWKKa,
OJINIDKAaHOOJMKKA, caJoKaTra, aHjuIladnuKka, Myxao0ar, Bado, XaJIOUIHK,
OJIaMUMITUK, TYFPUCY3IIMK, HM33aT-XypMaT Ba CAMUMUMIMKHM MY>KaccaM OTHII
yayH aélJITapHUHT KayjOura Wyna Tonmud, yiaap OwiaH SKUHAAH TAHUIIUO, COFJIOM
TYpMyII Tap3WHU KYTapUHKH pyXJaru MaTUBAaTUMOH LUTaTajap, MCUXOJIOTHK
TPEHUHIJIap, OA00-axJIOK TYFpucujaar Xa€Tuil Xukosuiap, acapijap BaxoJIaHKU
yJIapHU KU3UKTUPTraH caBoJUlapra WKoOui xkaBoOiap Owiad aémiap Kaiaoura iy
TOAUM, Oy OpPKajly 3pPTa HUKOX Ba aKPAIIWILIAPHUHT OJJIUHHA OJHII, OWIABUI
Xa€T MaChyJIUATH, OWIAJIapJAard HOCOFJIOM MyHOcCa0aTJIapHH 3P-XOTHH, KaifHOHA-

KEeJMH YypTacuuaru xamkaapra Oapxam Oepuln, sSXIIWIAII, ¥3 KOHHra KacH
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KWIMII  XOJIATJIaPUHU  OJIIMHW  OJIMIL, Y3WHU EINFU3JIMKKA MaBXyM JTraH
aémnmapumusra Xa€r aén OWIaH Ty3all SKaHJIUTMHU TYITYHTHUPUIN OpPKaId Xaérra
KailTapuii, 0apua rypyxumusra skamiiarad aéuiapuMusra Matupariuus 0epu0, ¥3
MakcaJuMra JSpHIIJIUM. 3€p0, XOTHH-KU3JapuMu3ra TIy3auimk, Bado, mbo-xaé,

ousia 6axTu Xxampox OYIICHH.
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TA’LIM-TARBIYADA MAKTAB BILAN OTA-ONA HAMKORLIGI
Urganch davlat universiteti
Pedagogika fakulteti talabalari
Erkinboyeva Munira
Erkinboyeva Munisa

Annotatsiya: O‘gituvchilar va ota-onalar, umuman olganda, uy va maktab,
ota-ona va o‘gituvchi o‘rtasida ijobiy, go‘llab-quvvatlovchi va ochig munosabatlar
zarur. Bundan tashqari, tadgigotlar shuni ko‘rsatdiki, ota-onalar ishtiroki va ota-
onalar va o‘qgituvchilarning muvaffagiyatli hamkorligi o‘quvchilar uchun ta'lim
natijalarini yaxshilaydi. Maqolada ham talim-tarbiya jarayonida maktab bilan ota-
ona hamkorligidagi faoliyat va uning natijalari tahlil gilinadi.

Kalit so‘zlar: maktab, Mahalla, ota-ona, talim-tarbiya.

Ota-onalar ta'limning muhim sheriklaridir. Ular farzandlarining ta'limga
bo‘lgan munosabatiga ta'sir giladi va uyda o‘rganishni go‘llab-quvvatlaydi. Ular uy
va maktab o‘rtasidagi hayotiy alogadir. Ular maktab hayotiga aralashganlarida,
ular bizning maktablarimizni o‘rganish, o‘sish va rivojlanish uchun yaxshi joylarga
aylantiradi. Ota-onalarni jalb qilish siyosati ota-onalarni sherik sifatida kutib
olishganda va ularni hurmat qgilishda va ular uyda va maktabda o‘zlarining
hissalarini qo‘shishlari uchun zarur bo‘lgan yordamni hisobga olgan holda
o‘quvchilarning yutuglari va muvaffagiyatlarining oshishini tan olishadi.
Maktabdagi ijobiy iglimni targ‘ib qilish uchun quyidagi gadamlarni belgilab
beradi:
> O‘gituvchilar maktab va oilalar o‘rtasidagi o‘zaro alogalarni rag‘batlantiradi va
go‘llab-quvvatlaydi.
> Barchaga hurmat bilan garashadi.
> maktab madaniyati jamoatchilik va g‘amxo‘r munosabatlar hissini rivojlantiradi.
> Ota-onalar maktab faoliyatiga jalb gilingan.
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> Har kim o°zini xavfsiz va xavfsiz his giladi.
Ota-onalar va o‘qgituvchilar o‘rtasidagi munosabatlarga nisbatan ota-onalar va
o‘gituvchilar jamoasining quyidagi xususiyatlarini aniglaydi:
> Bir-biringiz bilan uchrashishga va diggat bilan tinglashga vaqt ajrating.
> Rejalashtirish va garor gabul qgilish guruhining ajralmas gismlari sifatida bir-
biringizga munosabatda bo‘ling.
> Har bir insonga oz fikrlarini bildirishga va takliflar berishga ijozat bering.
> Muammolarni o‘zaro hal gilishni rag‘batlantiradigan tarzda kelishmovchiliklarga
yondoshing.
> Qarama-qarshiliklar mavjud bo‘lganda yoki giyin vaziyatga javob topilmaganda,
ikkinchi fikrni rag‘batlantiring.
Ota-onalar hagida gap ketganda, umumiy muammolar orasida quyidagilar mavjud:
> Farzandining noto‘g‘ri Xatti-harakatlariga togat giladigan ota-onalar (aynigsa
o‘gituvchi oldida)
> maktab faoliyati va targ‘ibotlari bilan hamkorlik gilmaydigan ota-onalar
Ko‘pgina hollarda, ota-onalar farzandiga yomonroq baho go‘ygan
o‘gituvchiga o‘z farzandini ko‘prog narsaga loyiq deb da'vo gilish uchun tez-tez
taTim maskaniga kelishadi. Eng yomoni, ota-onalar farzandlarining noto‘g‘ri xatti-
harakatlari tufayli chagirilganda ota-ona o‘zini maqtaydi. Farzandining noto‘g‘ri
xatti-harakatlarini to‘g‘irlash uchun o‘qituvchi bilan hamkorlik gilish o‘rniga, ular
hatto farzandining gilmishining to‘g‘ri ekanligini va bu haqda tashvishlanadigan
hech narsa yo‘qgligini tasdiglaydilar. Ushbu holatlar hozirgi kunda tendentsiya
bo‘lib tuyuldi va bu o‘gituvchilarni tanlagan sohalarida ishtiyoglarini yo‘qotishiga
olib keladigan stressga olib keladi.
Maktabgacha ta'lim muassasalarida ota-onalar uchun vaqti-vaqti bilan
trening, munozara, test, so‘rovnomalar o‘tkazib turilsa, aynigsa maktab yoshdagi
6-7 yoshli bolalarni maktabga tayyorgarligini aniqlashda ota-onalar ishtirokida olib
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boriladigan har bir mashg‘ulot farzandining nimaga qodir ekanini anglashiga
yagindan yordam beradi va bolalarni maktabga tayyorlashda oila a'zolarining
mas'uliyati oshadi. Ta'lim muassasalarida ota-onalar va tarbiyachilar bilan
o‘tkaziladigan har bir munozara bolalarni maktabning ilk bosgichiga yengil gadam
go‘yishida hamda sog‘lom bola va sog‘lom muhit sharoitini mustahkam yaratishga
imkon beradi. Treninglar maktabgacha ta'lim muassasa uslubchisi, maktabgacha
tayyorlov guruhi tarbiyachisi va tarbiyalanuvchilari hamda ularning ota-onalari,
boshlang‘ich sinf o‘gituvchilari ishtirokida o‘tkazilishi bola rivojlanishida to‘g‘ri
tashxis qo‘yishga yordam beradi.

Oilada uyushtiriladigan suhbatlarning alohida ahamiyati bor. Odob-axlog
mavzusidagi bunday mulogotlar farzandlarning til vositalarini mustagil tarzda
go‘llashiga erishish zarurligini ko‘rsatadi. Bunday oilaviy suhbatlar bolaning
kundalik faoliyat hamda sayr-u sayohatlarida samarali natija berishi, shubhasiz.
Hozirgi zamon talablariga muvofiq oilada bolalar ona tilini, adabiy talaffuz
me'yorlariga binoan barcha tovush va so‘zlarni aniq va tiniq talaffuz etib, so‘z
boyligini rivojlantirmog‘i lozim. Bola shaxsini shakllantirish, nutgini rivojlantirish
borasida yo‘l go‘yiladigan kamchiliklar ko‘p uchrab turadi. Ota-onalarning
bolalarga beparvoligi, so‘zlashganda nutg madaniyatiga ahamiyat bermasligi bola
nutgining buzilishiga olib kelmoqda.

Oilada bolalar o‘rtasidagi o‘zaro munosabatlar tizimi birgalikda
uyushtiriladigan o‘yin, sayrlarda yuqgori darajada shakllanadi. Bolalar nutq
madaniyatini shakllantirishda oila a'zolari va tengdoshlari bilan bo‘ladigan
munosabatlar muhim rol o‘ynaydi.

Tarbiya qanchalik erta boshlansa, hosili ham shuncha barvaqt ko‘zga
tashlanadi. Shuning uchun ota-onalar va ta'lim muassasalari tarbiyachilari hamda
pedagoglarning vazifasi yosh avlodni aglan yetuk, jismonan sog‘lom, axlogan pok,
barkamol inson qilib tarbiyalashdan iboratdir.
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Shuni ta'kidlash joizki, bola tarbiyasi bilan jiddiy shug‘ullangan ota-
onalarning farzandlari ta'lim muassasasida o‘z imkoniyatlarini mashg‘ulot
jarayonida giynalmasdan ko‘rsata oladi. Oila va ta'lim muassasaslarining
uzluksizligi bolani nafagat jismoniy va aqliy jihatdan rivojlantiradi, balki uning
ma'naviy shakllanishiga ham ijobiy ta'sir ko‘rsatadi.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1. Po‘latov, Sh.N., Hindistonda pedagogik ta'limning rivojlanish bosqichlari. 2020
21-27 P.
2. Saidov S.A., Ibn al-Mugaffaning islom tarjima san'atiga qo‘shgan hissasi. 2021.
332-336 P.

3. www.google.com internet sayti
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History and development of English children’s literature
Urgench State University
Tursunboyeva Sevinchoy
Faculty of foreign philology, Philology and language teaching:
English 2202 "*A" group

The future of any nation and country depends on its young successors and,
of course, how developed their thinking is. Literature, which is the main tool that
teaches people to think and think, has not lost its place even in the 21st century,
which is considered the age of fast information and high technologies.

Literature can be divided into two - adult and children’s literature, depending
on the age group of readers. As a separate part of general literature, children's
literature is also an art of words.

Children's literature is a set of artistic, scientific, scientific-popular and
journalistic works created for children and teenagers. The main part of these are
artistic works. The fiction literature of the peoples of the world begins with
examples of oral creativity, most of which are intended for children, such as quick
sayings, riddles, game songs, narratives, legends, fairy tales, proverbs, parables,
and epics. Examples of children's and youth literature can be divided into the
following groups:

1) samples of children's folk art;

2) works created directly for children;

3) works that were not originally intended for children, but later became
children's literature.

The unique feature of children's literature is a changing phenomenon, which
Is directly related to the reader's age, historical period and social environment.
Considering the age of the reader is one of the main features of children's
literature. For example, in children of preschool age, this exhibitionism is based on
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the seemingly simple conflicts of the forces of goodness and evil, while the psyche
of complex people in complex life begins to open up in the literature created for
teenagers.

Another feature of children's literature is its richness of action. From this
comes the demand for the plot in children's literature. It requires quick, interesting,
imaginative, humorous resolution of events. Children prefer short and fast-paced
stories to long images and explanations. "What will happen now?" This question is
one of the most interesting questions for any reading child.

For a work created for children, writers choose a topic based on the
children’s point of view and their psychology. Also, the language of the work is
grammatically simple and understandable, based on children's daily speech. If the
speech of adults is used in the work, it will tire the children, and despite the
interesting plot, the children will get bored quickly.

Another feature of children’s literature is the age of the characters. Children
who read books are more interested in the adventures of their peers than the adult
hero and his instructions.

In children's literature, along with art, enlightenment also takes a leading
place. Because examples of children's literature also serve to educate young people
in the spirit of human qualities. The development principles of children's literature
of all periods are reflected, first of all, in enlightenment and education. The
formation of children's literature in almost all nations is closely related to the
Enlightenment and reforms of the school-education system. Its main goal is to
educate children, to develop their aesthetic consciousness and to form their
worldview.

The concept of children’s literature is a phenomenon that arose in the recent
past, and its history and development is related to the concept of childhood and the
place of children in society. The attitude of adults to children has always
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influenced children’s literature. If we look at children's literature as a literature that
"means not the subject or the author, but the audience of readers™, then it is no
exaggeration to say that children's literature was created in the 18th century.

Although works for children were not written until the 18th century,
folktales, songs, poems and short sayings created in folklore were intended for the
children's audience. The French historian Philippe Ares writes in his work
"Centuries of childhood" published in 1962 that a new interpretation of the concept
of "childhood" has emerged in these days, and until the recent past, the treatment
of children was almost no different from that of adults. As a proof of his opinion,
he shows that until the 18th century, almost no work was written for children
except for the educational writings of priests such as Venerable Bid and Elfric
Eynsham. However, it is worth mentioning that other works devoted to religious
education and etiquette were widespread among the children of rich families in the
Middle Ages.

Harvey Darton, a scientist who has done a lot of outstanding work in the
field of children's literature and history, says about the history of English children's
literature: the number of such books was limited in the 17th century itself.
Although there are many textbooks, as well as books of advice on the rules of
behavior, none of them make children feel the pleasure of reading, on the contrary,
they only feel the task ahead of them and the fear of making mistakes caused. Only
in the middle of the 18th century, children's books separated from the invisible
layer of English literature as a separate, independent literature™.

A few centuries before the publication of children's books appeared in Britain,
illustrated pamphlets depicting fairy tales and legends were considered children's
favorite books. Illustrated brochures were the most bought and read books by
children until the 18th century.
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TEKYIIUE MPOBJEMbBI U BO3BMOKHOCTU B CBsA3U C COVID-
19 BPEMSI JIJIS1 OGECIIEYEHUME BE30OINACHOM IOMOIIHU B
CTOMATOJIOI'MN
Hymonosa /Iniino3a Yiyroexk ku3u
Cmyoenmka cmomamonozuyecko2o gaxynvmema Camapkanocko2o
T'ocyoapcmeennoeo Meouyuncrxozo Yuusepcumema, 2. Camapkano, Y3bexucman
XacanoB Myxammaakoaup Kamoamnaaun yrim
Cmyodenm cmomamonozuyeckozo gaxyrbmema Camapkanockozo
T'ocyoapcmeennozo Meouyunckozo Yuusepcumema, e. Camapkarno, ¥Y36exucman
Axme0B AJiniiep ACTaAaHOBUY
Kwm.n., Oexkan cmomamonocuyeckoco gaxyremema Camapranocko2o
T'ocyoapcmeennozo Meouyuncrkozo Ynusepcumema, 2. Camapkano, Yzoexucman

AHHOTALIUA:

Bckope mociie mosiBIIeHUsT 3TOM MaHJAEMHH BECh MHP TOCTPajail OT 3TOro
3a007€BaHusl, © OCOOCHHO CTOMATOJIOTH IMOCTpajaiud Kak akaJeMUYEeCKH, TaK U
KJIMHUYECKHU, MTOCKOJIBKY KIMHUYECKHE TPOIEAYPhl B CTOMATOJIOTHMH T€HEPUPYIOT
a’pO30JIM, KOTOPhIE MOTYT BBI3BaTh MH(EKIMIO B CTOMATOJIOTHYECKON cpenme, a
TaKK€ Yy CTOMATOJIOTOB. BBIIO COONIOEHO MHOXKECTBO TMPOTOKOJIOB, KOTOPHIC
TIOMOTJIM CHU3WTh PacIpoCTpaHEHUE ATOTO 3apa3Horo Bupyca. Ha Bcex ypoBHSIX
npopoamiack npodmraktuka Covid-19, m Ha 3Tane H30ISAIUH CTOMATOJIOTH
JCUUSIM  TOJABKO  OKCTPEHHBIE  CIIy4aW, 4YTO YBEJIMYHMBAIO CIPOC Ha
CTOMATOJOTUYECKUE YCIYTd M TIOCKOJBbKY CTOMATOJOTH TMOABEPrajuch Ooee
BBICOKOMY PHCKY 3apa’KCHHS, TIOITOMY TOSBHIIOCH MHOXECTBO HOBBIX CTpPATETHM
COPTUPOBKHM M TPAKTHUKH TEJIC-CTOMATOJIOIUU. IIOSBHJICS Ha CBET. XOTS B
HACTOSIIEEe BPEMs KOBHU HE TaK y>K PaclpOCTPaHECH, HEOOXOIUMO COOIOAATh BCE
IIPOTOKOJIBI ~ O€30TacHOM  CTOMATOJIOTMYECKOW  MPAKTHKH, TIOCKOJIBKY  3TO
NPEIOTBPATUT PACHpPOCTPAHCHUE KOBHAA JaXKe B MHUHHUMAJIbHOM KOJHYECTBE.
Cromarosorusi Bcera Obuta mojie3Ha OOJBIIOMY KOJIMYECTBY HACEICHUS, TTIOITOMY
JUIL CTOMATOJIOTOB OYEHb Ba)XHO OE€30IIaCHO 3aHMMAaThCS CTOMATOJIOTHYCCKOM
JESTENHHOCTHIO KaK BO BPEMS BCTIBIIITKH 3a00JICBaHNS, TAK U B OOBIYHOE BPEMSI.

KiroueBnle ciioBa: Covid-19, cromaronorusi, croMmaTojoruueckast paKkTHKa,
ne3nH eKITHSI.

I. BBEAEHUE
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C mosiBeHreM 3TOro OBICTPO PaCHPOCTPAHSIONIETOCS BUPYCA, KOTOPBIHA
HayvaJics, KOTJa ero ciy4yai BrepBblie ObLT 3apeructpupoBal B Kutae, a orTyna o
OBICTPO pacmpoCTpaHWICS Ha Jpyrue cTpanbl wmupa. OCHOBHOHM cpenoi
pacnpocTpaHEeHUsi B CTOMATOJOTHH, TIO-BUJIMMOMY, OblIa 3apa3Has CIIOHA.
KoponaBupychkl — 3T0 BUPYCHI, KOTOPbIE UMEIOT 00O0JIOUKY, & UX TEHOM COACPIKUT
onnouenoueunyto PHK. Pa3smep kancuma ero simep coctaisier Ooinee 25 Kb,
M03TOMY OH HMMEET CaMblii OOJBION TeHOM MO cpaBHeHWIo ¢ npyrumu PHK-
BUpycaMu. ['opa3fgo paHbllie CUMTANOCh, YTO 3T BHUPYCHl MOPAXKAIOT TOJBKO
KUBOTHBIX, HO HEIABHUE HCCIEIOBAHUS TMOKa3bIBAIOT, UYTO OHU MOPAXKAIOT U
moneil. OHU TpUBOAST K MHQEKIHMSIM BEPXHUX [bIXaTeNbHBIX NyTeH H, B
JabHENIIEM, K ITPOCTY/IE.

Hekoropsie mrammsl, Hampumep SARS-COV, MERS-CoV u 2019-nCov,
UMEIOT 300HO3HOE MPOUCXOKIeHHE. Bo3ielicTBre Ha NbIXaTelbHbIE ITyTH OOJBIIIE,
yeM Ha apyrue nytd. WMudexuus Covid MoXkeT NpUBECTH KO MHOTUM
NPOSIBJICHUSAM: OT JIETKHMX, BKJIIOYasi MPOCTYAY, 10 CAMBIX TSKEIbIX, BKIIIOYAs
OpOHXUT W MHEBMOHMIO. Elle B sHBape 3TOT BO30YJAuTEIh KOPOHABUpYCa ObLI
PABWIBHO OOBSBIICH THOJIOTHIECKUM (HDaKTOPOM 3TON BUpycHOU nH(pekmu. OHO
Hayanoch B Kutae B nexkabpe 2020 roma u crajio o4eHb MpoOJIEeMHON MPpoOIeMOoit
BO BceM wmupe. B suBape BO3 mnpusHama 53TO BONPOCOM, BBI3BIBAKOLINM
00€CIOKOEHHOCTh Ha MEXAyHapoIHOM ypoBHe. Panee on Obut u3BecTeH kak 2019-
nCoV, a 3arem ctan u3BecteH kak SARS CoV-2.2. Kak Mbl BUAUM, 3Ta MaHAEMUS
NpHBENa K Pa3pylICHUI0 BCETO MHUpa BO BCEM MHUPE, YTO MPHUBEIO K OONBIIOMY
KOJIMYECTBY CIy4yaeB KaK CMEPTHOCTH, TaK W 3aboneBaeMocTH. Pacnpocrpanenue
VI UHTEHCUBHOCTH MEpeavyul ATOr0 BUPyca O4€Hb OBICTPBIC, M OH OY€Hb OBICTPO
pacupocTpaHseTcss B OKpYXarolleld cpeie U APYroMy 4YeJIOBEKY NpH MPOCTHIX
JNENUCTBUSAX, TAKUX KaK Kallelb WIM YMXaHWE, WIM JIaKe MPU MPUKOCHOBEHHUH K
00BbEKTaM, 3apakKeHHbIM BHUPYCOM, U B pe3yJbTaTe 3TOr0 B3aUMOCHCTBUSA 3TOT
BHUPYC JaJIe€ IEPEXOAUT B HOCOBOU NpoxoA. KnmHnuecku y jroaein, 3apa3uBIInXCs
3TOM MHQEKIMEH, MOTyT HAOJIOAAThCS KaK JIETKUE, TaK U TSKENble MPOSIBICHUS.
UtoOsl TOOWUTH HEMPEPBHIBHBIM PEKOPJ] PACIpPOCTPAaHEHUS 3apa3HON HWHQEKIIHH,
TECTUPOBILMKAM PEKOMEHIYETCsl MPUMEHATh O0Jiee€ COBEpPUICHHBIE METOJbI
paboThl B OTpaciau. DTO MPEIOTBPATUT pacHpocTpaHEeHHWEe MH(PEKIUH OT HHUX K
POICTBEHHHUKAM U JPYTUM JIFOJSM, CBA3aHHBIM C HUMH. Bce mpouenypsl, BKIOYas
SKCTPEHHYI0 TIOMOLIb, JOJDKHBI  BBINOJHATHCS  O€30MacCHBIM  00pa3oM ¢
NPUMEHEHUEM MHOXecTBa cTporux Mep. C TOSBIEHHEM JTUX HOBBIX
00CTOSATENBCTB JJIsl CTOMATOJIOI'OB CTaJI0 BaXKHO MPUHSATH PA3JIMUHbIE APYTUE MEPHI
JUTST CBOEN 0€30IMaCHOCTH.
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II. CHOCOBBI IIEPEJAYHN

OTOT THN Nepeavyu NpeacTaBisaeT cOOOM TOT TUN MEpeaydu, P KOTOPOM
pacnpocTpaHEeHUE KOHKPETHOr0 HMH(EKIMOHHOTO areHTa MPOUCXOJUT, KOrjaa
Nepelallie Kaluli OCTalTCsl B BO3JyXE M OCTalOTCd B TedyeHHe Ooiee
JUIUTENTLHOTO BPEMEHHU U Ha OOJIbIINE PACCTOSIHUS, MOXKET JIM MPOU30MTH Tepeiaya
uHpexkuuii Covid BO3AYIIHO-KameNIbHBIM TYTEM. B MECTaX C 3aKPBITBIMU
NOMEILEHUSMH, a TAaKK€ B MECTax C IUIOXOM BEHTWISLMEN JMIA, 3apa3HBILIHECS
uHEKIMER, U pedb ITUX JIULL, TPU KOTOPOM OHM BBLACIAIOT a3PO30JIH, YTO TAKKE,
[0-BUJINMOMY, UI'PAa€T BaXXKHYIO pOJIb B IEepeAade a’po30Jisl Kalllv, BbI3bIBAIOIINE
unpekuio. [lpu pacnpocTpaHeHHHM 3TOr0 BHUpYyca BO3MOXHA Takke Iepenaya
yepe3 GOMUTHI. DTOT BUJ MHPEKIIUU MOXKET PaclpOCTPaHATHCS PH 3apakeHUU B
BUJIE BBIJCJICHUN Yepe3 JIbIXaTeabHble MYyTH WM B BUJE Kalelb, BBIACISIONIUXCS
yepe3 WHPUIMPOBAHHBIX OonbHBIX. Ecimm mpoBectn anamu3 RT-PCR - Tex
3apakKeHHBIX YaCTHUL, KOTOPbIE MPUCYTCTBOBAIN HA MOBEPXHOCTAX, TO Mbl MOYXKEM
CKa3aTh, YTO 3TH 3apaKEHHBIE YaCTHUIIBI MOT'YT OCTaBaThCA JOJIbLIE B ATOU cpene, U
3TO 3aBUCHUT OT TEMIIEpaTypbl 3TOW Cpelbl U KOJIMYECTBA BIIAXKHOCTH, KOTOpas
IPUCYTCTBYET B 3TOM CPENE U THUIIE 3aI€UCTBOBAHHON IIOBEPXHOCTH.

WNHpeknust 3TOro THna Takxke MOXKeT pa3BUThCS, KOT1a Bbl IPUKACAETECH K
3apaXCHHON 4YacTUIle WM JI0OOMY 3apa)keHHOMY @peaMeTy, a 3aTeM
NPUKACAETECh K HOCY M rja3aM, W 3TO MPUBEAET K PaclpoCTPAHEHUIO UHQEKIINU
OT ATOrO KMBOTO OOBEKTa K BallleMy Tely, W Bbl 3apa3uTech. MHPEKIMOHHOE
3a0oneBaHue. DTOT BUPYC Takxke ObUT OOHapyX€H BO MHOTHX APYrux oOpaslax,
KOTOpBIE SBJSIOTCS OHOJOTMYECKMMM TNPHUMEPaMH B MOYE€ MM Ha JIMLAX
MAIMEeHTOB, OJHAKO JI0 CUX MOpP HE ObUIO OMyOJWKOBAHO HUKAKHUX COOOIIEHUN IO
3TOMY BONIPOCY.

III. CTOMATOJIOI'us1l, OCOBEHHO BO BPEMS COVID-19
Mpbl Bce yke 3HaeM, 4TO OOJBUIMHCTBO NPOUEAYp, MPOBOJUMBIX B
CTOMATOJIOTMHM, CYMTAIOTCA  IUIAHOBBIMM, IIOCKOJIBKY OHH  IUIAHUPYIOTCS
CTOMAaTOJIOroM 3apaHee. YToObl M30ekaTh OOCTOSTENBCTB, NPU KOTOPBIX 3Ta
UHPEKIUS MOXET pPaCHpOCTPAHUTHCA B OOJBIIOM KOJIWYECTBE, €€ CIEAyeT
OTJIOKHUTH BE€3Jl€, Ile B 3TO BpeMs pacupocTpaHeHa d3ta snuaemus. Ho ectb
HEKOTOpbIE CEU(PUIECKHE COCTOSIHUS, IPU KOTOPBIX JIEUEHUE TPEOYEeTCs CPOUHO,
Jake €ClIM MPOM30LUIa BCHBIIIKA KaKOro-iuOoO SMUAEMHUYECKOro 3a00JI€BaHUS.

Ham Ba)xHO 4eTKO ONpenenuTh, YTO HEOOXOAUMO, @ YTO MOKHO OTIIOXKHT.
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Mbl cnenuanbHO B3suid otder ADA, B KOTOpOM TOBOPWIOCH O
HEOTJIOKHBIX METOaX JICUCHHUsS, KOTOPhIE MOKHO TIPOBOJUTH €KEIHEBHO JTa)Ke BO
BpeMsi dTuaeMun. VX MOKHO pa3fenuTh Ha CISAYIOIINe KaTerOpHH:

K mepBoii kaTeropum OTHOCATCS T€ METONBI JICYEHUS, KOTOPHIE
Ha3HAyaloTCsd, Korja 3a0oJieBaHUE VYrpoKaeT >KU3HM WIM KOrja JIeUeHHE
HE0OXOIMMO B TEUCHHE Yaca.

K #uM oTHOcATCS ciy4au, TpPH KOTOPBIX KPOBOTEUCHUE SIBIISETCS
HEKOHTPOJIUPYEMBIM.

JIr000if BUIT OTEKA, U3-3a KOTOPOTO MAIIMEHT HE MOXKET JIbIIIATh.

Bropast kateropust OTHOCUTCS K TEM CTOMATOJIOTMUECKUM IMPOIIEaypam,
KOTOpbIE TpeOyIOT 00JierdeHusi 00U MalMeHTa JUIsl YMEHBIICHUsS Ype3BbIYaiiHbIX
CUTYaIlli B OTJCIICHUH WX OOJTHHUIIE.

Hanpumep, TOT, npu KOTOpOM BO3HHUKAET 00JIb B 3y0O€ M3-3a BOCIAJICHUS
yJbIbl, 0O B TEPUKOPHUTE, adciiecca, mepernomMa 3y0a, TpaBMbl 3y0a WM
ouorcuu.

K Tperbeit kaTeropuu OTHOCSTCS TE MAIMCHTHI, JICdCHUE KOTOPBIX MOXKHO
IPOBOJUTH Uepe3 24 yaca.

Hampumep, pecrtaBpaiuu, KOTOpBIE BBI3BIBAIOT 0O0JIb, WU Kapuec,
BBI3BIBAIOIINNA OO0JIb, WJIM CHSTHE IIBOB, WJIM KOPPEKIUS 3yOHOro IMpoTes3a, WM
MIOCTOSIHHAS pECTaBpaIlis WM PEryJUPOBKa IyT B OPTOAOHTHH.

K dgerBepToif KaTeropuu y HaC OTHOCSATCS MAIIMCHTHI, KOTOPHIE MIPUXOAAT
Ha PEryJIsIpHbIE OCMOTPBI, WJIM HAa TUIAHOBYIO YUCTKY, WJIHU HAa OPTOJOHTHYECKOE
JICUCHHE, WM Ha YAAJICHHE 3y00B, KOTOPhIE HEOOXOIUMO YIATHTh.

B cirydasix, KOTOpble MOYKHO OTJIOKHTh, AITUEHTY CIICTYET AaTh COBETHI U
MOTPOCUTH €T0 3aHATHCS] CAMOIIOMOIIIBIO.

OmHOBPEMEHHO CIIEyeT MPOBOAWTH JICUCHHUE TOJHKO OJHOMY ITaIMCHTY.
30HY OKUJAHUS CIEAYET UCIIONb30BATh HAPSAY C MPUMEHEHUEM MEp COI[UAIBHOTO
nuctanpoBannsi. CiaemayeT cuuTaTh, YTO KaXaas 30HAa KIWHUKH TOJIBEpracTcs
PHUCKY, TTOCKOJIbKY MH(EKIIMSI MOXKET MPUCYTCTBOBATh HA JIFOOOW MOBEPXHOCTH, U
OHa MOXET CTaTh 3aMETHOW W BBI3BaTh JalibHEHWIIee 3apakeHue. Kaxmas
KOHKpeTHass  00JacTh  PyYKH  OMNEPATOPCKOM  CEKIIMU  JOJDKHA  OBITh
npoaesnHuimpoBana. Ilocie mpuxoma W yxoaa KaKIOTO IMalMEHTAa TYyaJleThl
HeoOxomuMo ne3nH(puiupoBarh. [Iponeaypsl ae3uH(EKIMy caeayeT MPOBOAUTH
I0 W T1ocie o00paboTku. Jle3mHpUIUpPYOIIee CpPeIcTBO, KOTOPOE CIEeIyeT
UCIIOJIb30BaTh, JOHKHO WMETh IMHPOKYI0 001acTh croekTpa. Yamie BCero
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ucrionb3zyercs 70% otunoBeiii criupt. Hambonee pacmpocTpaHeHHBIH CITIOCOO
MPUMEHEHHUS ITUX JC3UHPUIIUPYIONTUX CPEICTB — Uepe3 OJHOPA30BbIC Cal(DETKU.

IV. OBHIME S5MOLHUU, HYBCTBYIOUIUE CTOMATOJIOI'N 11O
BCEM MUPY
Bo Bpems sTol mangeMun Hambojiee pacHpoOCTPaHEHHBIMU IMOIUSMHU, C
KOTOPBIMH CTOMATOJIOTH CTAJKMBAJINCh BO BCEM MUpE, ObUIM CTpax W TPEBOTa, W
BO BpEM4 JICUEHUS WJIM BO BPEMSI CTOMATOJIOTUYECKON MPAKTUKUA ITOT CTPax WIH
TpEeBOra MOTYT IIPUBECTHM CTOMATOJIOTAa K MAHUKE, KOTOpas MOXKET MPUBECTH K
COBEPIICHUIO JIFOOBIX OMIMOOK MPU JCUCHUHU NMAMEHTOB WU 3aMelIaTeIbCTBY. TIPU
npuHATUNA pemieHus. [1o cpaBHEHUIO C mpeablaylIe CTOMATOIOTHEN, KOTOPYIO
NPAKTUKOBAJIM Pa3JIMYHBIE CTOMATOJOTH, ObUIO 100aBJICHO MHOTO HOBBIX MeEp
IPEIOCTOPOKHOCTU B COOTBETCTBUH C IPOTOKOJIAMH JICUEHHUSI MTAUEHTOB, TAKUMU
Kak cOOp aHaMHe3a MAaIMEHTOB, a TAaKXK€ BBISBJICHHE MPU3HAKOB U CHUMIITOMOB
MH(DEKIUN AbIXaTeIbHbIX MyTEH, a TaKXKe TEMIepaTyphl NallMeHTa Hepe JIObIM
JEYEHUEM. TMEPEKUCh BOAOpPOAAa B  KOHLEHTpPAllMM  OJHOrO  MPOIEHTa
WCIIOJB30BAIACH  JUJIA IPOMBIBAHUSA pTa € NOCIEAYIOIIHM  HAIOXKECHUEM
ko deprama u Haasexkamie ne3suHdeKIeit Bceit CToMaToI0rn4ecKoi KITMHUKH.

V. OPAJIBHBIE IMTPOABJIEHUSA

OpasibHbIE TIPOSIBICHUS ATOW MAHAEMHH TAKXE€ HAONIOAAIOTCA Hapsay ¢
JAPYTUMHU TPOSIBJICHUSIMH, CBA3aHHBIMU C JbIXaTEJIbHBIMU IMYTAMU. Y MALUEHTOB C
Covid HaOmOJaIMCh TPU3HAKKM CYXOCTM W HEKOTOpPbIE BE3UKYJI0-OyIUie3HbIE
HOpaXXeHHus1, a Takxke apTo3Hble MopaxkeHus. HekoTopele JioiM Takke coo0Iaiun
00 ONIYIICHUHU >XKEHUS U HEKOTOPOH JeNaniUISIIIKI, KOTOPYIO OHM HaOI0janu B
HOJOCTU PTa, OCOOEHHO Ha fA3bIKe. [IOMHMO 3THX TPOSBIEHHM, Y HEKOTOPBIX
Jrofied TaKxKe HaOIIoAamuCh OAHOCTOPOHHHE KOMHUCCYpajbHbIE TpEIInHbL. Takke
ObUIM OTMEUEHBI MPU3HAKA KOMHCCYPAJIBHOTO XEIuTa. Y HEKOTOPHIX MAlMEHTOB C
ociabIeHHBIM UMMYHHUTETOM TaK)Ke HAOII01aJIcs TIceBIOMEeMOpaHHbBINA KaHIUI03.

VI. MHEHUE AKAJJEMUYECKHUX [TPO®ECCHOHAJIOB
MHorue CTOMaToJOrMYECKUE IIKOJABl MU KOJUIEIKH [0 BCEMY MHPY
CTOJIKHYJINCh CO MHOTMMH TPYAHOCTSMH BO BpEMs OTOM IIAHAEMHM KaK B
aKaJIeMUYECKOM, TaK U B KJIMHUYECKOM ILIaHe. [I0CKOIbKY cTOMATONIOrus — 3TO B
OCHOBHOM IIOJIyYEHHBIE KIMHUYECKHE 3HAHUA, KOTOPBIX HE XBaTall0o BO BpeEMs
KapaHTHHA. Bce COTpyOIHUKM U CTYOEHTHl JyMalld, YTO OHHU MOIJIKM OBl
NOJIBEPTHYTHCSI OOJIBILIEMY PHUCKY, €CIM OBl MPOJOJKATU BBIMOIHATE CBOU
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aKaJIeMUYECKUE U KIMHUYECKUE KBOTHI JOIKHBIM 00pa3zoM. OCHOBHON NPUYUHON
pucKa OBLIM Ha3BaHBI adPO30JIH, MMPOU3BOAUMBIC B MX KIMHUYCCKUX oOmacTsx. Ho
KOT'JIa MBI TOBOPUM TOJIKO 00 YY€HBIX, MbI BUAMM, YTO OOJBITMHCTBO MPEOAOIIEITH
3TO TPEIMSITCTBUE, MPAKTUKYS OHJIAWH-00pa3oBaHUEe B (OpME Pa3IMUHBIX BCTPE,
3aIUTaHUPOBAHHBIX OHJaH. OgHako Oonee 90% crenralIuCcTOB MOCYUTATH, YTO UX
3I0pOBbE HAXOAUTCSA Tox yrpo3od. OHM Takke JOyMajad, 4YTO MOTYT
pactpocTpaHuTh WHQPEKINI0 W Ha WIEHOB cBoeil ceMbu. CleqoBaTebHO, MBI
MOKEM CKa3aTh, 4YTO 0JTa TAaHJAEMHUS OKa3aja HEeraTMBHOE BIHUAHHE Ha
aKaJIEMUYECKYI0, a TaKKe KIMHUYECKYI0 YCIEBAEMOCTh CTYACHTOB, a TaKkKe
JIPYTUX JIFOACH, CBA3aHHBIX C YYEHBIMH-CTOMATOJOTraMH. BONBIIMHCTBO M3 HUX
BHEeApWIO KOMIUIEKTHI CH3, HO B 1IOITOCPOYHON MEPCHEKTUBE OHU OKA3aJIUCh IS
HUX OECITOJIC3HBIMH, TIOCKOJIBKY TSDKECTh JTOTO 3a0oJjieBaHUsI Oblla OYEeHb
BBICOKOM, 0COOEHHO BO BPEMsI BCIIBIIIKHU 3TOr0 3a001€BaHuUs

VII. IPOTOKOJIbI BE3OITACHOCTH

OTOT BUPYC MMEET OUYEHb BBICOKYIO CKOPOCThH Mepeayu, MO3TOMY ObLIO
KpailHe Ba)KHO COOJIIOAaTh MPOTOKOJBI O€30MaCHOCTH Ha KaxaoM ypoBHe. Ecnu
MBI OIIEHUM KJIMHHYECKUE CUMIITOMBI, Mbl YBUJUM, YTO 3TO 3a00JI€BaHUE HMEET
KaK 0€CCUMNTOMHBIE, TaK U CUMIITOMaTH4YECKUe apaMeTpbl. OCOOEHHO BHICOKOMY
PUCKY MOJBEPraroTCsi CTOMATOJIOTH, TTOCKOJIbKY OHU Y4YacTBYIOT B MPOLEAYpE, B
pe3yabTare KoTopoi oOpasyrorcs a’posoiu. CiaegoBaTeabHO, ObIIIO HEOOXOIUMO
OTPAaHUYUTH 3Ty MPAKTUKY TOJIBKO TEMHU MallMEHTaMHU, KOTOPBIE HYXKAAIOTCS B
cpouyHoM JedeHuU. [loATOMY CKPUHHMHI TaIlMeHTOB OBLI OYE€Hb HEOOXOAUM.
CopTupoBKa cTaja HCIIOIb30BaThCSI OCOOCHHO B CBSI3M C ATOM IMaHJeMHEH. BpLio
MOYEPKHYTO, YTO BOIPOCHI COPTUPOBKH SIBIISIIOTCS OUYE€Hb KOHKPETHBIMH. MBI
NOJIYYUJIM TPU KaTEropuy MAIMEHTOB, OTHOCSIIUXCA K COPTUPOBKE, TO €CTh
cllydyau C  OTPHIATENIbHBIM  pPE3yJbTaTOM  COPTUPOBKH, MOJOKHUTEIHHBIM
pe3yIbTaTOM COPTUPOBKH U MOATBEPKACHHBIME ciaydasmu Covid-19.

VIII. BIUSTHUE 3TOH MAHJIEMHAM HA CTOMATOJIOT IO

N3-3a 3T0i manaemMun ne3uH(EeKrs U CTepUIn3alus MpoOBOAUINCH Yallle,
geMm panble. J[ake WCTOIb30BaHHBIC TEPUYATKH, €CJIW OHU OBUTH TPOKOJIOTHI,
MOTJIM TIPUBECTU K HUCTOYHUKY HH(peknuu. [lepekpecTHyto HMHGEKIIMI0 MOMXKHO
3(QPEeKTUBHO  KOHTPOJUPOBATh, OrpPaHUYMBAS  KOJIMYECTBO  MPOJICUCHHBIX
nanueHToB. M qaxke 3a c4eT MEHbIIEr0 KOJMYECTBa MAIMeHTOB B 3aJie OXKUAAHUS.
[TarmenTaM, mocTymnamNUM B KIMHUKY, JOJDKHA OBITh MPOBEAEHA HaJJexKallas
ne3uHdexnusa. Ecam Mbl rOBOpUM O JIMUHOM 3aIUTE, TOCKOJIBKY a3p030JId OYECHb
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3apa3Hbl, IMOITOMY HaM HEOOXOJAMMO OCOOCHHO UCIHOJIb30BaTh Koddepaam,
MOCKOJIBKY KoddepiaM MOXET CHU3UTH TKECTh Nepeaadd. boNbIIyro Moib3y
MOKET TPUHECTH TpEeAoNepalioHHas Oe3omacHas IMOJIOCKaHWE pTa C
IPOTUBOBUPYCHBIMU CBOMCTBaMH. Besi okpyxaroiasi cpeia J0JbKHA OABEPraThes
HaJyUIeKAIIeH n1e3nH(EKIINA Ha IPOTSHKCHUH BCel KITMHUYECKOHN MPaKTUKH, YTOOBI
CHU3UThH TsDKeCTh HMHGEKIWU. baxuibl, 3allUTHBICE OYKU, TMEpPUYATKH, MACKH, B
gacTHocTU N-95, komruiekT C13 — BOT HEKOTOphIE U3 005A3aTENbHBIX TPEIMETOB,
KOTOPBIE UCTIOIb30BAIUCH B 3TO BPEMSI.

IX. MPO®UJTAKTHKA BO BPEMSI CTOMATOJIOIMYECKOM
MNPAKTUKH
MHorue cnupThl, OCOOEHHO JTaHON, OBUIM O4YeHb A(OPEKTUBHBIM
Ne3UHQUIUPYIOUIUM  CPEICTBOM,  KOTOpO€  OCOOCHHO  HCIOJIb30BajoCh.
HekoropbiMu  1€3MHOUIMPYIOMIMMH  CPEICTBAMH, KOTOpPbIE MOTJM CHU3UTHh
aKTUBHOCTH OJTOTO BHpYyca, OBUIM JTAHOJ, THUMOXJOPUT HATPHS, XJIOPHU]
OeH3ankoHuUs, oprodranmpierua. Bce oHM  HUCHMONB3YIOTCS B Pa3HBIX
KOHUEeHTpausax. Takxke Obula peasn3oBaHa TEIECTOMATOJOIHUSA, YTO MPUBEIO K
CHIDKEHHMIO KOJIMYECTBAa MPOU3OIIEIIEro pachpocTpaHeHus. Bce Bompocsl
OOBIYHO pEIIAIUCh MYTEeM OOIIEHUSI CO CTOMATOJIOraMu. Macku ChIrpajud OY€Hb
BXHYIO POJIb U TOJIBKO Macku N-95 cMOIIM 3alIUTUTH Y€JI0BEKa OT 3TOT'0 BUpYCa.
ColOmtofieHe TUTHEHBI pPyK OBUIO OYE€Hb BaXHO BO BpeMsl MaHACMUU
KOpPOHABHPYCa, TMOCKOJIbKY OHO 3HAYHMTEIbHO CHW)XAJIO BUPYCHYIO HArpy3Ky,
KOTOPYIO 4elIOBEK MOT Obl MEPEHOCUTh HOpMajIbHO. MHOrME aHTHOMOTUKU OBLIH
JIETKO JIOCTYNHBI Ha PBIHKE, TOITOMY J0OOOH YEIIOBEK, YbE MOCEIICHUE
CTOMATOJIOTHYECKON KIMHUKHA MOXKHO OBLJIO OTJIOKHUTH, ObUT OBbI BBITOJCH KaK JIsI
OTJIEIBHOrO YEJI0BEKa, TaK U JJIs1 OOIIEeCTBa.

X. JIEYEHUE 3ABOJIEBAHUH, CBS3AHHBIX C 3YBAMMU,
JOMAIIHUMU CPEJICTBAMHA
[TockosbKy OO HEOXOTHO LM B CTOMATOJOTMYECKYK) KIHWHUKY BO
BpeMsI ITaHJAEMHH, a CTOMATOJIOT MOJBEprajcs 0ojiee BHICOKOMY PUCKY 3apaKeHUsI
UH(EKIMEeH, Ha ATOT pa3 MOSBUIOCH MHOKECTBO JOMAIIHUX CPE/ICTB, HCTOUHUKOM
KOTOpPBIX OBLI, B YACTHOCTH, VIHTEPHET U alOpBEANYECKHUE CIELMATIUCTBI, KOTOPbIE
CKPBIBAJIM WJIH CKPBIBAIHN 3YOHYIO0 HH(PEKLHIO. 007Ib, KOTOPYIO JIFOAN YYBCTBOBAIH
B T€UEHUE HEKOTOpOro BpemeHu. Hanbonee pacnpocTpaHeHHBIMU CpeU HUX OBLIH
MOJOCKAHMSI TEIUTBIM COJIEBBIM PACTBOPOM U TMOJNOCKaHUs OeraguHoM. Taxxke
ObUIM W3BECTHBI IMOJIOCKAHUS KBAaCLOBOW BOMOH. XOJIOAHAs KOMIIPECCHUS TaKkKe
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npuHecia oOnerdyenue OoipHOMY. ['Bo3mmuHoe Macio Obulo  Hambomee
pacnpocTpaHEHHBIM JIOMAITHUM CPEICTBOM, KOTOPOE MPUMEHSIOCh Ha MPAKTHKE,
a M3MEITBYCHHBIA JTyK TaK)KE€ YMEHBIIAJ YyBCTBUTEIHHOCTHh 3TOM 00JACTH, MOKa
OBLT pacmpocTpaHEH KOBHJ. Takyke HEKOTOPBIMH MPOQPMIAKTHICCKUMU MEpaMH
OBLTH YMCTKA 3yOOB OoJiee ABYX pa3, OTKa3 OT MCIOIb30BaHMS 3yOOUHCTKH, OTKA3
OT CHa Ha TOM OOKY, I'Jie¢ BOBHUKAET CHJIbHAs OOJIb.

XI. MPEAYIIPEX XAEHUE PACITPOCTPAHEHUSA COVID-19

[TpodunakTUKy MOXXHO Pa3[eiauTh HAa WHIUBUIYAIbHBIN, OOIICCTBEHHBIN
Y aBTOPUTETHBINA YPOBEHb.

NuauBuayanbHOE TPUMEHEHHME 3alllUTHBIX MeEp IOJEe3HO Hapaay ¢
yrnoTpedieHneM OOIBIIOr0 KOJTMYECTBA BOABI, COOIOACHUEM TUETHI U JICKAPCTB,
MOBBIIIAIONIUX UMMYHUTET, HEKOTOphbIe (DU3UUYECKUE YIPAKHECHHUS TaKKE MOTYT
CHUMATh CTPECC, TaKXKe HEOOXOIMMO [OCTAaTOYHOE KOJHUYECTBO CHA, TaKkKe
MIOJIE3HO CJICINTH 32 U3MEHCHHEM XapaKTepa 3Toro 3a001eBaHus.

Ha ypoBHe cooOrmiecTBa mojajiepKaHUe OTHOIICHHH, YTOOBI OHHM TaKkKe
JepKaJIi Bac B Kypce COOBITHM, SIBIISIETCS TMOJOXKHUTEIBHBIM IIAroM, XOpoIias
MOJJICPIKKA CO CTOPOHBI OKPYXKAKOIIUX TAKXKE ITOJE3HA, a y4aCTHUE B 3AHATHUAX
HMOrOM TAKXKE IOJIE3HO JJI1 BPEMEHH.

Ha ypoBHe opranoB Biactu pexoMenpanuu, gaHueie DCI m MoHFW,
JOJKHBI CTPOTO COOFOAATHCS KaXKIBIM YEITOBEKOM.

XII. YITPABJEHHUE COVID-19

Muorve wmeTonpl JiedeHUs W JedeHHsS OS(OPEKTUBHBI IS JICUCHUS
NAllMeHTOB, CTpajgalImux ASTUM 3a0oneBaHneM. OCHOBHBIMU 3¢ ()EKTUBHBIMU
npernapataMu ObLTM PeMaecuBup, miia3mMa BBI3JAOPaBIUBAMOIIKX, TONHIN3YyMad |
HEKOTOphIE Jpyrue, BKIOUYas [HWApOKCHXIOpOXWH. HeEKoTOphIMU BaKIIMHAMH,
KOTOpbIE OBLIM OJOOpPEHBI IS HWCIIOJIB30BaHUS JIJII BCEro COOOIIECTBa, OBLIN
BUpYCHbIE BeKkTOpHble BakiuHbl, Pfizer-BioNtech, Moderna, a Haubonee
pacnpocTpaHEHHBIMU OBUIM BaKIIMHBI, KOTOPHIC BBOJMJIUCH Ha HAIMOHAIBHOM W
MEXTYHAPOTHOM YPOBHSIX, 3TO KOBHIIWIA U KOBaKCHH s ipodrtakTuku Covid-
19 u 1151 BBIpaOOTKM aHTUTEN y YeIOBEKa. TEJIO JJIS 3aIlHTHI.

XI11l. BAKJIIOYEHUE
ITockonpKy MBI 3HaeM, YTO CHELUATUCTBI-CTOMATOJIOTM IOABEPTarOTCs
OYEHb OOJIBIIOMY PHUCKY IMOJBEPIHYTHCS 3TOMY BO3AECHCTBUIO, CIEIOBATENBHO, C
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MOSIBJICHUEM DJTOTO SIBJICHUS B CTOMATOJOTHYECKON cdepe BO3HUKIN HOBBIC
po0JIeMBl U 00S3aHHOCTH, KOTOpPhIE BO3HUKIIM KaK y CTOMATOJIOTa, TaK U y BCEX,
KTO CBSI3aH C JTUM. cromartonorus. [lonnManuwe ponu 3Tod WHGEKIMU B
CTOMATOJOTHYECKOH  TMpakTHUKE  MOXXET  TIOMOYh  HaM  TPEIOTBPATHTH
pacnpoctpaHeHue 3toit nHpekimu. CaaurapHas o0paboTka — OuYeHb BaXKHBIN IIIaT,
KOTOpPBI  CIIEIyeT  MPOBOAWTH  CBOeBpeMeHHO.  CremyeT  y4HThIBaTh
OCBEIOMJICHHOCTH TarueHTa. CTOMAaTOJIOTH IOJKHBI OBITh B KYpPCE pEKOMEH IaIi
10 UH(PEKIMOHHOMY KOHTPOJII0, MMOCKOJIBKY 3TO OYyJIET JUIsl HUX IOJIE3HO.
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Boshlang¢ich sinflarda matematika o‘qitishda ilmiy metodlardan foydalanish
Safarova Xulkar Satimovna
Xorazm viloyati Urganch shahri 13-son maktab o‘qgituvchisi

Annotatsiya: Ushbu ilmiy magolada boshlang‘ich sinflarda matematika
o‘gitishda ilmiy metodlardan foydalanish hagida umumiy tushunchalar yoritib
berilgan.

Kalit so‘zlar: metod, bilim, malaka, arifmetik amallar, konsentr, natural
son, komponentlar.

Boshlang‘ich kursning asosiy o‘zagi natural sonlar va asosiy miqdorlar
arifmetikasidan iborat. Bundan tashqari, bu kursda geometriya va algebraning
asosiy tushunchalari birlashadi. I-1V sinflarda o‘gitiladigan matematikaning eng
asosiy va o‘quvchilar yoshiga mos bo‘lgan elementar tushunchalari beriladi.
Yugqori sinflarda shu tushunchalar kengaytirilgan, chuqurlashtirilgan va boyitilgan
holda o‘qitiladi. Demak, boshlang‘ich sinf matematikasining mazmuni yugqori sinf
matematikasining mazmunini ham belgilab beradi. Boshlang‘ich matematikaning
tuzilishi o‘ziga xos xususiyatlarga ega:

1. Arifmetik material kursning asosiy mazmunini tashkil giladi. U natural
sonlar arifmetikasi, asosiy miqdorlar, algebra va geometriya element material bilan
go‘shib o‘qitiladi.

2. Boshlang‘ich sinf materiali konsentrik tuzilgan. Masalan, oldin I-onlikni
ragamlash o‘qitilsa, keyin 100 ichida ragamlash va arifmetik amallar bajarish
o‘gitiladi. Undan keyin 1000 ichida arifmetik amallar bajarish, keyin ko‘p xonali
sonlar ichida. Bulami o‘qitish bilan birga ragamlash, migdorlar, kasrlar, algebraik
va geometrik materiallar qo‘shib o*gitiladi.

3. Nazariya va amaliyot masalalari o‘zaro bog‘langan xarakterga ega.

4. Matematik tushuncha, xossa, qonuniy bog‘lanishlam i ochish kursda
o‘zaro bog‘langan.
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5. Har bir tushuncha rivojlantirilgan holda tushuntiriladi. Masalan, arifmetik
amallarni o‘gitishdan oldin uning anig mohiyati ochiladi, keyin amalning xossalari,
keyin komponentlar orasidagi bog‘lanish, keyin amal natijasi, oxirida amallar
orasidagi bog‘lanish beriladi.

6. Asosiy tushunchalar va natijaviy tushunchalar o‘zaro bog‘lanishda
berilgan. Masalan, qo‘shish asosida ko‘paytirish keltirib chigarilgan. Boshlang‘ich
matematika kursi o ‘z tuzilishi bo‘yicha o ‘z ichiga olgan, arifmetik, algebraik va
geometrik materialdan iborat qismlarni boshlang‘ich matematika kursida
konsentrik joylashuvi saglanadi.

Ammo, amaldagi dasturda konsentrlar soni kamaytirilgan: o‘nlik, yuzlik,
minglik, ko‘p xonali sonlar. Shuni ham aytish kerak, material shunday
guruhlashganki, unda o‘zaro bog‘langan tushunchalar, amallar, masalalami garash
vaqt jihatdan yaginlashtirilgan. Arifmetik amallaming xossalari va mos hisoblash
usullarini  o‘rganish bilan bir vaqtda arifmetik amallar natijalari bilan
komponentalari orasidagi bog‘lanishlar ochib beriladi. (Masalan, agar yig‘indidan
go‘shiluvchilardan  biri  ayrilsa, ikkinchi  qo‘shiluvchi hosil bo‘ladi.)
Komponentlaridan birining o‘zgarishi bilan arifmetik amallar natijalarining
o‘zgarishi kuzatiladi. Algebra elementlarini Kkiritish, chuqur, tushunilgan va
umumlashgan o‘zlashtirish maqgsadlariga javob beradi: tenglik, tengsizlik,
tenglama, o‘zgaruvchi tushunchalari konkret asosda ochib beriladi. 1-sinfdan
boshlab sonli tengliklar va tengsizliklar (4=4, 6=1+5, 25, 8-3< 8-2 va hokazo)
garaladi. Ulami o‘rganish arifmetik materialni o‘rganish bilan bog‘lanadi va uni
chuqurrog ochib berishga yordam beradi. 2 -sinfdan boshlab (x+6)-3=2 va h.k
ko‘rinishdagi tenglamalar garaladi. Tenglamalami yechish, oldin tanlash metodi
bilan, so‘ngra am allaming natijalari bilan komponentlari orasidagi bog*lanishlami
bilganlik asosida bajariladi. 0 ‘zgaruvchi bilan amaliy tekshirish o‘quvchilam ing
funksional tasavvurlarini egallashlariga imkon beradi. Geometrik material
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bolalarning eng sodda geometrik figuralar bilan tanishtirish, ularning fazoviy
tasavvurlarini rivojlantirish, shuningdek, arifmetik gonuniyatlami, bog‘lanishlami
ko‘rsatmali magsadlariga xizmat giladi (Masalan, to‘g‘ri to‘rtburchakning teng
kvadratlarga bo‘lingan ko‘rsatmali obrazidan ko‘paytirishning o‘rin almashtirish
xossasini bog‘lanishi ochib foydalaniladi...). 1-sinfdan boshlab to‘g‘ri va egri
chiziglar, kesmalar, ko‘pburchaklar va ularning elementlari, to‘g‘ri burchak va
hokozo kiritilgan. O‘quvchilar geometrik figuralami tasavvur gila olishni, ularni
nomlari, katakli qog‘ozga sodda yasashlami o‘rganib olishlari kerak. Bundan
tashqari, ular kesma va siniq chiziq uzunligini, ko‘pburchak perimetrini, to‘g‘ri
to‘rtburchak, kvadrat va umuman har ganday figuraning yuzini (paletka
yordamida) topish malakasini egallab olishlari kerak.

Boshlang‘ich sinflarda matematika o‘qgitishning maqgsadlari quyidagilar:
umumta’lim maqsadi, tarbiyaviy magsadi, amaliy magsadi. Bu maqgsadlar bir-biri
bilan uzviy bog‘liq bo‘lib, bir-birini to*Idiradi.

1. Ta’lim magsadi o‘gituvchidan quyidagilami talab giladi: a) o‘quvchilarga
matematik bilimlar tizimidan, bilim, malaka ko‘nikm a berish; b) haqiqgiy olamni
matematik metodlar bilan o‘rganish; v) o‘quvchilam ing og‘zaki va yozma
nutglarini  o‘stirishni, uning sifatli bo‘lishini ta’minlash; g) o‘quvchilarga
matematikadan shunday bilimlar berishni ta’minlashi kerakki, bu bilimlar orqali,
faol bilish faoliyati orqgali, bilim, malaka, ko‘nikmalari ortib borsin.

2. Tarbiyaviy magsad. Matematika o‘qgitish o‘quvchilarni sabotlilikka,
tirishqoqglikka, puxtalikka, oz fikri va xulosalarini nazoarat gila olishga, aynigsa,
kuzatish, asosida aytiladigan fikrlaming ravon bo‘lishiga erishish kerak. Migdorlar
orasidagi bog‘lanishni ifodalash uchun matematikada simvollar ishlatiladi. Mana
shu matematik til rivojlanishi kerak. O‘gituvchining vazifasi simvolik tilda
ifodalangan matem atik fikmi ona tiliga ko‘chirishga o‘rgatishdan iborat bo‘lm
og‘i kerak. Bilishga intilish, mustaqil ishdan ganoat hosil qgilish tuyg‘ularini
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tarbiyalashi kerak. Matematika fanini o‘qgitishning o‘zi o‘quvchilarda diggat va
fikmi to‘play bilishni tarbiyalaydi. O‘qgituvchi quyidagilami ta’minlashi kerak: a)
o‘quvchi moddiy olamdagi bog‘lanishlami, miqgdorlarning o‘zgarishini, bir-biri
bilan alogasini anglay olishi; b) o‘quvchilam ing matematikani o‘rganishga
astoydil qizigishini ta’minlash; d) mehnatga, vatanga insonlarga bo‘lgan
munosabatini tarbiyalash, estetik did hosil qgilish; g) o‘zbek millatining tarixi, jum
ladan, matematika o‘qitilishi tarixiga bo‘lgan dunyoqgarashni tarbiyalash; d)
o‘quvchilaming fikrlash qobiliyatini va matematik m adaniyatini tarbiyalash.

3. Amaliy rivojlantimvchi maqgsad. Matematika o‘gitishdan kuzatilgan
amaliy magsad - o ‘quvchilar olgan bilimlami, amalda qo‘llay olishga o ‘rgatish-
dan iborat. Olingan bilimlami sonlar va matematik ifodalar, nugtalar ustida
bajariladigan amallarga tatbiq gila bilish, har xil masalalami yechishda foydalana
bilishga o‘rgatish. Bu bilimlami kundalik hayotda uchraydigan masalalami hal
gilishga qo‘llay bilishga o‘rgatishdir. O‘gitish metodi tushunchasi didaktika va
metodikaning asosiy tushunchalaridan biri.

Shunday qilib o°qgitish metodlari o‘zlashtirish, tarbiyalash va rivojlanish kabi
uchta asosiy vazifani bajaradi. Oc°qitish metodlaridan, ta’limning yangi
mazmuniga, yangi vazifalariga mos keladiganlariga ongli tanlab olish uchun oldin
hamma o°qitish metodlarini tasniflashni o‘rganib chigish zarur.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1. Jumayev M.E., Jumayev E.E., Adilxonova N.A. “Matematika 0’qitish

metodikasi’ — Toshkent, ”Ilm-ziyo” 2003;

2. N.U.Bigbaeva, E.Yangiboyeva, “2-sinf matematika” darsligi

“O’qgituvchi” nashriyot-matbaa ijodiy uyi, Toshkent —2011;

3. N.U.Bigbaeva, E.Yangiboyeva, “2-sinf matematika” darsligi “O’qgituvchi”
nashriyot-matbaa ijodiy uyi, Toshkent — 2013;
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Boshlang¢ich sinflarda matematika o‘qitish metodikasining fan sifatida
shakllanishi
Shoira Avezmetova Qalandarovna
Urganch shahar 29-sonli maktab oqituvchisi

Annotatsiya: Ushbu ilmiy maqgolada boshlang‘ich sinflarda matematika
o‘qgitish metodikasining fan sifatida shakllanishi va boshlang‘ich ta’lim
metodikasining predmeti hagida gisgacha bayon gilingan.

Kalit so‘zlar: matematika, metodika, pedagogik texnologiya.

So‘ngi yillarda mamlakatimizda maktabda matematika o‘qitish, ayniqgsa,
boshlang‘ich ta’lim tizimida o‘z ko‘lami va ahamiyati jihatidan nihoyatda katta
bo‘lgan o‘zgarishlarni amalga oshirdi. Masalan, 1997 yil 27 avgustdagi “Ta’lim
to‘g‘risida”gi qonunning 12-moddasi I-1V sinflami o‘gitishga bag‘ishlangan.
O‘zbekiston Respublikasida “Kadrlar tayyorlash Milliy dasturi’ning 3.3.1-bandi
uzluksiz ta’limni rivojlantirishda I-1V sinflarda o*qitishni tashkil gilishning rejalari
ko‘rsatilgan. Maktab ta’limi oldiga tamomila yangi magsadlaming qo‘yilishi
matematika o‘qitish mazmunining tubdan o‘zgarishiga olib kelmoqda. Matematika
boshlang‘ich kursi mazmunida ham, darslik va go‘llanmalardan foydalanish
metodikasida ham rivojlanish bo‘lishini talab giladi. Matematika so‘zi grekcha
“mathema” so‘zidan olingan bo‘lib, uning m a’nosi “fanlami bilish” demakdir.
Matematika fanining o‘rganadigan obyekti fazoviy shakllar va ular orasidagi
migdoriy munosabatlardan iboratdir. Maktab matematika kursining magsadi
o‘quvchilarga ularning psixologik xususiyatlarini hisobga olgan holda matematik
bilimlar tizimini berishdan iboratdir. Bu matematik bilimlar tizimi ma’lum usullari
(metodika) orgali o‘quvchilarga yetkaziladi. “Metodika” grekcha so‘z bo‘lib,
“metod” degani “yo‘l” ma’nosini anglatadi. Matematika metodikasi pedagogika
fanlari tizimiga kiruvchi pedagogika fanining tarmog‘i bo‘lib, jamiyat tomonidan
go‘yilgan o‘gitish magsadlariga muvofiq matematika o‘qgitish gonuniyatlarini
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matematika rivojining ma’lum bosgichida tatbiq giladi. O‘gitishda yangi
magsadlaming go‘yilishi matematika o‘gitish mazmunining tubdan o‘zgarishiga
olib keldi. Boshlang‘ich sinf o‘quvchilariga matematikadan samarali ta’lim
berilishi uchun o‘gituvchi boshlang‘ich sinflarda matematika o‘qgitish metodikasini
egallab, chuqur o‘zlashtirib olmog‘i zarur. Matematika boshlang‘ich ta’lim
metodikasining predmeti quyidagilardan iborat:

1. Matematika o‘gitishdan ko‘zda tutilgan magsadni asoslash (nima uchun
matematika o‘qitiladi, o‘rgatiladi).

2. Matematika o‘gitish mazmunini ilmiy ishlab chigish (nimani o‘rgatish) bir
tizimga keltirilgan bilimlar darajasini o‘quvchilam ing yosh xususiyatlariga mos
keladigan qilib ganday tagsimlansa, fan asoslarini o‘rganishda izchillik
ta’minlanadi, o‘quv ishlariga o‘quv mashg‘ulotlari beradigan yuklama bartaraf
gilinadi, ta’limning mazmuni o‘quvchilarning aniq bilim bilish imkoniyatlariga
mos keladi.

3. O‘qitish metodlarini ilmiy ishlab chigish (qanday o‘qitish kerak, ya’ni,
o‘quvchilar hozirgi kunda zarur Dbo‘lgan iqgtisodiy bilimlami, malaka,
ko‘nikmalarni va aqliy faoliyat gobiliyatlarini egallab olishlari uchun o‘quv ishlari
metodikasi ganday bo‘lishi kerak?

4. Oc<qitish vositalari - darsliklar, didaktik materiallar, ko‘rgazmali
go‘llanmalar va o°‘quv- texnika vositalaridan foydalanish (nima yordamida
o‘qitish).

5. Ta’limni tashkil gilishni ilmiy ishlab chigish (darsni va ta’limning darsdan
tashqari shakllarini ganday tashkil etish).

Oc‘gitishning magsadi, mazmuni, metodlari, vositalari va shakllari metodik
jihatlarining asosiy tarkiblarida murakkab, uni o‘ziga xos grafik bilan tasvirlash
mumkin. Matematika o‘gitish metodikasi boshga fanlar, eng avvalo, matematika
fani - o‘zining tayanch fani bilan uzviy bog‘lig. Hozirgi zamon matematikasi
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natural son tushunchasini asoslashda to‘plam lar nazariyasiga tayanadi.
Boshlang‘ich sinflar uchun mo‘ljallangan hozirgi zamon matematika darsligining
birinchi sinfi uchun berilgan quyidagi topshiriqlarga duch kelamiz: ‘“Rasmda
nechta yuk mashinasi bo‘lsa, bir gatorda shuncha katakni bo‘ya, rasmda nechta
avtobus bo‘lsa, 2 - gatorda shuncha katakni bo‘ya”. Bunday topshiriglami bajarish
bolalami ko‘rsatilgan to‘plamlar elementlari orasida o‘zaro bir giymatli moslik
o‘matishga undaydi, bu esa natural son tushunchasini shakllantirishda muhim
ahamiyatga ega. MO‘M (matematika o‘qitish metodikasi) umumiy matematika
metodikasiga bog‘lig. Umumiy matematika metodikasi tomonidan belgilangan
gonuniyatlar kichik yoshdagi o‘quvchilam ing yosh xususiyatlarini hisobga olgan
holda ishlab chigiladi. Boshlangich sinf MO*‘M pedagogika va yangi pedagogik
texnologiya fani bilan uzviy bog‘lig bo‘lib, uning gonuniyatlariga tayanadi. MO‘M
bilan pedagogika orasida ikki tomonlama bog‘lanish mavjud. Bir tomondan,
matematika metodikasi pedagogikaning umumiy nazariyasiga tayanadi va shu
asosda shakllanadi. Bu hol matematika o‘qitish masalalarini hal etishda metodik va
nazariy Yyaginlashishning bir butunligini ta’minlaydi. Ikkinchi tomondan,
pedagogika umumiy qonuniyatlarini shakllantirishda xususiy metodikalar
tomonidan erishilgan m a’lumotlarga tayanadi, bu uning hayotiyligi va anigligini
ta’minlaydi.

Shunday qilib, pedagogika metodikalarning aniq materialidan “oziqlanadi”,
undan pedagogik umumlashtirishda foydalaniladi va o‘z navbatida metodikalami
ishlab chigishda yo‘llanma bo‘lib xizmat giladi. Matematika metodikasi
pedagogika, psixologiya va yosh psixologiyasi bilan bog‘lig. Boshlang‘ich
matematika metodikasi ta’limning boshga fan metodikalari (ona tili,
tabiatshunoslik, rasm, mehnat va boshqga fanlar o‘gitish metodikasi) bilan bog‘lig.
O‘qitishda fanlararo bog‘lanishni to‘g‘ri amalga oshirish uchun o‘qituvchi buni
hisobga olishi juda muhimdir.
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Foydalanilgan adabiyotlar:
1. O‘zbekiston Respublikasining “Ta’lim to‘g‘risida”gi qonuni. Toshkent:
”Sharq” NMK, 1997;
2. Jumayev M.E., Jumayev E.E., Adilxonova N.A. “Matematika o‘qitish
metodikasi’ — Toshkent, ”Ilm-ziyo” 2003;
3. N.U.Bigbaeva, E.Yangiboyeva, “2-sinf matematika” darsligi
“O‘qituvchi” nashriyot-matbaa ijodiy uyi, Toshkent — 2011,

4. N.U.Bigbaeva, E.Yangiboyeva, “2-sinf matematika” darsligi “O‘qituvchi”
nashriyot-matbaa ijodiy uyi, Toshkent — 2013;

5. N.U.Bigbaeva, E.Yangiboyeva, “2-sinf matematika” darsligi “O‘qituvchi”
nashriyot-matbaa ijodiy uyi, Toshkent — 2017;
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Turizmni barqaror rivojlantirishda ragamlashtirishning o'ziga xos

xususiyatlari
Otajonov Shahzodbek Xushnudovich
UrDU Ijtimoiy-igtisodiy fanfare fakulteti 222-guruh talabasi

Annotatsiya: Ushbu magolada turizmni bargaror rivojlantirish, shuningdek
barqaror turizmning ijtimoiy va iqtisodiy jihatlari, o’zbekistonda turizmni barqaror

rivojlantirish mehanizmi bosqichlari haqida so’z yuritilgan.

Kalit so’zlar: Innovatsion boshqgaruv, transformatsiya, barqgaror turizm,
ekoturizm, aholi ishchi kuchi, atrof-muhitni boshqarish, O’zbekistonda bargaror

turizmni rivojlantirish.

Turizm boshga sohalardan farg giladi, bu juda murakkab soha. Oddiy fugaro
uchun oddiy dam olish maskanida bir necha kundan tortib badavlat kishilar uchun
hashamatli dam olishgacha, kam byudjetli sayohatchilar uchun ham, bozorning
yugori segmentlari uchun ham xizmatlarni taklif giladi. Xarakterli jihati shundaki,
turizmdan olinadigan foyda har doim ham xarajatlarni o’z zimmasiga olganlar
tomonidan qoplanmaydi. Eng yirik Kkorporatsiyalar arzon ishchi kuchidan
foydalanib, rivojlanayotgan mamlakatlarda yangi ob’ektlar qurishga sarmoya
kiritib, katta foyda oladi va mahalliy aholining farovonlik darajasi deyarli

oshmaydi.

Turizm ijtimoiy muammolarni hal gilishda muhim o'rin tutadi, go'shimcha ish
o'rinlari yaratilishini, ish bilan bandlikni ko'payishini va mamlakat aholisining
farovonligini oshirishni ta'minlaydi va multiplikator ta'siri tufayli iqgtisodiyotning
o'sishiga ta'sir giladi turistik kompaniyalar xizmatlari, jamoaviy turar joy ob'ektlari,
aloga, savdo, transport, esdalik sovg'alari va boshga mahsulotlar ishlab chigarish,
ozigovqat, gishlog xo'jaligi, qurilish va boshga sohalar kabi igtisodiy faoliyat

129 INTERNATIONAL SCIENTIFIC INNOVATION RESEARCH CONFERENCE

universalconference.us



@

INTERATIONAL SCIENTIFC INNVATION RESEARCH CONFERENCE FRA I N T E R N ATIO N A L S CI E N TI F Ic

INNOVATION RESEARCH CONFERENCE
Volume 01, Issue 01, 2024

sohalarini rivojlantirish. Shunday qilib, turizm Rossiya Federatsiyasi hududlarini
ijtimoiyiqgtisodiy rivojlantirish uchun katalizator hisoblanadi. Hozirgi vaqtda
turizm sanoati jahon iqtisodiyotining jadal rivojlanayotgan tarmoglaridan biri
bo'lib, yangiliklardan foydalanish nuqtai nazaridan istigbolli, shu bilan birga
turizm sohasidagi yangiliklarga etarlicha e'tibor berilmayapti. Shuni ta'kidlash
kerakki, sayyohlik kompaniyalarining 0'z-o0'zidan o'sishi va turistik xizmatlarning
past sifati. Hukumat tomonidan turizm faoliyatini moliyaviy kafolatlar mexanizmi
orgali tartibga solish bo'yicha sa'yharakatlariga garamay, litsenziyalash faoliyati
o'rniga, ushbu tartibga solish kompaniyaning turistlarga xizmat ko'rsatish
majburiyatlari bo'yicha barqgarorligiga ta'sir giladi. Ushbu jihat taqdim etilayotgan
xizmatlarning sifatini hisobga olmaydi. Umuman olganda turizm sanoatining
innovatsion  faoliyatini  boshgarish va aynigsa korxonalar tomonidan
innovatsiyalarni joriy qilish orgali turistik mahsulotni takomillashtirishni taklif
gilamiz. Shuningdek, turizm sanoatini boshgarishda, kompaniyalarning tijorat
faoliyati bargarorligi va vyanada sifatli xizmatlar ko'rsatishdan tashqari,
turoperatorlar sonini hisobga olish, sohani tashkil etish darajasini baholash va
shunga muvofiq usullarni ishlab chiqgish kerak aniq vazifalarga garab ularning
sonini optimallashtirish. Shu bilan birga, iqgtisodiyotning turizm sohasining
innovatsion faoliyatini o'rganishga etarlicha e'tibor berilmaydi, korxonalar
faoliyatining o'ziga xos xususiyatlari va mintagaviy xususiyatlar to'liq hisobga
olinmaydi. Innovatsion faoliyatni boshgarish muammolari alohida elementlar
bo'yicha ko'rib chigiladi va uni ta'minlash uchun barcha vazifalarni hisobga
olmaydi. Mavjud ishlar innovatsiyalarni boshgarishning individual muammolariga
umumiy yondashuvlar darajasida boshgaruvning nazariy va uslubiy jihatlarini
ochib Dberadi. Innovatsiyalarni boshgarish mexanizmi va turizm sohasidagi
korxonalarning innovatsion rivojlanishini boshqarish tizimini shakllantirish bilan
bog'lig muammolarning aksariyati hali ham to'lig hal etilmagan. Ushbu
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muammolarni nazariy va uslubiy echimiga bo'lgan ehtiyoj tadgiqotning magsad va
vazifalarini belgilab berdi. Ushbu tadgiqotning magsadi turistik klaster shaklida
innovatsion tashkiliy tuzilmani yaratish orgali multiplikator ta'sirining ta'sirini
hisobga olgan holda, xarajatlarni gisqartirish vositasi yordamida turizm sohasidagi
innovatsiyalarni boshgarish tizimini takomillashtirishdan iborat. yangi innovatsion
mahsulot bilan yangi bozorlarga chigish orgali chegara mintagasi igtisodiyotining

o'sishi va o'sishiga olib keladi.

Turizmni bargaror rivojlantirish ragamlashtirish ning o'ziga xos xususiyatlari

quyidagilardan iborat bo'lishi mumkin:

1. Turizmni shuhratli joylarga yo'naltirish: Ragamlashtirish, turizm
potensialiga e'tibor garatadi va shuhratlarni, me'yorka obro'si, tabiiy manzaralar va
tarixiy joylar kabi turistlarning qizigishi yuqori joylarga aylantirishga imkon

beradi.

2. Ma'lumotlar analitikasi: Ragamlashtirilgan ma'lumotlar analitikasi, turizm
sohasidagi tendentsiyalarni aniglashga yordam beradi. Bu ma'lumotlar,
turistlarning mamlakatga kelish vagtini, ko'plab sanoat sohalarini va boshga turizm

tushunchalarini aniglashga imkon beradi.

3. Turistik rejimlar va gonunlar: Ragamlashtirilgan ma'lumotlar, shaxslar
bilan birgalikda turistik rejim va gonunlarni rivojlantirishga imkon beradi. Misol
uchun, bu ma'lumotlar sayohatchilar uchun vizalarni osonlashtirish yoki shaxslar

uchun yangi turistik loyihalarni rivojlantirishda foydalanilishi mumkin.

4. Marketing strategiyalarni ishlab chigish: Ragamlashtirilgan ma'lumotlar,
turizm sanoatida marketing strategiyalarini ishlab chigishga imkon beradi. Bu

ma'lumotlar, gaysi turistik ob'ektlar va tadbirlar ko'p mijozlarning qgizigishi yugori
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bo'lishini aniglashga yordam beradi va bu bilan birga, reklama va marketing

kampaniyalarini yo'lga qo'yishda muvaffagiyatli bo'lishni ta'minlaydi.

5. Infrastruktur rivojlantirish: Ragamlashtirilgan ma'lumotlar, turizm
sohasidagi talab va o'zbek miqyosidagi infrastrukturning rivojlantirilishi uchun
katta ahamiyatga ega. Bu ma'lumotlar, turistlar tomonidan go'llab-quvvatlanadigan
transport vositalari, menmonxona tuzilmasi va boshqga turistik xizmatlarni aniglash

uchun foydalaniladi.

6. Sarmoya jalb etish: Ragamlashtirilgan ma'lumotlar, sarmoya jalb etishning
0'ziga xos xususiyatlari bo'lishini ta'minlaydi. Turizm sohasidagi iste'molchilar va
sarmoyadorlar uchun bu ma'lumotlar, investitsiya yo'nalishi tartibida turistik

loyihalarni tanlashda yordam beradi.

Ragamlashtirishning bu xususiyatlari, turizmni bargaror rivojlantirishda
muhim ahamiyatga ega bo'lib, turizm sanoati bo'yicha strategiyalar va qarorlar

gabul gilishda yordam beradi.

Igtisodiyotning boshga tarmoglari kabi turizm ham resurslarni sarflaydi,
chigindilarni hosil qiladi, ekologik, madaniy va ijtimoiy xarajatlar va foyda
keltiradi. Turizm sohasida iste’mol va ishlab chigarishning barqaror modellarini
ta’minlash uchun ta’bity shaklida rejalashtirish, ta’sirni baholash va axborot
almashinuvi sohasida igtisodiy va tartibga solish choralarini amalga oshirish kabi
sohalarda siyosatni ishlab chiqish bo’yicha milliy salohiyatni kuchaytirish zarur.
Turizmning bargaror rivojlanishi, pirovardida, tabiatni muhofaza qilish,
madaniyatni muhofaza qilish, ijtimoiy va iqgtisodiy rivojlanishni amalga oshirgan
holda butun hududning barqaror rivojlanishiga olib keladi. Ko’pgina
tadqiqotchilarning ta’kidlashicha, barqaror rivojlanishni amalda amalga oshirish

uchun umuman olganda, turizm va bunday rivojlanishning aniq miqgdoriy
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parametrlarini aniqlash kerak. Shu magsadda Jahon sayyohlik tashkiloti (UNWTO)
turizmni barqaror rivojlantirishning hal qiluvchi ko‘rsatkichlari tizimini ishlab
chigdi, ularda bargaror rivojlanish konsepsiyasini davlat tomonidan amalga
oshirish ko‘rsatkichlari, antropogen faoliyatning atrof-muhitga ta’siri, shuningdek
jtimoiy, madaniy va iqtisodiy ko’rsatkichlari sifatida nomoyon bo’ladi. Barqaror
rivojlanishning eng muhim muammolaridan biri bu biologik resurslardan
foydalanishdir Shunday qilib, ekoturizm noyob va yo’qolib ketish xavfi ostida
turgan turlarni muhofaza qilish bilan chambarchas bog’liq, chunki ularning
aksariyati ekzotik bo’lib, ekoturizm ob’ektiga aylangan. Bu nafaqat hayvonlar va
o’simliklarga, balki ekotizimlarga va umuman tabiiy komplekslarga ham tegishli.
Aholining ishchi kuchi sifatida jalb etilishi ekoturizm loyihalarini amalga
oshirishning muhim tashqi ta’siri bo’lib, mahalliy iqtisodiyotni barqaror
rivojlantirishning harakatlantiruvchi kuchlaridan biriga aylanadi. An’anaviy past
samaradorlik va tabiatni ko’p talab giluvchi tarmoqlarda ish o’rinlarini yaratishga
urinishlar atrof-muhitga yukni asossiz ravishda oshirishi mumkin. Bundan tashqari,
ekoturizm ko’proq mehnat talab qiladi, chunki u faol turizm faoliyatini tashkil
etish bilan bog’lig. Muhim o’sish sur’atlari bilan sanoat bandlik muammaosini hal

qilishga ma’lum hissa qo’shmoqda.

Turizm sohasida atrof-muhitni boshgarish tizimlaridan foydalanish kerak. Bu
faoliyat ifloslanish darajasini pasaytirish, sertifikatlashtirish va markalashni
takomillashtirishga garatilgan sa’y-harakatlarni qo’llab-quvvatlash mexanizmlarini
ishlab chiqish va qo’llashni o0’z ichiga oladi. Turistlarni tashish va xizmat
ko’rsatishda yangi texnologiyalardan foydalanish raqobatda kuchli dalil bo’lishi
mumkin. Turizmni axborot bilan yoritishni rivojlantirish ham muhim ahamiyat
kasb etadi. Internetdan keng foydalanish dunyoning deyarli istalgan mamlakatida

bozorda taklif etilayotgan barcha turistik xizmatlardan ham, turizmning barqaror
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rivojlanish konsepsiyasini amaliyotga tatbiq etayotgan xalgaro tashkilotlarning
materiallaridan ham foydalanish imkonini beradi. Bularning barchasi turistik
faoliyatning eng zararli va intensiv turlarini asta-sekin sigib chiqgarishga olib keladi
va bu turizm bozorining barcha ishtirokchilari orasida bir vaqtning o’zida sodir

bo’lishi kerak.

Turizmni bargaror rivojlantirish uchun ragamlashtirishning o'ziga xos

xususiyatlari quyidagilar bo'lishi mumkin:

1. Ma'lumotlarni to'plash va tahlil gilish: Ragamlashtirish, turizm sohasidagi
ma'lumotlar to'plamini to'plash va tahlil gilishga imkon beradi. Bu bilan,
turistlarning xohlagan yogimli joylarga, sayohat kategoriyalariga, iste'mol gilingan

xizmatlarga garab, turizmni rivojlantirish strategiyalarini belgilash mumkin.

2. Tashkilotlar o'rtasida hamkorlikni kuchaytirish: Ragamlashtirish, turizm
sohasida faoliyat ko'rsatadigan tashkilotlar o'rtasida hamkorlikni kuchaytirish
imkonini beradi. Ma'lumotlar almashtirish va ma'lumotlar analitikasi yordamida,
turizm tashkilotlari bir-birlari bilan birgalikda ishlay oladilar va o'zaro foydalana

oladilar.

3. Sayohat texnologiyalarini optimallashtirish: Ragamlashtirishning asosiy
yutuqglaridan biri sayohat texnologiyalarining optimallashtirilishi imkonini berishi
hisoblanadi. Turistlar uchun rezervatsiya sistemalari, mobil ilovalar, onlayn
to'lovlar va boshga texnologiyalar o'z vaqtida ma'lumotlarni tagdim etish va

xizmatlarni sifatini oshirishga yordam beradi.

4. Marketing strategiyalarini  belgilash:  Ragamlashtirish,  turizmni
rivojlantirishda marketing strategiyalarini belgilash uchun muhim qo'llanma bo'lib

hisoblanadi. Ma'lumotlar analitikasi yordamida, hedef doimiy tashkilotlarining
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turizm turg'unligini tahlil qilish, narxlarni hisobga olgan holda reklama va

marketing kampaniyalari tuzish imkonini beradi.

5. Mijozlarga maxsus xizmatlarni tagdim etish: Ragamlashtirilgan
ma'lumotlar mijozlarning talablari va istaklarini tushunib chigishda yordam beradi.
Turistlar hagidagi ma'lumotlar, sayohat yo'nalishi bo'yicha maxsus takliflarni

go'llab-quvvatlashga imkon beradi.

6. Tahlil asosida rivojlanuvchi strategiyalarni belgilash: Ragamlashtirilgan
ma'lumotlar asosida turizm sohasidagi rivojlanuvchi strategiyalarni belgilash
mumkin. Bu strategiyalar sayohatning sezilarli trendlariga asoslangan holda ijro

etishga yordam beradi.

Ragamlashtirish turizm sohasidagi faoliyatni yaxshilanishiga, marketing
strategiyalarini belgilashga va mijozlar uchun maxsus xizmatlarni tagdim etishga
yordam beradi. Bu esa turizmni bargaror rivojlantirishning muhim gismlaridan biri

hisoblanadi.
Foydalanilgan adabiyotlar:

1. Ajayev G. Ekologik turizm. Pavlodar: Kereku, 2016. [Elektron resurs]:
URL.: http://library.psu.kz/fulltext/buuk/b2430.pdf (kirish sanasi: 09/10/2019).

2. Gorshkov D. Ekoturizm jahon sayyohlik bozorining chorak gismini
egallagan. [Elektron resurs]: URL: https://www.bfm.ru/news/410623 (kirish
sanasi: 09/10/2019)

3. UNWTO, "Bozor segmentlarining global prognozlari va profillari", Turizm
2020 Vision, vol. 7 (Madrid: UNWTO, 2001).

4. A. Soliyev, M.R. Usmonov. "Turizm geografiyalar". SamSlI, 2005 vyil.
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Boshlang¢ich sinflarda matematika o‘gitishda ta’limiy metodlardan
foydalanish
Yaqgubova Muborak Amanovna
Xorazm viloyati Urganch shahri 13-maktab o‘qgituvchisi

Annotatsiya: Ushbu ilmiy magolada boshlang‘ich sinflarda matematika
o‘gitishda ta’limiy metodlardan foydalanish haqida gisgacha bayon gilingan.

Kalit so‘zlar: ta’limiy metod, bilim, malaka, o‘quvchilarda fazoviy
tasavvurlarni hosil gilish.

Matematika o‘qitish metodikasi eng avvalo, kichik yoshdagi o‘quvchilarni
umumiy tizimda o‘qitish va tarbiyalash vazifasini go‘yadi. Umumiy metodika
boshlang‘ich sinf matematikasining mazmunini va tizimliligini aks ettiradi, har bir
bo‘limni o‘gitishning o°ziga xos xususiy metodlarini o‘rgatadi. Xususiy metodika
matematika o‘gitishning asoslangan metodlarini va o‘qitish formalarini,
shuningdek, o‘quv faoliyatini tashkil qilish yo‘llarini ko‘rsatadi. Ma’lumki,
o‘gitish tarbiyalash bilan o‘zaro mustahkam bog‘ligdir. Ushbu metodika o “gitishni
tarbiyalash bilan go‘shib olib borish yo‘llarini o‘rgatadi. Boshlang‘ich sinflarda
matematika o‘qgitish metodikasi bir necha fanlar bilan chambarchas bog‘ligdir: 1)
o‘gitish asosi bo‘lgan matematika bilan; 2) pedagogika; 3) psixologiya; 4) boshga
o‘qitish metodikalari bilan (ona tili, m ehnat...). Boshlang‘ich sinflarda matematika
o‘gitish kursi o‘quv predmetiga aylangan. Boshlang‘ich sinflarda matematika
o‘qitish metodikasining o‘qitish vazifalari:

a) ta’lim-tarbiyaviy va amaliy vazifalami amalga oshirishi;

b) nazariy bilimlar tizimini o‘rganish jarayonini yoritib berishi;

d) o‘quvchilam ing dunyogarashini shakllantirish yo‘llarini o‘rgatishi;

e) ta’limni insonparvarlashtirishi;

f) matematika o‘qitish jarayonida insonni mehnatni sevishga, o‘zining gadr-
gimmati, bir-biriga hurmati kabi fazilatlarini tarbiyalashni ko‘rsatib berishi;
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g) o‘qitish metodikasi I-1V sinflar matematikasining davomi bo‘lgan V-VI
sinf matematikasi mazmuni bilan bog‘lab o‘gitishdan iborat.

Boshlang‘ich matematika kursining vazifasi maktab oldiga go‘yilgan
“o‘quvchilarga fan asoslaridan puxta bilim berishda yangi texnologiyadan
foydalanish, ularga hozirgi zamon ijtimoiy-igtisodiy bilimlami berish, kasb-
hunarga qiziqtirish, kasblami ongli tanlashga o‘rgatish” kabi vazifalami hal
gilishda yordam berishdan iborat. Shunday qilib, boshga har ganday o‘quv fani
kabi matematika boshlang‘ich kursi o‘gitishning magsadi quyidagi uch omil bilan
belgilanadi:

1. Matematika o‘gitishning umumta’limiy magsadi;

2. Matematika o“qgitishning tarbiyaviy magsadi;

3. Matematika o‘gitishning amaliy magsadi.

Matematika o‘qgitishning umumta’limiy magsadi o‘z oldiga quyidagi
vazifalami qo‘yadi:

a) o‘quvchilarga ma’lum dasturi asosida matematik bilimlar berish. Bu
bilimlar matematika fani to‘g‘risida o‘quvchilarga yetarli darajada ma’lumot
berishi, ulami matematika fanining yuqori bo‘limlarini o‘rganishga tayyorlashi
kerak. Bundan tashqari, dastur asosida 0’quvchilar o‘qgish jarayonida olgan
bilimlarining ishonchli ekanligini tekshira bilishga o‘rganishlari, nazorat gilishning
asosiy metodlarini egallashlari lozim;

b) o‘quvchilaming og‘zaki va yozma matematik bilimlami tarkib toptirish
lozim bo‘ladi. Matematikani o‘rganish o‘quvchilarning o‘z ona tillarida nutq
madaniyatini to‘g‘ri shakllantirish, o‘z fikrini aniq, ravshan va lo‘nda qilib bayon
eta bilish malakalarini o‘zlashtirishlariga yordam berishi kerak;

d) o‘quvchilarni matematik qonuniyatlar asosida hagigatlami bilishga

o‘rgatish.
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Bunday bilimlar berish orgali esa o‘quvchilarning fazoviy tasavvur qilish
xususiyatlari shakllanadi hamda mantiqiy tafakkur gilishlari yanada rivojlanadi.
Boshlang‘ich sinflarda matematika o‘qitishning tarbiyaviy maqgsadi o ‘z oldiga
quyidagi vazifalami go‘yadi:

a) o‘quvchilarda ilmiy dunyogarashni shakllantirish;

b) o‘quvchilarda matematikani o‘rganishga bo‘lgan gizigishlami tarbiyalash.
Boshlang‘ich sinf o‘gituvchisining vazifasi o‘quvchilarda mustagil mantiqgiy
fikrlash qobiliyatlarini  shakllantirish  bilan birga ularda matematikaning
gonuniyatlarini o‘rganishga bo‘lgan gizigishlarini tarbiyalashdan iboratdir;

d) o‘quvchilarda matematik tafakkumi va matematik madaniyatni
shakllantirish. Matematika darslarida o‘rganiladigan ibora, amal belgilari,
tushuncha va ular orasidagi gonuniyatlar o‘quvchilam i atroflicha fikrlashga
o‘rgatadi. Boshlang‘ich sinflarda matematika o‘qgitishning amaliy magsadi o‘z
oldiga quyidagi vazifalarni go‘yadi:

a) o‘quvchilar matematika darsida olgan bilimlarini kundalik hayotda
uchraydigan elementar masalalami yechishga tatbiq qila olishga o‘rgatish,
o‘quvchilarda arifmetik amallar bajarish malakalarini shakllantirish va ulami
mustahkamlash uchun maxsus tuzilgan amaliy masalalami hal gilishga o‘rgatish;

b) matematika o°qgitishda texnik vosita va ko‘rgazm ali qurollardan
foydalanish malakalarini shakllantirish. Bunda asosiy e’tibor o‘quvchilarning
jadvallar va hisoblash vositalaridan foydalana olish malakalarini tarkib toptirishga
garatilgan; d) o‘quvchilarni mustaqil ravishda matematik bilimlami egallashga
o‘rgatish.  O‘quvchilar, imkoni boricha, mustagil ravishda qonuniyat
munosabatlarini ochishlari, kuchlari yetadigan darajada umumlashtirishlar
gilishlari, shuningdek, og‘zaki va yozma xulosalar gilishga o‘rganishlari kerak.

O‘qgitish samaradorligining zaruriy va muhim sharti o‘quvchilarning
o‘rganilayotgan materialni o‘zlashtirishlari ustidan nazoratdir. Didaktikada uni
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amalga oshirishning turli shakllari ishlab chigilgan. Bu o‘quvchilardan og‘zaki
so‘rash; nazorat ishlari va mustaqil ishlar; uy vazifalarini tekshirish, testlar,
o‘tkazish kabi wusullardir. Didaktikada dars turiga, o‘quvchilam ing yosh
xususiyatlariga va h.k. bog‘lig ravishda nazoratning u yoki bu shaklidan
foydalanishning magsadga muvofiqligi masalalari, shuningdek, nazoratni amalga
oshirish metodikasi yetarlicha chuqur ishlab chigilgan. Boshlang‘ich maktabda
matematika o‘gitish metodikasida mustagil va nazorat ishlari, o‘quvchilardan
yakka (individual) yozma so‘rov o‘tkazishning samarali vositalari yaratilgan. Ba’zi
didaktik materiallar dastuming chegaralangan doiradagi masalalarining
o‘zlashtirilishini reyting tizimida nazorat gilish uchun, boshqalari boshlang‘ich
maktab matematika kursining barcha asosiy mavzularini nazorat gilish uchun
mo‘ljallangan.

Ayrim didaktik materiallarda (aynigsa, kam komplektli maktab uchun m
o‘ljallangan) o‘qitish xarakteridagi materiallar, boshgalarida esa nazoratni amalga
oshirish uchun materiallar ko‘proqdir. Boshlang‘ich maktab matematikasida
barcha didaktik m ateriallar uchun umumiy topshiriglaming murakkabligi bo‘yicha
tabagalashtirilishidir. Bu materiallar tanlangan g‘oyaga ko‘ra m a’lum mavzu
bo‘yicha topshirigning biror usulini bajarishi o‘quvchining bu mavzuni fagat
o‘zlashtirganligi hagidagina emas, balki uni to‘la aniglangan darajada
o‘zlashtirganligi hagida ham guvohlik beradi. Amaliyotda o‘qituvchilar ko‘pincha
biror topshirigning usullarini biri boshgalaridan soddaroq yoki murakkabrog deb
aytadilar. Bundan tashqari, didaktik materiallar ganchalik san’atkorona tuzilgan
bo‘Imasin, ularning mazmuni va tuzilishida ganchalik sermahsul va chuqur
g‘oyalar amalga oshirilmasin, ular baribir barcha metodik vazifalami tezda hal
etishga godir emas. Shunday qilib, didaktik materiallami o‘quvchilam ing o‘quv m
aterialini o‘zlashtirish darajasini nazorat qilish usullaridan biri sifatida garash
lozim. Shu bilan birga muayyan usul mazkur sinf, mazkur o‘gituvchi uchun eng
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yaxshi usul bo‘lishi mumkin. Shu sababli, didaktik materiallar o‘gituvchini
o‘quvchilarning bilimlami o‘zlashtirish darajasini aniglash imkonini beradigan
individual tekshirish uchun nazorat turlarini tuzishdan xalos eta olmaydi. Bu
umummetodikaning asosiy vazifalaridan biridir.
Foydalanilgan adabiyotlar:
1. O’zbekiston Respublikasining “Ta’lim to’g’risida”gi qonuni. Toshkent:
”Sharq” NMK, 1997,
2. Jumayev M.E., Jumayev E.E., Adilxonova N.A. “Matematika o’qitish
metodikasi’ — Toshkent, ”Ilm-ziyo” 2003;
3. N.U.Bigbaeva, E.Yangiboyeva, “2-sinf matematika” darsligi
“O’qituvchi” nashriyot-matbaa ijodiy uyi, Toshkent — 2011;

4. N.U.Bigbaeva, E.Yangiboyeva, “2-sinf matematika” darsligi “O’qituvchi”
nashriyot-matbaa ijodiy uyi, Toshkent — 2013;

5. N.U.Bigbaeva, E.Yangiboyeva, “2-sinf matematika” darsligi “O’qituvchi”
nashriyot-matbaa ijodiy uyi, Toshkent — 2017;
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Different ways to use interactive methods in teaching English to young
children
Irgasheva Nasiba Dadajanovna
Andijan Institute of Mechanical Engineering
Senior teacher of the Uzbek language and literature department

Abstract: This thesis discusses the advantages and disadvantages of each
method and argues that a combination of these approaches can lead to more
effective language learning outcomes for young children. Ultimately, this
discussion aims to provide teachers with valuable insights into developing their
pedagogical strategies and fostering a love of learning English in young children.

Key words: interactive teaching methods, skill, TPR, interactive method.

Teaching English to young children always poses unique challenges for
teachers. With more and more emphasis on interactive teaching methods, finding
effective ways to engage young learners in language learning has become even
more important. One of the most compelling reasons to use interactive methods to
teach English to young children is its ability to enhance language acquisition and
retention. Research has shown that children learn best through active participation
and hands-on experiences. By incorporating interactive activities such as games,
songs, and role-playing into the English language learning process, teachers
provide opportunities for young learners to practice and strengthen new language
skills in a dynamic and fun way. This active participation helps children acquire
vocabulary and grammar structures more effectively because they are participating
in the learning process rather than actively receiving information. In addition,
interactive methods create a positive and enjoyable learning environment, which
can greatly contribute to children's motivation and willingness to engage in

English. By making the learning experience fun and interactive, teachers can foster

141 INTERNATIONAL SCIENTIFIC INNOVATION RESEARCH CONFERENCE

universalconference.us



@

INTERATIONAL SCIENTIFC INNVATION RESEARCH CONFERENCE FRA I N T E R N ATIO N A L S CI E N TI FIC

INNOVATION RESEARCH CONFERENCE
Volume 01, Issue 01, 2024

a love of learning and English in young students, laying a strong foundation for
their future language development.

One popular method used to teach English to young children is the Physical
Response (TPR) approach. In this method, language is taught through physical
movements and gestures, creating a more interactive and engaging learning
experience. The basis of TPR is that children acquire language skills by
understanding and responding to commands before producing language
themselves. Therefore, TPR uses a combination of listening, processing, and
physical responses to acquire language. Teachers who use this method often begin
by giving verbal commands along with appropriate physical actions such as
"stand."” "Children are then encouraged to imitate actions, reinforcing their
understanding of vocabulary and commands. As children become more proficient,
commands can be increased in complexity, allowing them to gradually develop
their language skills.

Another effective way to teach English to young children is through
storytelling and role playing. Storytelling engages children's imaginations and
helps them develop language skills by exposing them to new vocabulary, sentence
structures, and cultural information. Teachers can use picture books, fairy tales, or
original stories to engage children's interest and make learning more enjoyable. By
including role play activities, children can actively participate in the story and have
the opportunity to practice their communication and social skills. In addition, role-
playing allows children to learn different perspectives and develop empathy for
different characters, increasing their overall understanding and appreciation of the
story. Through these interactive methods, children not only learn English, but also
develop their creativity, critical thinking skills and confidence in using the

language.
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Besides songs and stories, another effective way to use interactive methods to
teach English to young children is through games and activities. This method
allows for active participation and participation, making the learning process
enjoyable and memorable. Games can be used to strengthen vocabulary, grammar
structures and pronunciation skills. For example, teachers can follow the
instructions below and create a Simon Says game to learn new vocabulary. In
addition, role playing or activities can help improve communication skills and
build confidence in speaking English. Games and activities not only create a
positive learning environment, but also encourage critical thinking and problem-
solving skills among young learners. By creating English through gamification,
living children are encouraged to actively participate in the learning process and
build a solid foundation in their language learning journey.

Summary

In conclusion, the use of interactive methods in teaching English to young
children has proven to be an effective approach. These methods provide a dynamic
and engaging learning environment that engages children and enhances their
language learning skills. The introduction of technologies such as interactive
whiteboards, computer games and digital resources have enriched learning. In
addition, the use of practical activities, group work and life scenarios allowed
children to practice English communication skills in a practical context. In
addition, the positive impact of interactive methods on children's motivation,
participation and self-confidence cannot be underestimated, while providing a
comprehensive language learning experience for teachers. It is important to
balance the use of interactive methods with traditional teaching approaches.
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Kimyo fanining kelib chigishi va hozirgi kunda hayotimizdagi o‘rni
Karimova Dildor Zaripovna

Xorazm viloyati Urganch davlat universiteti, kimyo yo*nalishi magistri

Annotatsiya: Magolada kimyo fanining kelib chigishi va hozirgi kunda
hayotimizdagi o‘rni, oliy ta’lim tizimida kimyo fanini o‘gitishda go‘llaniladigan
virtual va 3D ta’lim texnologiyalarini ta’lim jarayoniga qo‘llash to‘g‘risida
ma’lumotlar keltirilgan. Shuningdek, oliy ta’lim muassasalari kimyo ta’limida
o‘quv jarayonining sifat samaradorligini oshirishda 3D-modellash, 3D-skanerlash
ahamiyati to‘g‘risida g‘oyalar, Crocodile Chemistry dasturi imkoniyatlari,
Nazzar.uz texnologiyasi, uning kimyo ta’limida qo‘llanilishi haqida ma’lumotlar
keltirilgan.

Kalit so‘zlar: ogsil, teri oshlash, termik ishlov berish, kumush, margimush,
sirka, qora yer, tijoratlashtirish, kompyuter, virtuallik, 3D informatsion
texnologiyalar, programmalashtirish, 3D modellash, 3D- skanerlash, 3D-bosma
chizmalar.

Tabiiy va aniq fanlarning boshlanishi insoniyat paydo bo‘lganidan beri davom
etib kelmogda. Aynan kimyo fani ham boshqga fanlar gatorida, odamlarning amaliy
faoliyati natijasida vujudga kelgan. Unga doir dastlabki bilimlarni o‘rganish
dastlab gachondan boshlanganligi noma’lum, insoniyat qachondan buyon olovdan
foydalana boshlagani, metallarga termik ishlov berishni gachon o‘rgangani ma’lum
emas. Lekin ozig-ovgat tayyorlash, kundalik ehtiyoj uchun mahsulototlarga
kimyoviy ishlov berishda kimyoviy bilimlarning ortib borishi insoniyat rivojida
katta burilishlarga olib kelgan. Misrliklar teri oshlash, o‘simliklardan dori
darmonlar, bo‘yoqglar va xushbo‘y moddalar ajratib olish, rudalardan temirni

suyuqlantirib olish, rangdor shisha hosil gilish, sopol buyumlar yasashni bilishgan.
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Ular gand, yog® va ogsilga boy o‘simlik mahsulotlaridan iste'mol gilganlar.
Bundan 6 ming yil avval oltin va kumushdan zebu-ziynat buyumlari tayyorlashni
bilganlar.

Kumush - ilk bor antiseptik xususiyatga ega dori vositasi sifatida tibbiyotda
qo‘llanila boshlagan. Hindistonliklar uni oshqozon-ichak kasalliklarini davolashda
qo‘llashgan. Keyinchalik insonlar kumushdan turli idish-tovoqglar yasab, ularda suv
saglashgan. Ushbu suvdan kundalik hayotda foydalanganlarida o‘zlaridagi ko‘plab

kasalliklardan xalos bo‘lishgan.

) G5
‘\1 N f,‘

SSE of . FRE
1 rasm. Kumush taqlnchoqlardan namunalar.
Kumush bilakuzuk - xalg tabobatida - baland haroratni tushirishda
go‘llaniladi.
Kumush ziraklar esa miya faoliyatini yaxshilab, fikrni bir joyga jamlashga
yordam beradi. Kuchli aqliy mehnatdan so‘ng, kumush tangacha yoki undan
yasalgan kulon peshona o‘rtasiga qo‘yilsa, ko‘zlarni toligishdan xalos etib, bosh
og‘rig‘ini yengillashtiradi.
Kumush uzuklarni chap qo‘lning nomsiz barmog‘iga taqib yurilsa, ular yurak
urishini yaxshilaydi.
Kumush suvi xalg tabobatida har xil virusli hamda infeksion kasalliklarni

davolashda qo‘llaniladi. Kumush suvini oshqozon-ichak buzilganda ichish hamda
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og‘rigan tomoqni chayish yo‘li bilan davolash mumkin. Eng muhimi, u organizmni
yoshartirish va mustahkamlash xususiyatiga ega.

Shuningdek, bir kunda bir stakan kumush suvi iste’mol qilish immunitetni
oshirib, organizmni sog‘lomlashtiradi.

Eramizdan 2000 yil avval Xitoyda gishlog xo‘jaligi zararkunandalariga
garshi kurashda margimushdan foydalanilgan.

Barcha xalglar juda gadimdan bijg‘ish jarayonini bilganlar. Har bir xalgni
o‘ziga xos spirtli ichimligi bo‘lgan. Uni dondan, asaldan yoki uzum sharbatidan
tayyorlaganlar. Sirkadan ozig-ovqat tayyorlashdagina foydalanmay, undan bo‘yoq
olishda ham foydalanilgan. Lekin o°‘sha davrlarda kimyo bilan fagat maxsus
kishilargina shug‘ullangan.

Kimyoning nazariy masalalari bilan gadimgi grek olimlari eramizdan
awvalgi V-VI asrlarda shug‘ullangan. Ular butun borligning asosini to‘rtta
“element” — suv, havo, tuproq va olov tashkil etadi deb tushuntirganlar.

Kimyo (misrlik Kemet so‘zidan olingan (qora), Misr nomi, “qora
tuproq” degan ma’nolardan, Yegipetda Ta-Kemet — “qora yer”, “qora loy” degan
ma’nolardan kelib chiqqan.

Asta-sekin amaliy bilimlar to‘planib borilishi natijasida sivilizatsiya
rivojlanishining boshidayoq odamlar gandaydir

bo‘yoqlar, emallar, zaharlar va dori-darmonlarni ganday qilib tayyorlashni bilib

olishgan. Yovvoyi tabiatda uchramaydigan oksidlanish reaksiyasi va shu bilan
birga  qaytarilish  reaksiyalaridan  foydalanilgan. = Masalan,  ularning
birikmalaridan metallarning gaytarilishini aytishimiz mumkun. Misrda kimyoviy
bilim ruhoniylar tomonidan bilmaganlardan juda ehtiyotkoronalik bilan yashirilgan
bo‘lsa ham, u baribir asta-sekinlik bilan boshga mamlakatlarga kirib borgan.

Kimyo fani yevropaliklarga asosan arablar 711-yilda Ispaniyani bosib olgandan
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keyin Kirib kelgan. Yevropaliklar bu fanni “alkimyo” deb nomlashgan. Ular orgali
ushbu nom Yevropaga targalgan.

M. V. Lomonosov o°zining birinchi mashhur “Matematik kimyo elementlari”
(1741) asarida ushbu faoliyat sohasini san’at deb hisoblagan o‘z davrining

ko‘pchilik kimyogarlaridan farqli o‘laroq, uni fan sifatida tasniflagan.

1869-yil 1-martda D.l.Mendeleyev kimyoviy elementlarning davriy gonunini
kashf etgan va kimyoviy elementlarning davriy tizimini yaratgan. U kimyoviy
element tushunchasini  tushuntirib bergan  va element xossalarining atom
massasiga bog‘ligligini ko‘rsatgan. Bu qonunning ochilishi bilan u kimyoga fagat
tavsif va sifat fani sifatida emas, balki migdoriy fan sifatida asos solgan.

Kimyoviy moddada yoki turli moddalarning aralashmalarida sodir bo‘ladigan
jarayonlar kimyoviy reaktsiyalardir. Kimyoviy reaksiyalar har doim yangi
moddalar hosil qiladi. Kimyoning boshga tegishli tabiiy fanlar bilan
birikmasi biokimyo, bioorganik kimyo, geokimyo, radiatsiya
kimyosi, fotokimyo va boshqalardir.

Zamonaviy dunyoni ilm-fan, ma’rifat va ta’lim taraqqiyotisiz tasavvur etib
bo‘lmaydi. Dunyoning aksariyat mamlakatlarida ta’limni rivojlantirish asosiy
vazifa sifatida belgilanishi ham bejiz emas. Negaki, mamlakatning istigboli aynan
ushbu sohada qo‘lga kiritgan yutuglari bilan chambarchas bog‘ligdir. Shu bois,
yangi O‘zbekistonda ta’lim tizimida xususan, oliy ta’lim tizimida katta islohotlar
amalga oshirilmoqda. Bu borada, O°zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019
yil 8 oktyabrda PF-5847-son farmoni bilan gqabul qilingan “O‘zbekiston
Respublikasi oliy ta’lim tizimini 2030 yilgacha rivojlantirish konsepsiyasi” da oliy
ta’lim tizimini rivojlantirishning strategik magqgsadlari sifatida quyidagilar

belgilangan:
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— mamlakatni modernizatsiya qilish, ijtimoiy-igtisodiy jihatdan bargaror
rivojlantirish uchun yugori malakali kadrlar tayyorlash sifatini oshirish, inson
kapitalini mehnat bozori talablari asosida rivojlantirish;

— oliy ta’lim bilan qamrov darajasini oshirish, xalqaro standartlar asosida
yuqori malakali, kreativ va tizimli fikrlaydigan, mustaqil garor gabul gila oladigan
kadrlar tayyorlash, ularning intellektual qobiliyatlarini namoyon etishi va ma’naviy
barkamol shaxs sifatida shakllanishi uchun zarur shart-sharoit yaratish;

— sohada sog‘lom raqobat muhitini shakllantirish, uning jozibadorligini
oshirish, jahon miqyosidagi raqobatbardoshligini ta’minlash;

Ushbu magsadlar barcha fanlar singari tabiiy fanlar, xususan kimyo sohasida
ham gator masalalarni kun tartibiga qo‘yadi.

Yo‘nalishlar bo‘yicha - biriktirilgan kafedralarda kimyo, biologiya va
geografiya yo‘nalishlarida samarali o‘quv jarayonini ta’minlash, ilm-fan va ishlab
chigarish integratsiyasiga erishish, soha etuk mutaxassislari rahbarligida
diplomoldi amaliyotlarni  o‘tash, talaba va professor o gituvchilarni
laboratoriyalardan foydalanish va ishlab chigarish jarayonlari bilan yaqgindan
tanishish uchun sharoit yaratish, magistrlik va doktorlik dissertatsiyalarini himoya
gilishda amaliy rahbarlikni amalga oshirish, ilmiy ish natijalarini amaliyotga tatbiq
etishga ko‘maklashish va ilmiy ishlanmalarni tijoratlashtirish borasida hamkorlik
yo‘lga go‘yildi.

Kompyuter texnologiyalaridan ham kimyo yo‘nalishi bo‘yicha ta’lim berishda
samarali foydalanish mumkin. Ushbu ma’noda, inson ongi turli vazifa, obraz
hamda tasavvurlarni dastlab xayoliy amallar asosida talqin qilishi e’tiborga olinsa,
uning o‘zi qaysidir ma’noda virtuallik tabiatiga ega ekanligi anglanadi. Virtual
reallik — bu sun’iy hosil gilinadigan axborot mubhiti bo‘lib, u atrof-muhitning
odatiy usuldagi tasavvurini — turli texnik vositalar asosida hosil gilinadigan
axborotlar bilan almashtirishga qaratiladi. Ta’limiy magqsadlarda virtual reallik
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vositalarini ishlab chigishga garatilgan axborotlarni vizuallashtirish vositalarini
yaratish — boshga texnik vositalar yordamida erishib bo‘lmaydigan pedagogik
samarani berishi mumkin. «Virtuallik» atamasi lotincha «virtualis» so‘zidan
olingan bo‘lib, «muayyan bir sharoitlarda sodir bo‘ladigan yoki ro‘y berishi
mumkin bo‘lgan», yoki mavjud bo‘lmagan, lekin amalga oshish ehtimoli mavjud
bo‘lgan jarayon kabi ma’nolarni anglatadi. Ushbu atama inson faoliyatining juda
ko‘p sohalarida uchraganligi uchun ham uni ta’lim tizimiga olib kirishga yetarlicha
asoslar mavjud. Vitual borligning rivojlanishida uch o‘lchovli muhit va internet
texnologiyalarining imkoniyatlarining rivojlanganligi katta ta’sir o‘tkazdi. Keng
ma’nodagi virtual ta’lim deganda, uning asosiy subyektlari o‘gituvchi-o‘quvchi
orasidagi bevosita ta’lim olish va berish paytidagi o‘zaro hamjihatligiga qurilgan
jarayon va uning natijalari tushuniladi. Boshgacha qilib aytganda, ta’limdagi
virtuallik muhiti sinf xonalari, ulardagi jihozlar, o‘quv qgo‘llanmalari yoki
o‘gitishning texnik vositalari bilan emas, balki aynan ta’lim jarayonida ishtirok
etadigan obyekt va subyektlarning hamjihatligi orgaligina vujudga keltiriladi.
Jamiyatimizda har xil yoshdagi insonlar galbidan 3D virtual, 3D hayot uch
o‘lchamli modellashtirish Maya, ZBrush, Blender, 3D Max, Nazzar.uz kabi
ko‘pgina programmalar o‘rin egallamoqda. “D” atamasi inglizcha “dimensions”
so‘zidan olingan bo‘lib, “o‘lchamlar” ma’nosini beradi. 3D texnologiyasi tasvirni
vizual va tovushli uzatib berishning dunyodagi eng ilg‘or usuli hisoblanadi. Barcha
aqglli insonlar 3 o‘lchamli tasvir, uch o‘lchamli grafika, uch o‘lchamli
modellashtirish kabi to‘liq tushunchalarga egadirlar. Zamonaviy ta’lim sohasini
olib garaydigan bo‘lsak, turli xil 3D maxsus effektlar orgali real jarayonlarni
kuzatish mumkin. 3D texnologiyani kimyo ta’limida virtual laboratoriya
mashg‘ulotlarini tashkil etishda go‘llanilsa fanni o‘qitishda yuqori samaradorlikka
erishiladi. Bunda virtual kimyo laboratoriya xonalari veb-muhitda yaratiladi va
tajribalarni xoxlagancha bajarib ko‘rish mumkinligi talabalarga tushuntiriladi.
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Portlash xavfi bor tajribalar, zaharli xususiyatga ega bo‘lgan tajribalarni ham

virtual kimyo laboratoriyasida bajarib ko‘rish mumkin. (2-rasm).

2-rasm. Virtual kimyo laboratoriyasi.

Biz kimyo sohasida qo‘llaniladigan simulyatorlar Crocodile Chemistry
dasturining imkoniyatlarini ko‘rib chigamiz. Bu dastur orgali D.l.Mendeleyev
davriy jadvalidagi barcha elementlarning kimyoviy va fizikaviy xususiyatlarini
o‘rganish mumkin. Biz kimyoviy jarayonlarni modellashtirishimiz, turli
reaksiyalarni o‘tkazishimiz va eng asosiysi, buni xavfsiz amalga oshirishimiz
mumkin. Biz Crocodile Chemistry dasturi orgali ixtiyoriy shakldagi idishlardan
foydalanib, turli reaktivlarni o‘zaro aralashtirib kimyoviy reaksiyani kuzatishimiz
mumkin. Kimyoviy reaksiya vaqtida reaktivlarning rangi, moddalar ulushini,
kimyoviy reaksiya formulalarni maxsus oynada ko‘rish imkoniyati dasturdan

kuchli pedagogik qurol sifatida foydalanish imkonini beradi (3-rasm).
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3-rasm. Crocodile Chemistry dastur muhitida yaratilgan kimyoviy reaksiya

jarayoni

Hozirgi kunda ommaga keng targalgan yana bir 3D texnologiyani o‘zida
mujassamlashtirgan Nazzar.uz. dasturi hagida aytib o‘tmoqgchimiz. Nazzar.uz
dasturi - bu kengaytirilgan voqgelik elementlarini har ganday moddiy muhitga
birlashtira oladigan innovatsion dastur hisoblanadi.

Siz smartfoningizni ekrandagi Nazzar.uz. belgisiga ko‘rsatganingizda haqiqiy
ob'ekt tasviri smartfonda paydo bo‘ladi va turli xil effektlar bilan to‘ldiriladi.
Mediyadagi statik rasm ‘“hayotga keladi” va video bo‘lakka aylanadi. Ekrandagi
fotosuratlar va rasmlar uch o‘lchovli bo‘ladi, ularni har tomonlama ko‘rishga
imkon beradi. Fotosuratlarni jonlantirish - fotografiya sohasidagi innovatsion
yechim. Ushbu xizmat yordamida biz kimyoviy moddalarning molekulalari
holatini haratkatlanishini kuzatishimiz mumkin. Tuzlar, oksidlar, Kkislotalar va
asoslar shuningdek, organik birikmalar formulalari fotosuratlarini jonli ko‘rish

imkonini beradi (4-rasm).
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4-rasm. Nazzar.uz dasturi orgali molekulalar harakatini ko‘rish imkoniyati.

Xulosa gilib shuni aytishimiz kerak, yuqorida tavsiya gilayotgan dasturlardan
foydalangan holda o‘quv jarayoni tashkillashtirilsa, o‘quvchilar (talabalar) kimyo
fanlarini  chuqur o‘rganishlariga sabab Dbo‘ladi. Shuningdek, Oliy ta’lim
muassasalarida elektron-ta’lim mubhitini virtual 3D makonini shakllantirish, bu
muhitda o‘quv jarayonini tashkillashtirish va ta’lim sifatini oshirish hozirgi
kunning kimyogarlari uchun ayni muddaodir. Tabiiy fanlarning taraqqiy etishi,
soha mutaxassislarining cheksiz ishtiyoq bilan mehnat qilishlari, eng asosiysi

xalqimizning farovonligini ta’minlashga xizmat qiladi.

Foydalanilgan adabiyotlar

1. berumkynoB VY.I. Onuii TabiuM MyaccacajJapUHUHT SITOHA axOopoT
MaKOHWHU TalIKWJI OJTUII Ba YHU PUBOAJIAHTUPHUIN HCTUKOOIapu //”Xank
TabauMu’ xKyp. Ne 4, 2006.

2. O°zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019 yil 8 oktyabrda PF-5847-son
farmoni bilan gabul gilingan “O‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim tizimini 2030
yilgacha rivojlantirish konsepsiyasi”. (Qonun hujjatlari ma’lumotlari milliy bazasi,
09.10.2019-y., 06/19/5847/3887-son)

3. ConoBbeB, M.M., Camoyuutens 1o 3D max:ConoBseB, M.M. - M.:Conon-

npecc, 2007.
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4. Xamugos B.C. Dpkun Ba ounk komau LMS tusumiap taxjmiu, infocom.uz
x)ypHaimu Ne7,8., 2013 1.

5. Alsina-Jurnet, 1., Gutiérrez-Maldonado, J., & RangelGomez, Maria-Virgina
(2011). The role of presence in the level of anxiety experienced in clinical virtual
environments. Computers in Human Behavior.

6. Berns A., Gonzalez-Pardo, A., & Camacho, D. (2013). Game-like language
learning in 3-D virtual environments. Computers & Education, 60(1).

7. Bers M. & Chau, C. (2010). The virtual campus of the future: stimulating
and simulating civic actions in a virtual world. Journal of Computing in Higher
Education, 22, 1-23. doi:10.1007/s12528-009- 9026-3.

8. Bronack, S., Riedl, R., & Tashner, J. (2006). Learning in the Zone: A social
constructivist framework for distance education in a 3-dimensional virtual world.
Interactive Learning Environments, 14(3). doi: 10.1080/10494820600909157.

9. Z. Qurbanaliyeva, N. X. Jo‘raqulova, G. A. Ixtiyarova- Kimyo sohasida 3D
virtual texnologiyalardan foydalanish istigbollari. “ Olima ayol- intellektual
salohiyat va jamiyat taraqqiyoti yo‘lidagi fidoyi kuch” mavzusidagi respublika
iIlmiy-amaliy anjuman materiallari. Toshkent-2019 yil 16 may.

10. “Kimyo nazariy asoslari”” Toshkent -2005. yil.

11. Nazzar.uz. Texnonorusi Oyymiero.
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NMPOB/IEMbI NYBEPTATHbIX PELUAUBUPYIOLLUX MATOYHbDIX
KPOBOTEYEHUA.

A6aynnaxaHosa C.A.', Tunnabaesa [.M.?, Xoaskaesa A.C.>,
! NepuramaneHeiii uenmp. HamarzaH, Pecriy6auka Y36ekucma.
? MepuHamansHelli yerHmp. HamaHzaH, Pecriybauka Y36ekucman.

? LleHmp pazsumus npogeccuoHanbHoOl K8AAUPUKAUUU MEAULYUHCKUX
pabomHukos. TawkeHm, PecrnybsauKka Y36eKkucman.

YactoTa nybepTaTHbIX MaTO4YHbIX KpoBoTeyeHuit (MKIMM) konebnetca ot
19% po 38%, peumgmsbl- 00 44% N He MMeT TEHAEHUMW K CHUXKEHMUIO.
OCHOBHOM NPUYNHOM UX BO3HUKHOBEHUA ABNAETCA HEe3PenoCTb PenpoayKTUBHOMN
CUCTEMDI 0EeBOYKM-NO[POCTKA, OTArOWEHHbIM NOAMMOPOUAHBIN ¢OH,
ABNANOWMECA MYCKOBbIMM MOMeHTamm B natoreHese MKIIM, aucropmoHosy,
rMNepacTporeHemMun.

Lenblo Hawero mccneaoBaHUA ABMAIACb ONTMMM3AUUA TAKTUKU BeaeHUA
[eBOYEeK-NoAPOCTKOB € peumnansamu MKIITM.

Matepuan wu metoabl uccnegoBaHua. 0O6cnepoBaHbl 90 AeBOYEK-
noapoctkos ¢ MKIMM B Bo3pacte 13-16 neT, cpeaHuii Bo3pacTt 14.6+1.2. Bnepsble
3abonesaHue (MKIM) Bo3HUKNO y 60% 0b6cneaoBaHHbIX AEBOYEK-NOAPOCTKOB, B
40% cnyyaax oTmeyeHbl peumamebl. Ob6cneaoBaHHble AEBOYKM-MOLPOCTKM Oblan
pa3geneHbl Ha ABe CpaBHUTEesbHble rpynnbl: 1-A rpynna — nepsuyHble MKIIM
(n=45), 2-a rpynna — peumamsbl MKMM (n=45). KOHTPO/bHYIO FPynny cOCTaBUIN
AEBOYKM-NOAPOCTKM C HOPMAJIbHbIM MEHCTPYanbHbIM UMKkaom ( N=20).

Pe3ynbtatbl: MauneHTkn 1-i1 rpynnbl ( N=45) nonyyanm remoctaTUYeCKyto
Tepanuio  npenapatamu, 6aokupylowmmu  pubpuHoaM3,  coaeprKalwmmu
TpaHeKcamoByto KucnoTy. CTapToBaa 03a remocTa3a 3aBucesia oT 0OUNbHOCTU U
ANUTENbHOCTU KPOBOTEYEHMA, Beca NaUMEHTKU, OT 2 Ao 5 TtabneTtok 5.-7 gHeMn.
OcTaHOBKa KpoOBOTEYEHUA OTMevyeHa Ha 3-4 AeHb, CTOMKUIA MNONOMKUTENbHbIN
apdeKT —Ha cneayoWmMN MEeHCTPYaNbHbIN LWKA.
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MaumeHTkn M rpynnbl  (N=45), AONOAHUTENBHO K MpenapaTtam,
KOPPUTUPYHOLWMM dnbpnHoNM3, nony4anm aHTMAHEeMUYEeCcKue
)enesocogeprkawme npenapatbl (Torema) B 3aBMCMMOCTM OT TOKasaTesnemn
remornobnHa u rematokputa — 1-2 amnynbl B TeyeHne 7 aHeir. OcTaHOBKaA
KpoBOTeYeHMA Habnwpganacb C NepBOro AHA OT Hayana JieyeHua C
He3HaunTeNIbHOM nocneaytowen «masHen» 1-2 aus).

O6cyxpeHue: MpemopbuaHbii GoH Obl OCNOXKHEH BbICOKOM 4acCTOTOM
aHemumn-go 44%, u4TO0 cnocobctBoBano peumamBam  MKIM.  BkatoyeHue
aHTMAHEMMWYECKMX NpenapaToB B KOMMAEKC iIeYeHMA ABUIOCh NAaTOreHeTUYEeCKMM
3BeHOM B KoppeKunmn MKIIM, nx peumamsmupoBaHmnm.

BbiBoa. [lpegnaraemoe Hamu KOMIMJIEKCHOE JleyeHUe MauMeHTOK C
peumamBamu MKIMMN asnaetca 3PPEeKTMBHOM aNbTEPHATUBON TPAAULMOHHbLIM
MEeTO4aM  JieYeHMA, TMOCKOJIbKY 3aTparMBaeT naToreHeTMyeckme  3BEeHbA
MexaHM3Ma WX BO3HWKHOBEHMA 6e3 TroOpMOHaNbHOM HArpy3kM Ha He3penyto
PenPOAYKTUBHYIO CUCTEMY AEBOYKM-NOLPOCTKA.
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METO/UKA PAZBUTHUA KPUTUYECKOI'O MBIIIIVIEHUS HA
YPOKAX POJHOT O SI3bIKA HAYAJIbBHOM IIIKOJIbI

Xamxkuea CyzanHa XycaHOBHA

Crynentka 1 kypca MaructpaTypsl 0 HanpaBiieHUIO «Teoperudeckas

MeTO0I0THsI 00pa3oBaHMsI M 00yUeHUs (Ha4aIbHOE 00pa30BaAHME))
A3HMaTCKOro MEXXIyHApOIHOI0 YHUBEpPCUTETa ropoza byxapbl

AHHOTAUMSA: B Odannoii cmamve nooyepKu8aemcs 3HaueHue YnparcHeHuu u
Memoo08 Ux npenooasaHus 6 pazeumuu HABbLIKOE KPUMUYECKO20 MbIUUTEeHUs HA

ypokax pOOHOZO A3bIKA Y YHAWUXCA HAYATIbHBIX KIIACCOS.

KiaroueBblie cjioBa: YNpAdICHEeHUA, KpumudecKkoe MbublullleHue, 06yquue

cpamome, meopiecKkue ynpastCHeHuA, Memooukxa.

Beenenne: OCHOBHOM 3ajadeldl NPENOJAaBaHHUS HAyKH POAHOIO SA3bIKA
ABJISIETCSL Pa3BUTHE pPEUYEBOM KOMIIETEHIIMM, HAIPABIECHHON Ha OCMBICICHUE
JUYHOCTH Y4Yallerocsi, TOHUMaHUe MHEHUS JPYTUX, YMEHHUE TBOPUECKU, KPUTUUHO
U CaMOCTOSATENIbHO BBIpaXXaThb CBOE MHEHHME B YCTHOM U MHCbMEHHOU (opme;
pa3BUBaTh MNPUOOPETEHHBIE Yy YYalIMXCsd 3HAHUA TrpaMMaTUKU ((OHETHKa,
JIEKCUKOJIOTHAA, CTPYKTypa CJIOBa, CI0BOOOpa3zoBaHHE, MOP(OIOrHs, CHUHTAKCHUC,
nucekMo U opdorpadus, 3HaKM NPENUHAHMS, CTUIM PEYH, CTHUIMCTHYECKHE
NOHATHUA) U 3(()EKTUBHO UCTIOIB30BATh MIMPOKHE BO3MOXKHOCTH POJIHOTO S3bIKA
COCTOUT (OPMHUPOBAHUSA S3BIKOBBIX KOMIIETEHIIUMHM, HANpPaBIEHHBIX HA PAa3BUTHE

NIPABWIBHOW U OETIION pedm.

B HauanbHOM 00pa3oBaHMM 3TO OOECHEYEHHE TIPAMOTHOCTH YYalluXcs,
dbopMupoBaHHME YMEHHI CIEA0BaTh HOpPMaM JINTEPATypHOH peYd B YCTHOH W

MMUCbMEHHOMN PEYH.
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ConepkaHue HadaJabHOrO OOpa3oBaHUS BKIIOYAeT B ceOs  CICIYIOIINE

pasaensl:

1. OGyueHue rpaMoTe U pa3BUTUE PEUU.
2. IIpaktruyeckas poHETHKA U TpaMMaTHKa, pa3BuTHe opdorpaduu u peun.

[Ipouiecc oOydeHHs rpamoTe JEIUTCS HAa JBa MEpHoja: 10 al(aBUTHYIO
MOJATOTOBKY W andaBUTHBIA Tepuod. B moAroroBUTeNnbHOM U al(aBUTHOM
nepuone  OOydeHHE  OCYIIECTBISIETCS  aHAIM3HO-CO/EPIKATEIbHO-3BYKOBBIM
MetofoM o0yudeHus rpamore. Oco0oe BHUMAaHHE YICNIAETCS OOOTAIleHUI0 PEUH

ydamuxcs HOBBIMHU CJIOBAMMU.

OOyyeHue pOJHOMY S3bIKY B HayalbHBIX Kjaccax MpeaycMaTpuBaeT
pa3BUTHE OCHOBHBIX BHJIOB pEUYEBOM JesTenbHOCTH ydaniuxcs. CrenoBaTenbHO,
CoJlep)KaHUEM TMpEeAMETa POJHOTO S3bIKa SBISIIOTCA 3BYKH pEUYH, BBIPAKEHUE
3BYKOB B NHUCBMEHHOM pe€ud, TPyNIbl CIOB, UX HU3MEHEHUS U CBA3b CJIOB B
NpEeASIOKEHUH, MOP(EMHBIM COCTaB CIOB U CIOBOOOPAa30BaHUE, JIEKCHKA CIIOB. -
dopMupyeT 3HaHUS O CMBICIOBBIX TpYINax, NpaBUiIaxX MPABONUCAHUS H

ynoTpeOIeHHs 3HaKOB IIPEITUHAHMS.

VYrpaxHeHust Ha KpUTHUECKOE MBIIIJICHUE B HAYAJIbHBIX KJIaCcCaX OPraHU3YyIOT
3HaHWS JeTell 00 OOBEeKTaX W OKpYXKAIoIeH cpefe W ydaT HX MPaBUIBHOMY
MbiuieHno. Korja y4eHMK MNpPUXOIUT B IIKONY, JaXe €ClIW OH o0yamaer
IIUPOKUM CIIOBAPHBIM 3aracoM, OH OOBIYHO HE yYMEET MOJb30BAThCS METOIAMHU
CpaBHEHUS, TMPOTUBOIOCTABICHUS, OOOOIIEHUS, TPYNIUPOBKHA  MBIITUICHUS
(ocoOeHHO, eciM OOBEKTOM IO3HABATENBLHON JCSATENILHOCTU SIBJISIETCS HE
KOHKPETHBIM MpeaMeT, a clioBa, 00O3Hayarolue ero). 3agadya yrpaKHEHUH Ha

KPUTHUYCCKOC MBIIIJIICHUC — HAY4YUTb )ICTeﬁ Ha OCHOBC 3HAKOMCTBAa C TEMH HIIH
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UHBIMH TIPEAMETaMU M COOBITUSMH OTJIMYATh BaXKHOE W OOIEe OT MPEIMETOB U
COOBITHH, SICHO BhIpa)KaTh UX CIOBaMH, 00OTaniaTh CBOM 3HAHUS C MaTepUATbHOM
CTOpPOHBI, OOydasi JeTed cucTemMa JIOTMYEeCKMX METOJOB W HWHTEIUIEKTYaJIbHO

06OI‘aI_HaTB €€ pacTeT CO CTOPOHEI.

YrpaxHenus, o0ydJaronyge KpPUTUUYECKOMY MBIIUICHUIO, UMEIOT OOJbIIoe
3HaUEHHE B OOIIEM Pa3BUTHH CIOBAPHOTO 3amaca M si3bIka JeTeill U MPOBOASITCS B

COUYETAHUU CO CJIOBAPHOU pabOTOM U IPyrou sA36IKOBOM padboTtoii. Hanmpumep:

1. CocraBneHue TpyNIbl BEIIEH, CBSA3aHHBIX C TEMOMH: BEPXHSS OJICKIIA
(pyOarka, KOocTIOM) U 00yBb (caroru, Ty(hJun); Takue KaK JIOMaIllHUE KUBOTHBIC U
JTUKHE XUBOTHBIC. [Ipu 3TOM neTn cnpammuBaroT: «YTo 3T0?» y4yaT OTBEeuaTh Ha

Borpoc: Urto 31o? - ABT0oOYC. UTO Takoe apToOyc? MainHa.

2. Tlepeuncnure OAWH BHUJ BEIIM W HA30BHTE €r0 OO0OOIIAONIAM CJIOBOM.

Hanpumep, kak Ha3zBaTh cTOJ, CTYJI, Kad oaHUM ciioBoM? (Mebeb)

3. OTaenutsh AaHHBIE TPEAMETHI OT T€X, KOTOPbIE HE MPUHAIEKAT K OJTHOU
rpynne. Hanpumep, noka3aHbl KapaH/alll, py4dkKa, JMHEHKa, JIACTUK, CTYJ, YYEHUKHU
pa3AeNAoT MIKOIbHBIE TPUHAIJIEKHOCTH, TOBOPST, YTO CTYJ HE SIBIISIETCS YaCThIO

IIKOJIbHBIX HpHH&,Z[JIC)KHOCTCﬁ, 3TO MEOEb.

Takoe ynpaxxHeHHE MOKHO TPOBECTH U B UTPOBOM (hOopMeE: TIO ONpeIeTICHHBIM
cJioBaM TpeOyeTcsl HalTH JIMIIHee U OOBSICHUTH, IIOYEMY OHO JIMIIIHEE: JTACTOUKa,

BOPOOEH, KOT, FOJIyOb.

4. Knaccudukaiuys Ha3BaHUN MPEIMETOB M CJIOB, 0003HAYAIONIMX MPHU3HAK,
Ha rpymsl. B 3ToM cilydyae CMEIMIMBAKOTCS TaKUE CIIOBA, KAK YalHUK, TEIIa, TOIOp,
MHUCKA, IHJIA, TapeiiKa. Yyaluecs TPYIIHUPYIOTCS W HA3bIBAIOT IMOCYY: YaWHUK,

MHCKA,..., Ha3BaHUC pa60‘{I/IX HHCTPYMCHTOB ITMHICTCA Kak: TOIIOp, TOIIOp,...
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CMemmBarOTCs TaKke CI0oBa, 00O3HAYAIOIIME MPU3HAK BEIISH, JCTH JCIATCS Ha

YyeTbIpe rpynmnsl (IIBET, BKYC, (hopMa, XapaKTepUCTHKA).

5. O06o0meHne 1O KOHTPACTY: JacTOYKa, BOPOOEH, COJIOBEH — a ITHIIHI,

Kypuila, neryx, uaaoku? (Ituma.)

OTHn YHPAKHCHUA OOJI’KHBI OBITH COACPIKATCIIbHBIMHU, CBA3BIBATLCS C OIILITOM
ydamuxcs, Y9UuTb UX KPUTHYCCKHW MBICIIUTL, YTOUHATH U CUCTECMATH3UPOBATh CBOA

3HaHMH:I.

B ynpaxHeHHsAX Ha KpPUTHYECKOE MBIIUIEHUE YydYalluecs CBOOOIHO
COCTaBJIAIOT IPENNIOKEHHUS. B HadanpHBIX KJIACCAX HCIIONB3YIOTCA CIELYIOLINE

BHJIbI KDUTHUUECKUX YIPAKHEHUN:

1. Jlana Tema payis COCTaBICHUS NPENJIOKECHUS, YYalIHUECS COCTABIISIOT
PEJI0KEHNE, COOTBETCTBYIONIEE ITOM TeMe: «B comHeunbi nenby», «Ham gom»

i «Kpomuk u ExuK».

2. Jlaerca u3o0OpaxeHue mpeiIMeTa WIH KapTUHKA C CIOKETOM, MO KapTHHKE

ydamuecs COCTaBJIA0T OJJHO UJIINM HECKOJIBKO npe;:mo;erHﬁ.

3. JlaroTcst Ba-TpH «OCHOBHBIX)» CJIOBA, U3 ATHX CIIOB yUalIHecs COCTABISIOT
npemioxkenus. B kauecTBe 6a30BOro cioBa 6epyTcs CiI0Ba, KOTOpbIe HEOOXOAUMO

npeoOpa3oBaTh B AKTUBHBIN CIIOBAPH JIETEH.

3akiouenue: B 3akniouenue, YnpascHeHus HAa KpUmudeckoe MblulleHue 8
HA4anbHblX KIACCAX Op2aHu3yiom 3HAHUs 0emeli 0 8euwiax u OKpyicaroujeil cpeoe u
yuam ux ApasuibHoMy 00pazy  MululleHusA.  YnpaoicHeHnus,  obyuarowue
KpUMUYECKOMy MblUIeHUIo, umelom 0o1vbuioe 3Hauenue 6 obujem paseumuu
C/I08APHO20 3anaca U sA3vblKa oemel, U YerecooopazHo, eciu OHU NPOBOOAMCS 8

C8A3U CO CHOBAPHOU pabomou u Opyeou pabomou, C8A3AHHOU C A3bIKOM.
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Ilpenooasamenv Oondcen OOCKOHANbHO 3HAMb 2MY MEXHON02UI0 U YMemb
NPABUIILHO UCNONIL308AMb €€, UCX00s U3 0CODEHHOCmell U3YYAeM020 S3bIKOBO2O
mamepuana Ha npakmuke. Yem 6Oonee s¢pexmuenvie dopmul  00yueHuUs:
UCNONIL3YIOMCS, MeM Gblile YPOBEeHb UHMEPecd YYawuxcs K npeomemy pooHO020

A3bIKA.
HCIHIOJIb30OBAHHAS JIMTEPATYPA:

1. Abdurahmanova, M., & Rayimjonova, M. (2021). KORPUS LINGVISTIKASIDA
TARJIMASHUNOSLIK MASALASI. COMPUTER LINGUISTICS: PROBLEMS, SOLUTIONS,
PROSPECTS, 1(1).

2. ALAVUTDINOVA GANIEVNA, N. (2015). PLACE OF PROFESSOR AYYUB GULOMOV IN
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Electronic Turkish Studies, 10(12).

3. Omaxcorosa, M. (2016). MMKOAKOP BAAMMU TAGAKKYPULA BOKE/MKHUHI
MUDOTOM3ALUMANIAHULLN. BECTHUK KAPAKAJITAKCKOIO FOCYAAPCTBEHHOIO
YHUBEPCUTETA UMEHU BEPLIAXA, 32(3), 127-129.

4. Abdurahmanova, M., & Olimova, M. (2023). MORFOLOGIK ANALIZATOR XUSUSIDA.
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shakllantirish muammolari. O ‘ZBEKIST, 87.
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Sohaga oid matnlarni tarjima qilishdagi muammolar
Xamdamova Afruzaxonim — 2-kurs talabasi
Maxsus pedagogika fakulteti
IImiy rahbar: Tilyaxodjaeva Fazilya Muxamedjanovna
Fakultetlararo tillar kafedrasi dotsenti
fazilya t@rambler.ru
https://orcid.org/0000-0002-4613-5213

AHHOTAIUA

Ushbu magolada tarjimani bugungi kundagi o’rni, sohaga oid matnlarni
tarjima qilish zamonaviy usullaridan elektron lug’at, google tarjimon mashinaviy
tarjima(MT) va uning yutug’li va kamchilik tomonlari yoritilgan.

Kalit so’zlar:

Tajriba, matn, bilim, lug’at, jarayon, atamalar, ko’nikma

KIRISH

2021yili Vazirlar Mahkamasi huzurida tashkil gilingan Xorijiy tillarni
o‘rganishni ommalashtirish agentligining asosiy vazifalaridan biri:““davlat tilidan
xorijiy tillarga va xorijiy tillardan davlat tiliga professional tarjima qilish
uslubiyotlarini yaratish hamda ushbu yo‘nalishda mutaxassislarning malakasini
oshirishda ko‘maklashishdir.[2] Shu vazifani xayotga tadbigq etish magsadda
2023-2024 o‘quv yilidan boshlab Qo’qon davlat pedagogika institutida uchun
ingliz tilini professional faoliyatda foydalanish uchun o‘rgatish boshlandi.

Buning uchun silabuslarda xar bir yonalish uchun mahsus matnlar tayorlandi.
Albatta o’qituvchilar uchun bu ancha giyin bo’ldi, chunki 0’zi tushunmagan sohani

talabalarga o’zga tilda yetkazish murakkab ish.
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ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODLAR

Tarjima insoniyat kundalik hayotining ajralmas qismidir. llgari u madaniy,
diniy g‘oyalar, badiiy va ilmiy asarlarni targ‘ib qilishga hissa qo‘shgan. Bugungi
kunda tarjima odamlarning kelib chiqishi va yashash mamlakatidan gat’i nazar,
sohaga oid axborot almashish va muloqot jarayonining muhim qismidir. Ma’lumkai,
tarjima tillararo mulogotga to'sig bo'lgan joyda paydo bo'ladi.

Tajriba ko’rsatadiki, so’z yodlashni eng oson yoli o’rganilayotgan chet tilida
ko’proq o’qishdir. Ingliz tilini o’rganayotganda talabalar uchun zarur bo’lgan
sohaga oid matnlarni, xeud kammaii axamusTra sSra OyIMaraH MaTHJIAPHH
YykuraHgaH kypa wumHTepHernaH — sohasiga oid  matnlarni yoki kitoblarni va
jurnallarni o’qish foydali deb topaman. Chet tilida har kuni matn o’qiganimizning
yana bir foydasi shundaki, o’rgangan grammatik mavzularimizni matnda
ishlatilganligini ko’rib grammatik bilimlarimizni yanada mustahkamlab boramiz.

Qiyinchiliklar:

1. Yuklangan lug’tlardan matnning ma’nosiga mos tarjima topish.

2. Talabalarni 0’z sohasini ona tilidagi bilimlarini yaxshi bilish.

3. Grammatik shaklini to’g’ri1 tarjima qilish.

Natijada quyidagi gapda:

Traditionally, the disease is classified according to severity...

‘Severity’ so’zini google tarjimonga asoslanib talaba quyidagicha tarjima
giladi:

An‘anaviy ravishda kasallik zo'ravonlik darajasiga garab tasniflanad...

The traditional degree of severity is divided into the following...

An‘anaviy zo'ravonlik quyidagilarga bo'linadi: debillik
Albatta bu gaplarda hech qanday ‘zo'ravonlik’ hagida gap ketmaydi.
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In 1959, M.S. Pevzner proposed a classification, a typology of states, in which
she noted three forms of a defect:
Bu gapdagi state so’zini yana google tarjimaga ishonib talaba gapda
quyidagicha tarjima giladi:
1959 yilda M. S. Pevzner davlatlarning tasnifi, tipologiyasini taklif gildi.

Albatta lug’atda state so’zining ma’nolaridan biri ‘davlat’, lekin bu matnda
davlat hagida emas, balki bolalarni kasalligining ‘holati’ haqida gap ketyapdi.

Quyidagi muammolar tufayli atamalarni tarjima qilish qiyin vazifa bo‘lishi
mumkin:

1. Madaniy farglar: Turli madaniyatlarda atamalar turli ma'nolarga ega
bo'lishi mumkin va to'g'ridan-to'g'ri tarjima har doim ham mos kelmasligi mumkin.
Misol uchun, ingliz tilidagi ‘yuz’ atamasi ham odamning boshining old tomoniga,
ham uning obro’siga yoki ijtimoiy mavgeiga ishora gilishi mumkin, lekin ba’zi
tillarda bu ma’nolar turli so’zlarni talab gilishi mumkin.

2. Texnik til: Tibbiyot, huquqg yoki muhandislik kabi texnik sohalarda
go‘llaniladigan atamalarni to‘g‘ri tarjima qgilish giyin bo‘lishi mumkin, chunki ular
ko‘pincha boshqa tilda osonlikcha yetkazilmaydigan aniq ma’nolarga ega

3. Neologizmlar: Turli sohalarda doimiy ravishda yangi atamalar
yaratilmogda va magsadli tilda ekvivalent atama bo'lmasligi mumkin. Bunday
hollarda tarjimonlar yangi atama o‘ylab topishi yoki ma’noni yetkazish uchun
tavsiflovchi iboradan foydalanishi kerak bo‘ladi.

4. Idiomatik iboralar: Idiomatik yoki majoziy ma'noga ega bo'lgan
atamalarni tarjima qilish giyin bo'lishi mumkin, chunki tom ma'no boshqa tilda
ma'noga ega bo'lmasligi mumkin.

5. Noaniglik: Ayrim atamalar bir nechta ma’noga ega bo‘lishi mumkin va

tarjimon atama ishlatilayotgan kontekstga garab to‘g‘ri ma’noni aniqlashi kerak.
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Tahlil va natijalar (Analysis and results)

Adabiyotlar tahlili shuni ko’rsatadiki ilmiy va texnik matnlarni tarjima qilish
jarayonida quyidagi talablarga amal gilinishi lozim:

< tarjima ekvivalentiga,
tarjima aniqligiga,
tarjima ma’lumotlar sifatiga,

tarjima mantiqgiviyligiga va

S v e

uning yoritilish sifatiga.

Sohaga oid matn sifatli tarjimaga ega bo’lishi uchun, tarjimon quyidagi bilim
va ko’nikmalarga ega bo’lishi lozim: chet tili nazariyasi, tilning
fonetikasiga,leksikasiga va grammatik tuzilishi hagida bilimga ega bo’lishi lozim.

Ilmiy va texnik matnlarni tarjima qilish xususiyatlar ko’nikmasi amalyotiga
lingvistik amaliy bilimlardan

tarjima usullari,

transformasiya,

so’zlar ekvivalentini almashtirish ko’nikmasi,

so’zlar qo’shish ko’nikmasi,

atamalr bilan tasvirlash ko’nikmasi

va hakozo.

Matnni tarjima qilish jarayonida gap mazmuni va jumlalarni ishlata olish
ekstralingvistik bilim va qobliyatiga ega bo’lish lozim (bunda maxsus ilmiy —
texnik matnni tarjima qilishda yetarli ma’lumotlarga ega bo’lish talab qilinadi).
Eng asosiy qiyinchiligi tarjimada bilinmas muammolardan biri bu tarjimon “ilmiy
tarjima” nima ekanligini to’liq tushunchaga ega bo’lmaslik. I[lmiy tarjimani
muvofagiyatli bajarish uchun, uni boshqa tarjima turlaridan farqgi nimada ekanligini
tarjimon tasavvurga ega bo’lishi shart.
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Qayta ko’rib chiqish tarjimon tajribasiga yoki matnning xususiyatiga bog’liq
bo’lishi mumkin.Tarjima agentliklarida revizionerlar tahlil qilish uchun yollanishi
mumkin, ammo freelancer o’z ishlarini qayta ko’rib chiqish kerak.Farmasevtik
matnda, qonunlarga qarab, qayta ko’rib chiqishni talab qiladi,chunki asl matndagi
ma’lumotlar noto’g’ri tarjima qilganda zarar yetkazishi
mumkin.Shuningdek,tarjima agentliklari tomonidan qo’llanilishi mumkin bo’lgan
ba’zi uslubiy go’llanmalar bo’lishi mumkin,ularga rioya qilish kerak.[13] Texnik
yozuvning magsadi,qanday qilib bir narsani gilishni tushuntirishdir. Texnik tarjima
shunga o’xshashdir,ammo u qandaydir birov qanday qiib biron bir narsani ganday
amalga oshirishini tushuntirishga harakat giladi.

Sohaga oid matnlarni tarjima qilishni talabalar ko’pincha mashinaviy
tarjima(MT) yoki kompyuter yordamida bajaradi.Ushbu tarjima usuli inson
yordamisiz manba tilidan tarjima tiliga tarjimalarni yaratish uchun turli xil
kompyuter dasturlaridan foydalanadi.Mashinada tarjima qilishning turli usullari
mavjud.Bepul qidiruv tizimlari ko’rinishidagi ko’plab mashina tarjimonlari
internetda mavjud, lekin tarjima to’g’ri bo’lishi uchun talaba 0’z sohasini yaxshi
bilib sohaga oid so’zlarni to’gri tarjima qilaolishi kerak.

XULOSA

Asosiy magsad ingliz tilida yozilgan sohaga oid matnlarni va so’zlarni to’g’ri
tushunaolish va ingliz tilida sohaga oid maqola yoki tazislar yoza olishni o’rgatish.
Buning uchun:

Yangi matn o’qishdan oldin talabalarning avvalgi olingan bilim va
ko’nikmalarini faollashtirish uchun  og’zaki nutq bo’yicha mashqlar va
topshiriglarni ishlab chigish.Mazkur magolamiz professional tarjima usullarini
yaratishda qol keladi degan umiddamiz.
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DATA SCIENCE nima?
Turayeva Ziyodaxon

Annotatsiya: Ushbu magolada Data science nima ekanligi, katta hajmdagi
ma’lumotlar bilan ishlash tamoyillari, muammolari va rivojlanish istigbollari
muhokama qgilinadi.

Kalit so’zlar: ma’lumotlar, Data science, IT, axborot, ishlov berish, tahlil
qilish, ma’lumotlar, tizimlashtirish.

AHHOTanusA: B 1aHHOM cTarbe paccMaTpuBaeTcs, YTO TaKO€ HayKa O
JAHHBIX, MPUHLHUIBI, TPOOJEMBbI U MEPCHEKTUBBI PA3BUTHA PabOTHI ¢ OOJBIIMMU
o0beMaMH JaHHBIX.

KiroueBble cjaoBa: jgaHHBIC, Hayka O JaHHBIX, MHGOPMAIMOHHBIE
TEXHOJIOT'NH, I/IH(l)OpMaHI/IH, 06pa60TKa, aHaJIn3, JaHHbIC, CUCTEMaTU3al .

Abstract: This article discusses what Data science is, the principles,
problems, and development prospects of working with large volumes of data.

Keywords: data, Data science, IT, information, processing, analysis, data,
systematization.

Bugungi raqamli davrda har soniyada katta hajmdagi ma’lumotlar
ishlab chiqarilishi biznes uchun ham qiyin, ham imkoniyat yaratadi.
Ushbu ma'lumotlardan qimmatli  fikrlarni  olish  turli sohalarda
muvaffagiyatga erishishning kalitidir. Bu yerda dinamik va fanlararo soha
bo'lgan data science rol o'ynaydi. Ushbu maqolada biz data science
dunyosiga kirib boramiz va uning axborot texnologiyalari (IT) sohasidagi
ahamiyatini o'rganamiz.

Data science- bu murakkab ma'lumotlar to'plamidan mazmunli naqgsh
va tushunchalarni olish uchun statistik tahlil, ilmiy hisoblash,
ma'lumotlarni qgayta ishlash va domen bilimlarini birlashtirgan ko'p
tarmoqli soha. U ma'lumotlarni qazib olish, mashinani o'rganish,
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bashoratli modellashtirish va ma'lumotlarni vizualizatsiya qilish kabi
keng ko'lamli texnikalarni o'z ichiga oladi. data science asosiy maqsadi -
ma'lumotli garorlar gabul gilish va innovatsiyalarni qo'zg'atishi mumkin
bo'lgan xom ma'lumotlarni amaliy bilimga aylantirishdir.

Data science tashkilotlarga ma'lumotlarga asoslangan qarorlar gabul
gilish, operatsion samaradorlikni oshirish va raqobatbardosh ustunlikka
erishish imkonini berib, IT landshaftini ingilob qildi. Data science
sezilarli ta'sir ko'rsatadigan bir nechta asosiy sohalar:

Data science mashinani o'qitish algoritmlari va Al modellarini ishlab
chigish va amalga oshirishda hal giluvchi rol o'ynaydi. Axborot fanlari
texnikasidan foydalangan holda, IT mutaxassislari samaradorlikni
oshiradigan, jarayonlarni avtomatlashtiradigan va foydalanuvchi
tajribasini yaxshilaydigan aqlli tizimlarni yaratishi mumkin.

Kiberxavfsizlik tahdidlarining doimiy rivojlanayotgan manzarasida
ma'lumotlar fani anomaliyalarni aniqglash, firibgarlik faoliyatini aniglash
va maxfiy ma'lumotlarni himoya qilishda muhim rol o'ynaydi. Tarmoq
trafigidagi, foydalanuvchi xatti-harakati va tizim jurnallaridagi
anomaliyalarni  tahlil qilish  orgali ma’lumotlar olimlari AT
infratuzilmalarini zararli hujumlardan himoya qilishga yordam beruvchi
mustahkam xavfsizlik algoritmlari va modellarini ishlab chigishi mumkin.

Data science ma'lumotlar muhandisligi va ma'lumotlarni boshgarish
amaliyotlarini o'z ichiga oladi. Bu IT mutaxassislariga ma'lumotlarni
yig'ish, integratsiya qilish, saglash ~va olish  jarayonlarini
soddalashtirishga yordam beradi. Ma'lumotlar fani  shuningdek,
ma'lumotlarning to'g'ri, ishonchli va me'yoriy standartlarga muvofiqligini

ta'minlab, ma'lumotlar sifatini baholashni osonlashtiradi.

171 INTERNATIONAL SCIENTIFIC INNOVATION RESEARCH CONFERENCE

universalconference.us



@

INTERATIONAL SCIENTIFC INNVATION RESEARCH CONFERENCE FRA I N T E R N ATIO N A L S CI E N TI FIC

INNOVATION RESEARCH CONFERENCE
Volume 01, Issue 01, 2024

Texnologiya hayotimizning har bir jabhasiga chuqur singib ketgan
bugungi o‘zaro bog‘langan dunyoda kiberxavfsizlik jismoniy shaxslar,
biznes va hukumatlar uchun muhim masalaga aylandi. Ragamli
texnologiyalarning jadal rivojlanishi juda katta foyda keltirdi, ammo u
bizni ko'plab kiber tahdidlarga duchor qildi. Ushbu maqgolada biz
kiberxavfsizlikning ortib borayotgan ahamiyati va o'zimizni va ragamli
aktivlarimizni himoya qilish uchun qganday qgadamlar qo'yishimiz
mumkinligini ko'rib chigamiz.

Rivojlanayotgan kiber tahdid manzarasi

Ragamli landshaft doimiy ravishda rivojlanib bormoqda va kiber
jinoyatchilar tomonidan qo'llaniladigan taktikalar ham shunday. Kiber
tahdidlar turli shakllarda bo'ladi, jumladan, zararli dasturlar, fishing
hujumlari, to'lov dasturlari, ma'lumotlarning buzilishi va ijtimoiy
muhandislik. Bu tahdidlar nafagat nozik shaxsiy va moliyaviy
ma'lumotlarni xavf ostiga qo'yadi, balki muhim infratuzilma, milliy
xavfsizlik va igtisodiy bargarorlikni ham buzadi.

Kiberhujumlarning narxi

Kiberhujumlarning ta'siri ham shaxsiy, ham global migyosda
hayratlanarli.  Oxirgi  hisobotlarga  ko'ra, 2025 vyilga borib
kiberjinoyatlarning global xarajati har yili 10,5 trillion dollarga yetishi
prognoz gilinmogda. Bunga korxonalar ko'rgan moliyaviy yo'qotishlar,
tiklash va tuzatish bilan bog'liq xarajatlar, obro'si va mijozlar ishonchiga
ziyon Kiradi. Bundan tashqari, kiberhujumlar shaxsiy ma'lumotlari
buzilgan shaxslar uchun halokatli ogibatlarga olib kelishi mumkin, bu esa
shaxsiy ma'lumotlarning o'g'irlanishi, moliyaviy firibgarlik va jiddiy
ruhiy iztirobga olib keladi.

Ragamli hayotimizni himoya qilish
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Kibertahdidlarning keng targalgan xususiyatini hisobga olgan holda,
jismoniy shaxslar va tashkilotlar uchun kiberxavfsizlikka ustuvor
ahamiyat berish juda muhimdir. Ushbu ragamli asrda o'zimizni himoya
gilish uchun ba'zi muhim gadamlar:

Kuchli va noyob parollar: Kuchli, murakkab parollar yarating va
ularni turli platformalarda gayta ishlatishdan saglaning. Har bir onlayn
hisob uchun noyob parollarni xavfsiz saglash va yaratish uchun parol
menejeridan foydalanishni o'ylab ko'ring.

Ko'p faktorli autentifikatsiya: iloji  boricha ko'p faktorli
autentifikatsiyani (MFA) vyoqing, chunki u mobil qurilmangizga
yuborilgan parol va noyob kod kabi bir nechta tekshirish usullarini talab
gilish orgali qo'shimcha xavfsizlik darajasini ta'minlaydi.

Dasturiy ta'minotni muntazam yangilash: Qurilmalaringiz va dasturiy
ta'minotingizni so'nggi xavfsizlik yamoglari bilan yangilab turing.
Dasturiy ta'minot yangilanishlari ko'pincha ma'lum zaifliklarni bartaraf
etadigan muhim xavfsizlik tuzatishlarini o'z ichiga oladi.

Xavfsiz Wi-Fi tarmoglari: xavfsiz, shifrlangan Wi-Fi tarmoqglaridan
foydalaning va tegishli xavfsizlik choralarisiz umumiy tarmoqlarga
ulanishdan saglaning. Ommaviy Wi-Fi tarmoqlari xakerlar uchun maxfiy
ma’lumotlarni tutib olish uchun asosiy maqsad hisoblanadi.

Fishingdan ehtiyot bo'ling: shaxsiy ma'lumotlarni so'ragan yoki
zudlik bilan chora ko'rishga undaydigan shubhali elektron pochta
xabarlari, xabarlar yoki telefon go'ng'iroglaridan ehtiyot bo'ling. Shubhali
havolalarni bosishdan saglaning va har qganday nozik ma'lumotlarni
almashishdan oldin jo'natuvchining gonuniyligini tekshiring.

Ma'lumot bering va xabardorlikni oshiring: so'nggi kiber tahdidlar
hagida xabardor bo'ling va o'zingizni va boshqgalarni kiberxavfsizlik
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bo'yicha eng yaxshi amaliyotlar bo'yicha o'rgating. Tashkilotingizda,
oilangiz va do'stlaringiz orasida Kkiberxavfsizlikdan xabardorlik
madaniyatini targ'ib qiling.

Data biz uchun ishlab chiqarishni rejalashtirish, ta’lim, sog’ligni saqlash va
boshga sohalarda yangi ufglarni ochadi. Agar ularning rivojlanishi davom etsa,
Data texnologiyalari ishlab chigarish omili sifatida axborotni mutlago yangi sifat
darajasiga ko’tarishi mumkin. Axborot nafagat mehnat va kapitalga tenglashadi,
balki zamonaviy igtisodiyotning eng muhim resursiga aylanadi.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. Veretennikov, A. V. Ma’lumotlar: bugungi kunda katta ma'lumotlarni tahlil
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Boshlang’ich sinf o’quvchilarida mantiqiy fikrlash qobiliyatini
rivojlantirish
UrDu Pedagogika fakukteti
Boshlang‘ich ta’lim yo‘nalishi
4-bosgich talabasi
Matkarimova Saida

Annotatsiya:Ushbu maqolada boshlang’ich sinf o‘quvchilarining mantiqiy
fikrlashini o‘stirish orqali ularda innovatsion dunyoqarashni shakllantirish va
kitobxonlik madaniyatini rivojlantirish haqida fikr yurutiladi.

Kalit so’zlar: Boshlang ‘ich, interfaol, metod, matematik, o‘qish, kreativlik ,
fikr, kitob , kitobxonlik ,xalqaro baholash dasturlari , g‘oya , renessans.

Globalashuv davrida ijtimoiy hayotimizning barcha jabhalariga, shu jumladan
ta’lim-tarbiya sohasiga ham ko‘plab yangiliklar kirib kelmoqda. Ushbu yangiliklar
bilan bir gatorda ularni yorituvchi yangi tushunchalar ham bizning ilmiy tilimizda
qo‘llanilishi kuzatilmoqda. Jumladan pedagogika, ya’ni ta’lim-tarbiya sohasida
keyingi 20-yil ichida qo‘yidagi tushunchalar keng qo‘llanilmoqda va bizning ilmiy
tilimiz iste’molida keng ishlatilmoqda: pedagogik texnologiya, ilg‘or texnologiya,
ilg‘or tajribalar, innovatsiya va innovatika, pedagogik neologiya, praksiologiya,
aksiologiya, innovatsiya va innovator, interaktivlik, strategiyalar gumanistik
pedagogika, liberalizatsiya, ta’limda axborot kommunikatsion texnologiyalar,
tarbiya jarayonida texnologiyalar.

Biz shular orasida «mantiqiylik» tushunchasiga alohida to‘xtab
o‘tmoqchimiz. Bu tushuncha so‘nggi yillarda ta’lim-tarbiya jarayonlarida ma’lum
darajada qo‘llanilmoqda. Lekin bu tushunchaning mazmun va ma’nosini tahlil
etishga hamda insonlarda mantiqiylikning shakllanganlik darajasini aniglashga
doir gator tatgiqotlar olib borilmogda. Mamlakatimizda ijtimoiy-siyosiy sohada
amalga oshirilayotgan keng islahotlar vatan taqdiri xalq ravnagi, yurtimiz kelajagi
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bo’Imish yosh avlod tarbiyasiga qaratilmoqda.Yangi O‘zbekistonga har tomonlama
yetuk mukammal, axlogiy, pok, yuksak ma’naviyatli, iymon-etiqodi butun, o‘z
xalqi va 0’z ona vataniga fidoiy ,barkamol insonlarni tarbiyalash davlat siyosatida
ustuvor masalalardan biri sifatida garaladi.

Boshlang‘ich sinf o‘quvchilari tomonidan mantigiy bilim va usullarni
o‘zlashtirish masalasi V.S. Ablova, Y.L. va T.K. Kamolova va boshgalarning ilmiy
tadgigotlarida o‘rganilgan. Mazkur olimlarning tadgiqotlarida boshlang‘ich sinf
o‘quvchilarini o‘qitishning to‘g‘ri tashkil qilinishi natijasida bolalar mantiqgiy
fikrlash bo’yicha ko’nikma va malakalarini (xususan, sinflarga ajratish,
umumlashtirish, o‘z xulosalarini yetarli argumentlar bilan asoslash va h.k.) juda
ham tez egallaydilar. Shu bilan birga pedagogika nazariyasida bunday ta'lim
jarayonini ganday qurish masalasida yagona garashlar mavjud emas. Bir gator
olimlar (V.G. Beylinson, N.N. Pospelov, M.N. Skatkin) mantigiy usullar fan
mazmuniga yashiringan va o‘quvchilar fan bo‘yicha ta'lim olish jarayonida,
berilgan obrazlar asosida to‘g‘ridan-to‘g‘ri mantiqiy fikrlashga o‘rganadilar deb
hisoblashadi. Bu savolga boshgacha yondoshuvda (Yu.l. Vering, N.I. Lifintseva,
V.S. Nurgaliyev, V.F. Palamarchuk) o‘quv fanlarini o‘rganish orgali mantqiy
fikrlashga o‘rganishning samaradorligi kam bo‘ladi, bunday usul mantqiy
fikrlashning hamma usullarini o‘rganish uchun yetarli emas, shuning uchun mantiq
ilmiga bag‘ishlangan alohida o‘quv fanlarini joriy qilish kerak deb hisoblashadi.

Yana bir guruh pedagoglar (D.D. Zuyev, V.V. Krayevskiy) o‘quvchilarning
mantiqiy fikrlash gobiliyatlarini konkret o‘quv fani mazmuniga kirgan mantiqiy
amallarni tushuntirish orgali rivojlantirish mumkin degan g‘oyani ilgari suradilar.
Boshlang‘ich sinf o‘quvchilari mantiqiy fikrlash qobiliyatlarini rivojlantirish
muammosiga yondoshuvlar turlicha bo‘lishga qaramay, tadqiqotchilarning asosiy
gismi ta’lim jarayonida mantiqiy fikrlash gobiliyatlarini rivojlantirish quyidagilarni
o‘z ichiga oladi degan umumiy qgarashlar mavjud: o‘quvchilarda garalayotgan
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predmetlarni giyoslashga, ulardagi o‘xshashliklar va farq giluvchi xususiyatlarini
aniqlashga o’rgatish; predmetlarning eng muhim va ikkinchi darajali
Xususiyatlarini ajratib olishga o‘rgatish, o’quvchilarga predmetlarni tarkibiy
gismlarga (analiz) bilish magsadida ajratish, alohida tashkil etuvchi gismlarni
yaxlit predmet sifatida birlashtirish (sintez) hamda bu jarayonda qismlar o‘rtasidagi
munosabatlarni aniglashga o‘rgatish; o‘quvchilarga kuzatish va mavjud faktlar
asosida to‘g’ri xulosa chiqgarish, bu xulosalarni tekshirish, ishonarli tarzda
isbotlash, yolg‘on mulohazalarni inkor qilishga o‘rgatish; o‘quvchilarning oz fikr-
mulohazalarini ma’lum bir tartib va ketma-ketlikda, asoslangan holda, bir-birini
inkor gilmaydigan mulohazalar yordamida bayon qilishlarini nazorat qilish.
Shunday qilib, mantiqgiy fikrlash qobiliyatlarini rivojlantirish bevosita ta'lim
jarayoni bilan bog‘liq bo‘ladi.

Dastlabki mantigiy fikrlash elementlarini boshlang‘ich sinf o‘quvchilarida
ma’lum bir shart-sharoitlar yaratilgan shakllantirish va rivojlantirish mumkin. Bu
jarayon umumiy ta’limning muhim komponentalaridan biri sifatida magsadga
yo‘naltirilgan holda, ta’lim jarayonining barcha bosgichlarida uzluksiz va muttasil
olib borish lozim.

Boshlang‘ich sinf o‘quvchilari mantiqiy fikrlash qobiliyatlarini samarali
rivojlantirish uchun avvalo Dbolalarning yoshlariga hos bo‘lgan ruhiy
hususiyatlariga suyanish lozim. Kichik yoshdagi bolalarda ta’lim jarayonida
yuzaga kelishi mumkin bo‘lgan qiyinchiliklardan biri boshlang‘ich sinf
o‘quvchilarining rivojlanish gonuniyatlarini to‘la etiborga olmaslik bilan bog‘liq.
Ko‘plab olimlar bolalarning 16 ta'lim olishga bo‘lgan qiziqishlarining susayishi,
mashg‘ulotlarda ishtirok etishdan bosh tortish holatlarini mantigiy fikrlash
gobiliyatlarining yetarli darajada rivojlanmaganligi bilan bog‘lashadi. Bu
muammoni ta'lim jarayonida bolalarning yoshlariga xos bo‘lgan individual
psixologik va intelektual xususiyatlarini hisobga olmasdan hal gilishning iloji yo‘q.
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Kichik maktab yoshi mantigiy fikrlash gobiliyatlarini rivojlanishi bolalargai
yaxshi tanish bo‘lgan tevarak atrofdagi predmet va xodisalarning asosiy hossalari
yordamida tashkil gilinadigan maqgsadga yo‘naltirilgan ta’lim jarayoni ta'sirida
yaxshi samara berishi bilan xarakterlanadi. Boshlang‘ich sinf o‘quvchilarining
o‘ziga xosligi — bilishga garatilgan faollikdir. Maktabga ilk marta kelgan kichik
yoshdagi bolalar ilmiy bilishning asosi hisoblangan elementar umumiy bog‘lanish,
aloga, munosabatlar va gonuniyatlarni tushunishadi. Shuning uchun boshlang’ich
maktabning bolalarga ta'lim berishdagi asosiy vazifalaridan biri — bu bolalarda
borlig olam hagidagi tasavvurlarini shakllantirish va iloji boricha to‘ldirishdan
iborat. Bu jarayonda bolalarning mantigiy fikrlash qobiliyatlari muhim vosita
bo‘lib xizmat giladi. Boshlang‘ich maktabga endigina bilim olish uchun kelgan
boladagi gizigishlar natijasida bilim olishga intilish kuchayadi, tajribalar
o‘tkazishga ishtiyoq hissi rivojlanadi.

Turli o‘yinlar davomida namoyon bo’ladigan boladagi mustagillik asta-sekin
tashabbuskorlikka, mulohazalar yuritishda erkinlikka aylanadi. Maktabgacha
ta’lim maskanlarida ko‘rsatilgan namunalarga taqlid, qoida va ko’rsatmalarga itoat
gilish boshlang‘ich sinf o‘quvchilarida ruhiy jarayonlarning ixtiyoriyligi, xulqi va
bilim olishga intilishida tashabbuskorlik hislari rivojlanadi. Bola o‘yin vaqtida turli
bir xil buyumlar o‘rniga boshqalaridan foydalanishga o‘rganadi. Buning ogibatida
ularda tasvirlarni tushunish, asta-sekin tasavvur, ko‘rgan narsalarini qandaydir
vositalar yordamida tasvirlash hissi shakllanadi va rivojlanadi.

Shavkat Mirziyoyev Miromonovichning so‘zlagan nutqidan buni his qilish
mumkin. “Men har gal yoshlarimiz bilan uchrashganimda sizlarning g‘ayrat
shijoatingizdan kuch-quvvat olaman ko‘nglim tog‘day ko‘tariladi.Har biringiz
jonajon Vatanimiz, xalgimizga sidgidildan xizmat qilish orzusi bialn
yashayotganingizni yaxshi bilaman.Sizlarni O‘zbekistonning eng katta boyligi,
bebaho xazinasi sifatida gadrlayman”,-dedilar.[1]
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Biz kreativlik tushunchasiga ko‘p bora duch kelamiz. R.A.Mavlanova
o‘zining «Boshlang‘ich ta’limda pedagogika, innovatsiya, integratsiya» nomli
o‘quv qo‘llanmasida kreativlikning o‘zi nima, uning shakllanishi masalalariga
alohida to’xtalib o‘tgan. Qo‘llanmada kreativlik tushunchasining mazmuni va
mohiyati chuqur tahlil etilgan. Ammo kreativlik masalasining ilmiy-nazariy, ilmiy-
pedagogik jihatlari maxsus ilmiy tatgigot ob ekti sifatida tatgiq etilmagan. Bugungi
kundagi zamonaviy uzluksiz ta’lim tizimi kreativ yondoshuvni talab etadi.
Aynigsa, boshlangich ta’lim — bu har bir bolaning hayotida chuqur iz goldiruvchi
ta'lim turidan biri bo‘lib, ta'limning bu bosqgichida o’qituvchidan ham o’z
navbatida kreativ fikrlash qobiliyati talab gilinadi.[2]

Boshlang‘ich sinf o‘quvchilarining kreativlik fikrlash qobilyati va ijodkorlik
xususiyati uning ta’lim jarayonidagi muloqotida, tafakkurida, his-tuyg‘ularida va
muayyan faoliyat turlarida namoyon bo‘ladi.Kreativlik iqtidorning muhim omili
sifatida ham aks etadi. Patti Drapeau nuqtai nazariga ko’ra kreativ fikrlash , eng
avvalo , muayyan masala yuzasidan har tomonlama fikrlashdir. Darhagiqat, har
tomonlama fikrlash o‘quvchilardan berilgan turli topshiriq, masala va vazifalarni
bajarishda ko‘plab g‘oyalarga tayanishni talab etadi. Ya’ni topshirigni bajarish
masalani yechishda o‘quvchi yechimning bir necha variantlarini izlaydi, so‘ngra
ular orasidan eng maqbul birgina to‘g‘ri yechimga to‘xtaladi. Boshlang‘ich sinf
o‘quvchilarida kreativ fikrlash orqali yangi g‘oyalar uyg‘onadi . Bu esa Uchinchi
Renessans egalari kashf etilishiga poydevor bo‘ladi. Dunyo ahlini lol
goldirgan,yetuk zako egali bo‘lmish ajdodlarimizga munosib avlod yetishadi. [3]

Xulosa o‘rnida aytib o‘tish joizki, boshlang‘ich sinf o‘quvchisi har qanday
vaziyat, har ganday jarayon va har qanday paytda eng samarali yo‘Ini izlab topishi
va uni hayotda qo‘llay olishi kerak. Boshlang‘ich sinf o‘quvchilari ongiga tez,
tushunarli, qulay, oson va samarali tarzda yetkazib berishi ham kreativlikning bir
ko‘rinishi sanaladi. O‘qituvchining kreativligi, ushbu kreativlikning mohiyatini
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beruvchi ijodkorlik ustuvor xarakterga egadir. Bu esa bizning magolamiz ob ekti
bo‘lgan o‘quvchining kreativligi nagadar muhimligidan dalolat beradi.
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CoBpemeHHbIe 00pa3oBaTe/IbHbIC TEXHOJIOTHMH HA YPOKAX PyCCKOI0
SI3bIKA
IIpenogaBarte/ib pycCKOro si3bIKa U JIUTEPATYPbI Y HUBEPCUTETA
MAMYH
Cadapona Cpersiana CarumoBHa

AnHoTanms: OCHOBHBIE (DYHKIIMH SI3bIKA TOKA3bIBAIOT, UTO S3bIK -SIBJICHUE HE
KJIaCCOBOE, a colmajibHOoe. Bce moau, He3aBUCHUMO OT MX COCJIOBHOM U COITMAJIbHOM
WM MPOo(ecCHOHANBHON TPYMIbI, JODKHBI OOMIATHCSA, TyMaTh M BBIPaXKaTh CBOE
MHEHHE.

KiroueBble cioBa: pyccKui S3bIK, MEXIYHAapOJIHbIE  00pa30BATENIbHbBIE
IIEHTPHI, MUPOBOU S3BIKOBOM KJTy0, MEXIyHapOHAS acCOIMAIUs MperoaBaTeneit
PYCCKOTO SI3bIKa U JINTEPATYPhI, CEMECTP.

OO0111ecTBO HE MOKET BBIKUTH 0€3 MCIIOJIb30BAHUS S3bIKA, KOTOPBIN SBIISIETCS
BAXHEUIIMM HMHCTPYMEHTOM 4YenoBeka. He cyliecTByeT Takoll 4YenoBE4eCKOn
JeSATENbHOCTH, KOTOpasi Obl HE UCIIOJIb30BAJIA SA3BIK KAaK BHIPAKEHHE CBOUX MBICIIEH,
yyBCTB U BOiAUM. CO BpEMEHEM IIOAM 3aUHTEPECOBAIUCH €0 IMOCTOSHHBIM
CIIyTHUKOM — SI3BIKOM M CO3JaJId O HEM HayKy. JTa HayKa Telepb Ha3bIBAECTCS
JIMHTBUCTUKOMN WJIM JTUHTBUCTUKON. DTOT MPEAMET BAXKEH IS TEX, Ubs Mpodeccus
CBSI3aHA C IIPENOJABAHUEM S3bIKA WJIM MCCIEAOBAHUEM SA3bIKA, 4 TAKXKE I TEX,
KOMY TPHUXOJUTCS HCIOIB30BaTh S3bIK KaK MPO(ECCHOHATBHBI HHCTPYMEHT
(mpemnomaBaTeNu, OPUCTHI, OPATOPHI, KYPHATUCTHI, TUCATEIH U T. 11.).

«Pycckull A3bIK — 3TO SI3bIK MUPA», — TOBOPUT U3BECTHBIN JIMHIBUCT Bsiuecnas
benoycoB. B TpeTheM ThICSUENETMHM OH HE TEPSAET CBOErO KYJIbTYPHOIO U
UCTOPUYECKOro 3HaueHus1. OH COXpaHUT CBOU MO3ULMHU HE TONbKO B cTrpaHax CHI,
HO 4 BO BceM Mupey». I1o opuumanbibiid si3pik OOH, FOHECKO u apyrux. 9t0
O3HAYaeT, 4YTO OQUUHUAIbHBIE JIOKYMEHTBHl W CIEUHUAIbHbIE KYpPHaJbl 3THUX
OpraHM3alMid M3JAIOTCA HA PYCCKOM S3BIKE, CO3JAIOTCA UX CaWTBl U BEAYTCS

paauoncpeaaiu. PYCCKI/Iﬁ SA3BIK SABJIACTCA OJHUM M3 S3BIKOB, Had KOTOPBIX T'OBOPUT
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IIOYTH TPETh MEXKAYHAPOJHBIX HEMPABUTEIbCTBEHHBIX OPraHU3alMid, B TOM YHCIIE
Bcemupnas denepanust npodcoro30B 1 Mex1yHapOTHBI KOMUTET €BPOMECHCKON
6e3onacHoctu. JlureparypHbiii aHanu3. OH Takke MCHOJB3YETCS B KadyecTBE
pabouyero si3plka Ha KPYMHBIX MEXKIYHAPOIHBIX KOH(MEPEHIUSX U CAMMUTAX s
oOjerueHus OOIIEHMSI MEXIYy NPEICTaBUTENIAMH pa3HbIX CTpaH. Bo-BTOpPBIX,
PYCCKUI SI3BIK SIBISIETCS SI3BIKOM OJHOTO M3 KPYIMHEHMIINX MEXIYHAPOIHBIX
o0Opa3oBaTeabHBIX HEHTPOB. OTKPHIBAET BO3MOXKHOCTh JOCTyIA B IPYTrU€ CTPAHBI,
BBICTYIIAE€T B Kauy€CTBE MOCPEAHUK MEX]Yy Pa3HbIMU CTpaHaMH, OCOOEHHO B 30HE
eBpo. U, HakoHel1, Ooblas 4acTh U3/JaBa€MOi B MUPE HAYYHOU U Xy10KECTBEHHOMN
JUTEPaTypHhI NEPEBEICHA HA PYCCKHUM A3bIK. B-ueTBepThIX, Poccus urpaer BaxHyro
poJib Ha MEXAYHApOAHOM pbIHKE oOpa3oBaHuda. KelaHWe MNO3HAKOMHUTHCA C
KyJIbTYPOH, B YaCTHOCTH, CTOALIEH 3a HEW JIUTEPaATypoi, KOTOPOE HUMEET
o0IIeYeIOBeYECKOe 3HAYCHUE, TMO-TIPEKHEMY SBISETCA BAXKHOM NPUYUHOM
uHTepeca K u3ydeHuro pycckoro szpika. FOHECKO u Coser EBpomnbl cuuTaror
JIUAJIOT MEXAY Pa3IMYHBIMU KYJIbTYpaMH aKTyaJIbHOM 3aladeld COBPEMEHHOCTH,
NIOCKOJIBKY TaKH€ JUAJOTU MO3BOJISIOT B3aUMOIIOHUMAaHUE LIEHHOCTEN U Tpagului
JIPYrUX HapOJOB, OOMEH OIBITOM, HAKOIJIEHHBIM BEKaMHU, TPOLUIBIM, HACTOSIILIUM U
OTHOCATCA K OOMEHY B3IVISJIOB Ha TEKyIIME MpoOseMbl Oyayuero. B-mecTsix,
ONPENIEIICHHYIO TPYNIy CTYAEHTOB IIPUBJIEKAIOT TPYIHOCTH B U3YYEHUHU PYCCKOTO
s3piKa. [10 MHEHUIO aMEepUKAHCKUX CTYICHTOB, PYCCKUH S3BIK BHIOMPAIOT TE€, KTO
JTIOOUT MPEeoA0IeBaTh NPENATCTBUS.

Pycckuil s3pIK MpOaOmKaeT UHTEPECOBATh COBPEMEHHBbINM mup. Ilo maHHBIM
nyOauKanuii B poccuiickoi npecce, yucio rpaxnan CILIA, ®panuuu, Vcnanumy,
[IBenun, Ounnsaanu, Actpuu 1 Kopeu, HauaBIIuX B MOCIEIHEE BpEMS U3y4yaTh
PYCCKHM SI3BIK Y JIUTEPATYPY, BBIPOCIO B HECKOJIBKO pa3. PyCCKHM SI3bIK — HE TOJIBKO
ourmanbHbli 361K Poccuiickoit @enepanuu. ITo OJUH U3 A3BIKOB MUpPA, TO €CTh
A3BIK, CITYKAIIUN CPEACTBOM MEXIYHAPOAHOrO OOLIEHUSI MEX]1Y HApOIaMH Pa3HBIX

ctpad. Cpenu Oonee 4eM ABYX C MOJOBUHOM ThICSY SI3bIKOB, U3BECTHBIX B MHUPE,
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MEXIyHapOJIHOe oOIlIeHne obecrieunBaeT BeceMHUpHBIN A3BIKOBOM KITyO, KOTOPBIi
HAa3bIBAIOT CaMOM Pa3BUTOM SI3BIKOBOM Tpymriond B mupe. [IpoaBmwxkeHne si3pka Kak
S3bIKA MHUPa OTPEENsIETCs 00IIeUeI0BEUeCKUM 3HAUCHHUEM KYJIbTYpPbhI, CO3IaHHON
Ha 3TOM si3bIke. CTaTycC si3bIKa KaK MUPOBOTO SI3bIKA IOPUAMUECKU 00eCTIeUnBaeTCs
OpU3HAHUEM €ro O(QUUUANIbHBIM WM padO4YUM A3BIKOM  MEXKIYHAPOIHBIX
opranuzauuii win koHdepenuuii (OOH, FOHECKO wu np.). Hanpumep, pycckuii
A3BIK PU3HAH OJJTHUM U3 IIECTH opuumanbHbIX A361k0B OOH Hapsay ¢ aHrmuiickum,
apaOCKUM, HCMAHCKUM, KUTAMCKUM U (PPAHI[y3CKHUM; OH COJEPKUT Ba)KHEHIIIHE
MEXIyHapOIHbIE JIOTOBOPBI M corjameHus. PycCKMM S3bIK  HM3y4alOT B
OOJBIIMHCTBE CTPAH MHUPA. Y UUTEINSI PYCCKOTO SI3bIKa BCTYNIIN B MeXXIyHapOIHYIO
accolIMalnIo IpenoaaBarenei pycckoro s3bika u aurepatypsl (MAIIPAI).

B nHacTosimiee BpeMsi pyCCKHMl SI3bIK MO-TIPEKHEMY SIBISIETCS YETBEPTHIM IO
pacnpoCTPaHEHHOCTH SI3bIKOM B MHpe. BO3riaBisitoT cnMcoKk aHTIUHCKHUMA (OKOJI0
500 MWJIJTMOHOB YENOBEK TOBOPAT HAa AHIVIMIICKOM KaK Ha MEPBOM WM BTOPOM
a3pIke U Oosee 1 MMUIMap[a rOBOPSAT HA AHTVIMMCKOM KakK Ha MHOCTPAHHOM) U
kutaiickuii (moutu 1,350 MIITHOHOB rOBOPSIT Ha HEM Kak Ha pojHoM). Ha TpeTheM
MECTE HAXOAMTCS UCMAHCKUU (Ha HeM TroBOpsAT 360 MUJUIMOHOB YENOBEK, B TOM
YKclie OKOJI0 335 MUJUIMOHOB HOCUTEIEH si3bIKa). TakuM o0pa3oM, OrpoMHasi pojib
PYCCKOTrO si3bIKa B COBPEMEHHOM MHUPE ONPEAEIISIETCS €ro KyJIbTYPHOU IEHHOCTBIO,
MOIIBIO M  BEIWYUEM. DBICTpbIE COLMAIBHO-DKOHOMMYECKHE HW3MEHEHUS,
IPOU30IIEIIINE B MUPE B MOCIIEHEE AECATUIETHE, IPUBEIU K (yHIaMEHTAIbHBIM
U3MEHEHUSIM B COLHUAIbHOU CTPYKType obmiectBa. OCOOEHHOCTh COBPEMEHHOTO
COCTOSIHUA SI3BIKOBOM CHUTyalldd B MHPE COCTOMT B TOM, YTO OOJbIIas 4YacTh
SA3BIKOBBIX M3MEHEHUW CBSI3aHA C W3MEHEHUs MU B oOmiectBe. Bce Oonbie
YBEJIMYUBAETCS 1O JIFOJIEH, CYUTAIOIIMX, YTO MOKHO UTHOPUPOBATH HOPMBI S13bIKA
U AITUKETa. 3HAYUTEIBHO BO3POCIO KOJMYECTBO OOpalieHuil K HMHOCTpaHIam,
0COOEHHO B KPYIHBIX rOpoax, Ha0IroAaeTcs TeHAEHIUS (POPMHUPOBAHUS MHEHHUS O

(TPAAUTUOHHOCTH» SA3BIKOBOI'O 3THUKETA W €TI0 OECITOJIE3HOCTH B COBPECMCHHOM
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oOmieHuu. SI3pIKoBasi KyabTypa M o0mIas KylabTypa paOOTHUKOB I€YaTH, PaJuo U
TEJIEBUJICHUS PE3KO CHU3UIIUCh.

KauecTBeHHast coBpeMeHHasi CBA3b - MOOWIbHBIEC TeIedOHbI, KOMIBbIOTEPHAsS
CBS3b U T. JI. IPUBOAUT K YMEHBIICHUIO TUCbMEHHOI'O OOIICHUS, YBEIHMUUBACTCS
noJist TeneOHHOM CBA3U M OOILEHUS] TEXHUYECKUMH CPEICTBAMU. DTO MPUBOIUT K
CHI)KEHHUIO YPOBHSI TPAMOTHOCTH HaceleHHs, 0cOOeHHO Mojonaexu. Ilo aToi xe
NPUYMHE CHUYKAETCA OObEM UTEHUS TEX, KTO 3HAET JINTEPaTypHYIO JIMUTEpaTypy,
OCOOEHHO JIUTEpaTypy BBICOKOIO YPOBHS. YBEIMYEHHE JIOJM OOLIEHUS CO
CpencTBaMu  MaccoBoil wmHGpopmaruu  (paamo, TENEBUACHUE) TMPHUBEIO K
JOMUHUPOBAHUIO COBPEMEHHOI'0 YeJIOBEKa B MONIYYCHUH HHPOPMAIUH Yepe3 CIyX
U TOHMMAaHWM WM HWHTEPIPETAlNU TMHCbMEHHOIO TEKCTa. OJTO MPUBOJUT K
OCNTa0JICHUIO CIOCOOHOCTEH. DTO lieJeHamnpaBieHHas padoTa Mo o0ecrneueHuro
CTaHAApTOB PEUYEBON KYJIbTYpbl B COBPEMEHHOM OOIIECTBE, CTaBUT MpPOOJIEeMYy
oOydeHHsl JoJel OOpallleHHI0 BHUMaHUS Ha KyibTypa ux peud. CoBpeMeHHas
napaaurmMa oOpa3oBaHusl 0Oa3upyeTcss Ha TaKWX KOHLEMIMSX, KaK JUYHOCTHO-
OpUEHTUPOBaHHOE 00pa3OBaHKe, MHANBUAYaIu3alus u AuddepeHuuanus yueoHou
NEeSATENbHOCTH, (POPMUPOBAHUE YUYEOHOW MOTHBAIMHM, Pa3BUTHE CaMOpa3BUTHUSA
yuamuxcsi.  KoHuenTyajlbHble ~ HMJIEM  HWCIOJb30BAaHUSA  JIUCTAHLMOHHBIX
MH(POPMAITMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX ~TEXHOJOTHH, KOTOphle 00eCreYnBarOT
OpraHu3aluio HH()OPMALMOHHO-00pa30BaTEbHON Cpellbl, YCIEUIHO pPEaTu3yroT
COBPEMEHHO, YMEIOT YMEJIO UCN0Ib30BaTh HHPopMaluio B cetu MuTepuer. OnHum
Y3 BAXHEWIIMX HANPABICHUM 3TOrO IPOLECCa SBJISETCS MOATOTOBKA YUMTENEH K
UCIIOJIb30BAaHUIO TEXHOJIOTUM B 00pa3oBaTeNbHOM Ipoliecce U (GOPMUPOBAHUE UX
uH(GOPMAIIMOHHO-KOMMYHUKAaTUBHOM KoMnieTeHTHOCTH (MK T-koMmeTeHTHOCTH).

«bnaronaps oHJIalH-3aHATUSAM JAUCTAHIIMOHHOIO OOYYE€HHS HAIIA CTYAEHTHI
NOJYYMIIM BO3MOXHOCTh 00JIee CaMOCTOSTENbHO padoTaTh, 3aHUMATHCS HAYYHBIM
TBOPYECTBOM, YWUTaTh KHWUTH, a HAIlM MEJaroru-npernojaBaTeild y4acTBOBAIH B

OHJIAITH-BHICOKOH(PEPEHIIUAX, OPTaHN30BAaHHBIX C YYaCTHEM 3apyOE)KHBIX YUCHBIX,
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U TOBBIIIAIIM CBOM IMpodeccruoHalbHble HaBbIKM. OHHM CTPEMATCS PEryisipHO
paboTaTh Ha pa3BuTHE. B HacTosIee Bpemsi CylecTByeT OObEKTUBHASI OCHOBA JIJIst
KauyeCTBEHHO OBICTPOro Mepexojia K HOBBIM TEXHOJOTUSIM O0yUEHHUS U BOCTIUTaHUS,
MIOCKOJIbKY MHHOBAIIMOHHBIE MPOIECChl B YKOHOMUYECKOW U COLIMATIBLHOMN >KU3HU
TpeOyIOT KOPEHHBIX U3MEHEHUH B caMoM oOpa3oBanuu. Hu onuH nemaror-nemgaror
HE MOXKET paHO WJIM TO3IHO OCTAaTbCid B CTOPOHE, HE BKIIOYMBIINCH B AITOT
npouecc». Ilo muenuto Ilonara, «..AMCTaHIMOHHOE OOy4ueHHME — 3TO (Qopma
oOy4eHuUsl, P KOTOPOU MpernoAaBaTelb U 00ydarolHecs: B3aUMOJIECHCTBYIOT IpYyr
C JpyroM, TMpH OSTOM OCYIIECTBISIOTCA BCE€ KOMIIOHEHTBHI, MPHUCYIIHE
JUCTAaHIMOHHOMY M 00pa30BaTeIbHOMY Mpoueccy, (LeH, colepKaHue, METO/BbI,
OpraHMU3alMOHHBbIE (OPMBI, CpeACTBAa OOYYEHHs), OCYLIECTBIAETCS IIyTEM
cnenupuyeckor HTEpakKTUBHOCTH € UCTIONIb30BaHUEM MHTEpHET-TEeXHOIOT Ul 1!
JIPYTUX CPENCTB 00ECIICUCHUS».

YMK TpanuunoHHO BKIIOYAET B ce0s CleAyomue OJ0KU: OpraHu3allMOHHbBIN
0JI0K: BBeJleHUE (BHJI€0, TEKCT), MECTO BCTPEUHU WICHOB yueOHOU rpynimsl (popym,
COLIMAJIbHASI CETh), MHCTPYKLUHUSA IO HCIOJb30BAHUIO HMCIOJIB3yEMOIO0 B Kypce
nporpaMMHOro obecrneuenust (310 MoxeT ObiTb LMS, cepBucsl web2.0 u kypc).
ydueOHOe mocobue, mporpaMma Kypca, CETUKET | T.J.), (TpaBujia MOBEICHUS B CETU
WuTepHeT, BXOIHBIE M BEIXOHBIE aHKETHI).- Teopus. -yueOHas nHPOopMaIus MOXKET
OBITH TIpE/ICTaBIICHA B PA3IMYHBIX (popmax: rpapuuecKuil TEKCT, BUACOIEKIIUU TIO
TEME Kypca, BEOMHapbl, 3alUCH OTKPBITHIX HHTEPHET-PECYpPCOB- MpPaKTHUYECKas
MOJITOTOBKA: CEMUHAPBI, 3a/1aHHs, TUILTIOMHBIE pabOThI, KEUCHI U pedepaThl. -BUIbI
KOHTPOJSI: TECThl, CAMOCTOATENbHAs W CaMOCTOATENbHAs BBIMTyCKHas paboTa,
nopThoiro U T.M. -TPOLECC Y4YacTUsi B MENaroriyeckoM OOIIEHUH: Hampumep,
koHpepenus, popym uin ZOOM npu BUPTyaJIbHOM OOILIEHUH MpernoaBaTeie u
CTYJIEHTOB HajJu4yue oco0oe MecTo A o0ydeHus B mnporpamme. [laHHas moziesnb
o0ydeHus! TUCTAHIIMOHHOTO Kypca SIBISIETCS] BAPUATUBHOM MO OMUCAHUIO C YUETOM

ocoOeHHOcTel BbIOOpa, KoIM4YecTBa OJOKOB WM Pa3felnoB Kypca, UX
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HOCJIEIOBATEIbHOCTH, LIETH COJEp)KaHus, OOydaroluXcs. MOTPEOHOCTH MOTYT
pa3ianyaThCs B 3aBUCUMOCTH OT Balllero IPOrpaMMHOr0 00EeCIeueHusl.

OTtinnune npenmera «Pycckuit si3pik» 0T «POIHOrO A3bIKa» COCTOUT B TOM, YTO
00BEM pEueBOM NMPAKTUKHU BBICOK (B CEMbE, C APY3bSIMH, 3HAKOMBIMU U T. 11.), &
oOlIEHNE HAa PYCCKOM S3bIKE OOBIYHO OrPaHUYMBAETCA PAMKAMU MPAKTUYECKUX
CEMHUHAPOB HA OrPAaHUYEHHOE KOJIMYECTBO YaCOB B HENIENIO B YHUBEpCUTETE. UTOOBI
OpernojaBaTth M MPENoJaBaTh PYCCKUM s3bIK Ooisiee 3(PPEeKTHBHO, HEOOXOIUMO
yBENIUYNBATh 00bEM pEUeBON MPAKTUKH W PA3BHBATh €€ HA TPAJAUIMOHHOM OYHOM
0o0y4YeHuHu.

Takum o0Opa3om, ciegyeT OTMETHTb, YTO BHEIpPEHHE HH(POPMAIMOHHO-
KOMMYHHUKATHBHBIX ~ TEXHOJOTMH B  oOydeHue  S3bIKYy, (QOpMHUpOBaHUE
KOMMYHHUKATUBHON KOMIIETEHTHOCTHU MPU U3YyYEHUH PYCCKOI'O SI3bIKa, TMYHOCTHO-
OPUEHTHPOBaHHOE O0y4YeHHE, MHIMBHIyanu3auus U AuddepeHunanus y4eOHOM
JesITENbHOCTH, CaMO0OOpa30BaHUs M CAMOPA3BUTHUS O0yUaIOLIUXCA.

Cnmcok JuTepaTypsbl

1. Kaguposa O.K. (2022). IIpo6seMbl ¥ nepcneKTUBbI Pa3BUTHsI HAYATIBLHOTO
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Tawkenmckuil punancoevlii uHcCmumym
AHOuncanckuii haxkyromem Kageopa
“Cneyuanvnoie nayku'"

yuumens JI1.A. Ypunoe

MNOHSATUE U CYIIIHOCTh BAHKOBCKNX UHHOBAILIU
Annomayun. B cOBpeMEHHOM MUpPE SKOHOMUKH OYEHBb BaKHYIO POJIb B KU3HU
0aHKoB urparotT nHHoBanuu. Kakoit mar B pa3BuTuM 0aHKa MOKHO CUUTATh
WHHOBAIIMEH, a KaKO! JIUIIb MojJipaxanue ApyruM? B ctaTbe pacCMOTPEHO caMo
HOHATHE «OAaHKOBCKUX MHHOBALMN» U €r0 CMBbICTIA.
KaroueBnble cioBa: bank, MuHoBauu, DxoHoMmuka. Banking, Innovations,
Economics
Key words: Banking, Innovations, Economics
CoBpeMeHHBII1  3Tan  pa3BUTUsA  OAHKOBCKOM  CHCTeMbl  Y30€eKucTaHa
XapaKTepU3yeTcs BBICOKMM YPOBHEM HACBIIIEHHOCTH pbIHKA ()MHAHCOBBIMU
OPOAYKTAaMU U YCIYraMH M, KaK CII€JICTBUE, NHTEHCUBHOW KOHKYPEHLHUEU MEXKITY
KPEAUTHBIMH OpraHu3alusMU. B TakuxX yCIIOBHSIX CYIIECTBEHHOE KOHKYPEHTHOE
IPEUMYIIECTBO TMOJYYalOT T€ KpPEOUTHBbIE OpraHU3allid, KOTOpPbIE CIIOCOOHBI
pa3zpabaThiBaTh U BHEAPSTh HOBbIE TEXHOJOTUH, MOAEPHU3UPOBATH MPOAYKTOBBIN
psia, pa3pabaTbiBaTh albTEpHATHBHBIE KaHAJIbl OOCIYKUBAHUS KIMEHTOB, TO €CTh
OCYUIECTBJISITh MHHOBAIIMOHHBIN Mpolecc. B KOHTEKCTe 3TOM CUTyallud Ba)KHBIM
NPEICTABIIAECTCA ONPENEIUTh INPUYHMHBI, IO KOTOPBIM BHEIPEHUE WHHOBALMI
KPEAUTHBIMU OPTaHU3ALMSIMUA MOXKET HE IPUHECTH KETAEMOI0 pe3ybTara, TO ECTh
0003HAaYUTh KIIFOUEBBIE 1JIs1 Y30€KMCTAHCKOI'O PhIHKA (PaKTOPhl pUCKAa OAHKOBCKUX
VHHOBALIUM.
B HacTofiee BpeMs HE CYIIECTBYET €IUHOrO OOLIECHPHUHATOrO OMNpEeTIeHUs
NOHATHUS «DAHKOBCKAsi WHHOBaUWs». B HaydyHOW JUTEpaType CUUTAETCS, YTO
0aHKOBCKYI0O MHHOBAIIMIO MOXXHO paccMaTpUBaTh KaK B Y3KOM, TaK M IIHPOKOM
cMbIciiax. B nepBoM ciyyae HHHOBAIMS UIEHTU(PUIUPYETCS C CO3aHUEM paHee He
CYILLECTBOBABIIMX YJIYYHIEHHBIX YcHIyr. VHHOBalMIO MOXHO OIPEIEINTh Kak
«CHUCTEMY Pa3HOACHEKTHBIX HOBOBBEACHUUN B J1000M cdepe pyHKIMOHUPOBAHMS
OaHka, O0NalalouIMX  OMNpEACNEHHbIM  MOJIOKUTEIbHBIM  HKOHOMHKO-
cTparerndeckuM >Pp¢GeKToM». YUUThIBas MHEHU KOHOMHCTOB, a TAaKXKe peajuu
OaHKOBCKOI'0O MAapKETHHIa, CAEJaeM 3aKIIOYEHHE, YTO OaHKOBCKas WHHOBALIMS
IpEeCTaBiIsieT COOOM HOBYIO YCIIYTy MM OaHKOBCKHMM HMPOAYKT, TEXHOJIOTHIO UX
peocTaBiIeHus] MO0 HOBBIM MM YCOBEPIIEHCTBOBAHHBIN MPOLIECC, B TOH WIH
uHOU (popMe moBBIAINNA YPPEKTUBHOCTD IEATETHHOCTH OaHKA.
N3yuynB CymHOCTP TEpPMHHA «HMHHOBALHMS» MJISI SKOHOMHYECKHX CHUCTEMA H
POAHATU3UPOBAB UMEIOIINECS PA3TUYHBIE TOYKH 3PEHUS, OBLIIO CPOPMYIHPOBAHO
aBTOPCKOE MOHMMaHue 0aHKOBCKON MHHOBAIIMU C YYETOM TEX U3MEHEHHH, KOTOpbIe
IPOU30LIUTH B OAHKOBCKOM Ou3Hece. baHKOBCKME MHHOBAIMU - 3TO JI0BEIEHHBIE 0
KJIMEHTOB W NPUHATbIE UMU HOBBIE WJIM KapJUHAJIbHO M3MEHEHHbIE OAaHKOBCKHE
POAYKThI, HOBbIE OAHKOBCKHME YCIYTM U yCIyru 0ojiee KaueCTBEHHOTO YpOBHS,
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pEI0CTaBIECHHBIE Ha OCHOBE UCIIOJIb30BaHUS COBPEMEHHBIX
MHPOKOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH, BHEAPEHHbIE B OAaHKOBCKUM MPOIIECC
OpraHu3allMOHHbIE WU WH()OPMALMOHHBIE TEXHOJOTUH, IMO3BOJSAIOIIME OAHKY
HaOpsIMyI0 WM ONOCPEJOBAaHHO IIOJy4aThb SKOHOMHYECKMH WM COLUAIbHBIN
s dexr.

B ornmmume oT paHee NPENIOKEHHBIX TMOHMMAHUN CYIIHOCTH OaHKOBCKHUX
WHHOBAIMN M3 OINPEACIICHUS HCKIIOYEHBl TEPMHUHBI «OMEpAllUU» U «CIACITKN,
UCIOJIb30BaHUE KOTOPBIX, C OJHON CTOPOHBI, HE OMPABJIAHO ISl MCCIEIOBaHUA
MHHOBALIMOHHBIX IPOLECCOB B 0OaHKE COMIACHO KIMEHTOOPUEHTUPOBAHHOM
KOHUENIUHU ero AesTelbHOCTU. K 6aHKOBCKMM MHHOBALUAM, 0€3yCIIOBHO, CIENYET
OTHOCUTH OaHKOBCKME YCIYI'M, NOpUYEM HE TOJBKO HOBBIE, HO U paHee
npenjaraeMbple, B TOM cllydae, €CJId CIOCOObl HMX TMOJy4YeHHUs KIHUEHTaMH
U3MEHUJIMCh, YTO PUBEJIO K YIYULIEHUIO KauecTBa UX npeaocrasienus (MarepHer-
O6ankunr). [IpubsLIb, 0 KOTOpOH MAET peub B OMPECICHUH, MOIyJaeT OaHK Kak
BO3HArPAXK/IECHUE 32 PUCK BEICHHUSI MTHHOBALIMOHHOMW J1€ATEIbHOCTH, MHHOBALMOHHAS
JesITeNbHOCTh OaHKa HE MOXET OBbITh HalleJeHa Ha «COJACHCTBUE B MOJIYyYEHUU
npuObUIM KJIMEHTaMH OaHKa», KaK 3TO YTBEP)KIAIOT HEKOTOPbIE aBTOPHI paHee
c(hopMyIHPOBAHHBIX OMpEACICHUN ucciueayeMoi 1euHUIIIN.

Pa3BrTre 3KOHOMHKM BCET1a CTPOMJIOCH HA OCHOBE BHEAPEHHS HOBBIX TEXHOJIOT M.
B ycnoBusix coBpeMEHHOM TEXHOJOTMYECKOW PEBOJIOLMHU U, OCOOEHHO, B CaMoOe
NOCJIEAHEE BPEMsI, KOI/Ia Pa3BUTHIE CTPAHBI NEPEXOAAT K MOCTHHIYCTPHAIBHOMY
OOIIECTBY, 9KOHOMUYECKOE PA3BUTHE MTPUOOPENIO KaueCTBEHHO HOBBIM XapakTep.
Ornpenensomme ero 4epThl MPEACTABISIIOTCS CIAEAYIOMUMH:

BO-TIEPBBIX, IOCTAHOBKA WHHOBAIIMOHHOI'O IIpollecca Kak Ipolecca CO3JaHMs,
pacnpoCTpaHEHUs] M HUCIOJNb30BAaHMS WHHOBAalMH B ILEHTP KayeCTBEHHBIX,
KOJIMYECTBEHHBIX U CTPYKTYPHBIX H3MEHEHUI;

BO-BTOPBIX, IPEBPAIIEHNE THHOBAIMOHHOT'O MTPOIIECCa B MOCTOSHHO ACHCTBYIOIIHIMA
(akrop;

B-TPEThUX, CKOPOCTh U3MEHEHH OecnpelieZIeHTHO BbICOKas.

OCHOBHBIE TIOJIOKEHUSI YCKOPEHHOI'O Pa3BUTHUS HALMOHAIBHOM OaHKOBCKOM
CUCTEMBI, KOTOPBIE, 10 HAIIEMY MHEHUIO, 3aKJIFOYAKOTCS B CIEAYIOIIEM:

- HammonanpHass OGaHKOBCKasi cucTeMa JOJKHA ObITh aJE€KBaTHOW HE TOJIBKO
COLIMATBHO-I)KOHOMUYECKOW TMOJIIUTUKE TOCYAapcTBa, HO M MaciuTabaMm CTpaHsbl,
HOTPEOHOCTSIM PErMOHOB B OOECIEUEHMM KaXXJOTO0 YelIOBeKa M KaXJO0ro
XO03SIUCTBYIOLIEr0 CyObeKkTa (PMHAHCOBBIMU CPEACTBAMU, 32€MHBIMU PECYpCaMHU JJIs
Pa3BUTHS U MEPCIEKTUBHOIO POCTa. ITO COOTHOCUTCA C BAKHEUIIMMU 3a/1a4aMH,
MIOCTABJICHHBIMU TPOTrPaMMOM Tepes HalMOHAIbHOW OaHKOBCKOM CHCTEMOW B
o0jacTd TOBBILIEHUA SPPEKTUBHOCTH (PUHAHCOBOTO IMOCPEIHUYECTBA B
HSKOHOMHKE, 00€CTIeYeHNH JOCTYITHOCTH 0AaHKOBCKUX YCIIYT Ha BCE TEPPUTOPUH;

- OyeBuiHa HEOOXOIMMOCTh KaYECTBEHHBIX U3MEHEHUI B Pa3BUTUU OAHKOBCKOM
CHUCTEMBbI, 3aKJIIOYAIOUIMXCA B OONbIIEeH MPO3PAYHOCTH, OTKPBITOCTH Tepen
KJIMEHTaMU M HMHBECTOPAaMU, BHEJIPEHUM MEPEIOBBIX OM3HEC MOJENEH, HOBBIX
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OAHKOBCKHX TEXHOJIOTMH W OaHKOBCKHMX MPOMYKTOB. OJTO TO3BOJUT BBIBECTU
OaHKOBCKYIO CHCTEMY M3 OTCTAIONIMX OT Pa3BUTHIX CTpaH Ha Oojiee BBICOKHIA
YpOBEHb Pa3BUTHSI IO TAKUM MHAMKATOPaAM, KaK: KamuTal OaHKa MO OTHOIICHUIO K
BBII, aktuBsi 6ankoB 1o otHomenuto k BBII u kpeauTsl 6aHKOB 1O OTHOIIEHUIO K
BBII. OTu unauKaTopsl B HACTOSIIEE BPEMS HIKE, YeM aHAJIOTMYHbIC UHIUKATOPbI
B CTpaHax.

-J{ns1 peanuzanum 1000r0 NPUHATOTO AKTUBHOT'O CIIEHApHs Pa3BUTHsI OAaHKOBCKOM
CUCTEMBl BO B3aUMOCBSI3M C Pa3BUTHEM HKOHOMHUKH CTpPaHbl HEOOXOIHUM
METOJUYECKUM HHCTPYMEHTApUA M MEXaHW3M HHHOBALlMOHHOU JESATEIbHOCTH
KaXJI0ro CyObeKkTa 0aHKOBCKOM CUCTEMBI.

Pa3paboTka u BHeApeHHE OAaHKOBCKHMX WHHOBAIMMA JUISI KOMMEPUYECKHUX
0OaHKOB CTaJIM yX€ MPUBBIYHOMN JACSATEIILHOCTHIO KOMMEpPUECKUX 0aHKOB, B KOTOPOIl
MOKHO BBIJICJIUTh YETHIPE OCHOBHBIX 3Tama:

1 stan Coop u oOpaboTka mHGOPMAIIMU O COCTOSIHUU PBHIHKA, aHAIN3 JAHHBIX O
MOTEHIIUAJILHBIX TOTPEOHOCTAX B HOBBIX OAHKOBCKUX MPOAYKTAX M yCIyTax.

2 osran Pa3paboTka WHHOBAallMOHHOW CTpAaTerMM KPEIUTHOW OpraHu3aluu,
KOHIENIIMU HOBOT'O MPOAYKTA U TEXHOJIOTUHU €TI0 BHEAPEHUS HA PHIHOK 0AHKOBCKHUX
yciyr (IOArOTOBKA JIOKYMEHTOB, pa3pad0oTKa TEXHOJIOrMM OaHKOBCKUX Ollepalui,
oOy4eHHe COTPYIHHUKOB, OMpEEICHUE CIIOCOOOB BHEAPEHHUs MPOAYyKTa (yCiyr) B
PBIHOYHYIO CPEly, UCTIBITAHUE KaueCTBA MPOJIYKTa CPEAH KIMEHTOB.

3 stan Opranu3zanus Mo NPOABUKEHUI0 MHHOBALIMOHHOT'O MPOAYKTa (yCIyru), ero
npogaxa kiueHtaM. KiroueBbiMu akTopamMu ycriexa Ha JJAaHHOM ATane SBISIOTCS:
OPABWIbHBIA BBIOOP TMOJUTUKH LIEHOOOpPA30BaHMS, ONpPENEICHUE KaHaJIOB
TOBapOJBIKEHHUS, YYET >KM3HEHHOTO IMKJIa OaHKOBCKOTO TMPOIYKTa (CTamus
BHEJPEHMS, CTA/IUA 3PETOCTH, CTaIusl Craja).

4 sran OneHka pe3ylbTaTOB peaIM3alMi MHHOBALMOHHBIX IMPOAYKTOB (YCIIYT) U
aHaJIKU3 BbIOpAHHON MHHOBAIIMOHHOW CTpaTeTuu.

baHKOBCKME WMHHOBAlMU B 3aBUCHUMOCTH OT MX I[€JIEBOrO HCIIOJIb30BaHUS
NPUOOPETAIOT HOBBIE XAPAKTEPUCTUKH. ITO TIO3BOJISIET CHCTEMAaTH3UPOBATH
KJIacCCU(UKAIMOHHBIE BHJbl OAaHKOBCKUX HWHHOBAIIMN, BBIJICTUB CPEIU HUX:
TEXHOJIOTUYECKHUE, Hay4HbIE, OpraHU3alMOHHEIE, uH(OpPMAaIFOHHEIE,
KOMMYHUKAIIMOHHBIE, =~ MAapKETHHTOBbIE,  COLMAJbHBIC,  TCHUXOJIOTHYECKHE,
CEepBUCHBIE W Jpyrue. Bcd COBOKYMHOCTh OaHKOBCKMX IPOAYKTOB M YCIYT,
XapaKTEpU3yIOIINX WHHOBAIMU, OOYCIOBJICHA B3aUMOJIECUCTBHEM CYOBEKTOB
PBIHKA, MPOJIBUTAOIINX, PEATH3YIOUIUX U MOTPEOISIOIMX NHHOBALIUH, YTO €lIe pa3
MOIYEPKUBAET UX UHCTUTYIIMOHAIbHYIO OCHOBY.

Cnucok mureparypbl
1) Crparerus pedopMupoBaHusi 0aHKOBCKO# cucteMbl PeciyOonuku Y30ekucTan Ha
2020-2025 ronpl. Yka3 [Ipesunenra Pecriyonuku Y36ekucran ot 12 mas 2020 roga
[1D-5992.
2) www.cbu.uz.- MaTepner caiit L{enTpansHoro 6anka PecriyOnuku Y30eKucTaH.
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opranuzanusmu 2011 Nel. Ctp. 4-8
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COBPEMEHHOE JIEYEHUS BOJIBHBIX C MUOITUU BBICOKOHN
CTEIIEHAN

AHAMKAHCKUN IOCYJaPCTBEHHbIN MeMIUHCKUN MHCTUTYT

Aoaypaxmanosa /I.A

AHHOTanMsA. B naHHOM craThe pacCMaTpUBAIOTCS COBPEMEHHBIE B3IUIAABI HA
OTHUOJIOTHIO, TMATOr€HEe3, KIMHUKA, OCJIOXKHEHUS M COBPEMEHHOE METOMBI

JIMArHOCTUKH MHMOITMU BBICOKOM CTEIICHU M HOBBIE METO/bI JICUCHMS.
KmoueBsblie ciioa: B3CT,OKT, 1130, JI3H.

FOKOPH IAPAKAJI MUONMUSIJIN BEMOPJIAPHUA 3AMOHABUIA
TTABOJIAILI

Anaunaxon Jasiaat Tuoouér Uacturyru

AOaypaxmanona JI.A

AHHoOTanMs. Y0y Makojiajga FOKOPH Japa)kaid MUOIUSHU dTUOJOTUSICH, MaTOTEHE3H,
KIIMHUKACH, acopaTyiapy Ba 3aMOHABHUl  JIMarHOCTUKACH, JABOJAIIHUHT YCYyJJIapu

XaKuJa 3aMOHAaBUI Kapaluiap MyXxoKaMa KAJIWHAIN.
Karwu cysaap: OKT, I130, KH/I.
MODERN TREATMENT OF PATIENTS WITH HIGH-GRADE MYOPIA
Andijan State Medical Institute

Abdurakhmanova D.A
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Annotation.This article discusses the etiology, pathogenesis, clinic, complications and
modern diagnostics of high-grade myopia, modern views on methods of treatment.
Klyuch words: Oct, PZO, KND.

AKTyaJbHOCTBh. B Hacrosmiee BpeMsi mpobiieMa ¢ BpOKIECHHON U MpeoOpeTeHHOU
MHUOMHUU  TMPUOOpETaeT BCe OOJBIIYI0  aKTyalbHOCTh. JTO  CBSI3aHO C
OPOrPECCUPYIOLIUM POCTOM 3a00JI€BAEMOCTH U OMOJIOKEHUEM JIAHHOM MaTOJIOTUH.
Habironaercst HEYKJIOHHBIN pOCT KOJIMYECTBA JIFOJIEN C TAKUM JE(PEKTOM 3pEHUs
no BceMy wmupy. Ilo gaHHBIM psiia aBTOPOB, MNPOLIEHT PacHpOCTPAHEHHOCTU
OJIM30PYKOCTH B HEKOTOPbIX pernoHax Azuu (Cunramnyp, Kuraii, Anonus u Kopes)
konebmercs B pairioHe 80—90 %, a B Ceyme nocturaer 96,5 %. Ilo maHHBIM

urcturyta Brien Holden Vision Institute, k 2050 roay npumepto 4758 MUILLTHOHOB

9eloBeK (OKOJIO TIOJIOBHHBI HacelieHWsl 3eMiin) OyayT HWMETh MHUOIMHYECKYIO
pedpakiuio, mpu 3ToM y 938 MIJUTHOHOB YeIOBEK OyIeT MUOTIHS BEICOKOU CTETICHU.
[IpenynpexacHre MpOrpecCUPOBaHMS MHUONHUH - OJIHA W3 aKTyaJIbHbIX IPOOJIeM
coBpeMeHHO oTampMoiorud. B HacTosIIee BpeMs B IPOUCXOKICHUH BPOXKICHHON
U TpUOOpETEHHOW  MHONUU  OOIIETPU3HAHHOW  SBISETCS  Teopus 00
OCHOBOIIOJIAramwIie poin ociaableHHOM akkomojanuu. B cBsi3u ¢ 3TUM B
KOMIUIEKCHOW TEepamud MHUOMHUH, OCOOCHHO B HAYajJbHOM »JTalle €€ Pa3BUTHH,
0ONbIIOE BHUMAaHWE YAENSETCS BO3JACHCTBUIO HAa  IIWIMAPHYIO  MBIIIILY,
HaMpaBJIEHHOMY Ha JUKBHIAIIMIO CMla3Ma aKKOMOJAIMH, YBEITUYCHHE PE3epPBOB
AKKOMOJIAIIM W HOPMAIHM3AIMI0 TOHYCAa MBIIICUHbIX BOJOKH. C 3TOW IEbIo
UCIIOJIB3YIOTCSL ONTHUKO-PEQIICKTOpHBIE TPEHUPOBKH (packauka 1o BonkoBy B.B.,
Tpe- MIPOBKa CMEHHBIMH JTUH3aMu 10 ABeTHCOBY J.C.), a TaK)Ke METUKAMEHTO3HOE
neuenue 1% tpanukamun, u ap.) Muonus ckiioHHA K rporpeccupoBanuio B 70-80%
CllydaeB, TIPUYEM ITOT IMOKa3aTelh UMEET TCHACHIIMIO K POCTy. B 3TuX ycioBmsx
BAXHOC 3HAYCHHWE TMPHOOpETAaeT NadbHEHIIWKA TOWCK METOAOB, IOBBIIIAFOIINX

KIMHUYECKYI0 (G (EKTUBHOCTh TEpalmud MHUOIUHU, pPa3padOTKU METOAOIOTHU
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KOMILJICKCHOI'O JICUCHMSI MMOIIMH BBICOKOM CTEIICHH.

Puc. Muonusi BBICOKOU CTENEHU

Hear padorbl - oneHUTh SHPEKTUBHOCTD JIEYEHUS] BPOXKIEHHON W
pUOOPETEHHOW MUOMMK BBICOKOW CTEICHH.

Marepuan u meroabl. llog HammM HaOMIOJEHUEM HAXOIUIUCH 2 TPYIIIIbI
OOJBbHBIX ; YCTAHOBJICHHBIM JUArHO30M — BPOXKJIEHHOW M MpUOOpETeHHAass MUOIUS
pazinuHor creneHu. OCHOBHAs Ipymna cocTosuia u3 85 nmoapoctku ¢ 14 mo 22 ner.
(45 manbumkoB, 40 neBoYeK), KOTOPbIM KpoMe 0a30BOM Tepanuu (BUTAMHHBI,
COCYIOpaCIIUpSIONIME  Tpenaparbl,  AHTHOMPOTEKTOPbI)  ObLT ~ HA3HAYEH
MUJIpUATHKAHA Kypc JedeHus 10 gHel. Y Bcex AeTed 10 W MOCJE JICUYCHHUS
UCCIIEIOBAIMCH OCTPOTa 3peHUsi 0€3 ONTUYECKOW KOPPEKIMH U C MaKCUMAaJbHOU
KOPpEKLIHEN U pe3epB aKKOMO/IALINH.

[Tpumensin MUAPUATHKY TSI TPODWIAKTUKY U TEUSHHSI CIIa3Ma aKKOMO/IAIUH,
BPOXKJIEHHOM W NPUOOPETEHHOW OJIM30pPYKOCTH, AaCTEHONUH, KOMIIbIOTEPHOIO
3pUTEIBHOTO CUHAPOMA.

MexaHu3m JeHCTBUSL MUIPUATHKA 3aKIIOYAETCsl B PacciaalisioleM BIUSHUM Ha
WIMAPHYIO MBIIIIY 32 CYET MOJOXXKHUTEIbHBIX CHEPUUYECKUX W LUIUHIPUUECKUX
JUH3, a Takke 3(P¢deKra TUBEPreHTHOW AKKOMOJALMHU, BbI3BIBAEMOIO MPU3MOM.
OddexT penakcanuy MUIMAPHOM MBIIIIBl YCWIMBAECTCA 32 CYET NPUMEHEHUS
cheponpu3MaTHIECKIX JIMH3 U MPU3M C KOCBIM PACIONIOKEHUEM JIMHUU BepIINHA
OCHOBaHHUE.

B xaxmoii rpymme oTaenbHO ObUTH MPOAHATM3UPOBAHEI PE3YIbTAThI JICUCHUS TIPU

MHUOIIUU CIIa00M, CpeTHEeH M BBICOKOW CTEreHe. B 0CHOBHOM TpyIme B pe3ynbTare
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JICYEHHS] OTMEUAIOCh MOBBIIIEHUE OCTPOTHI 3peHus B cpeaneM Ha 0,28, u3 Hux 22
ria3za umenu 3perue 6ozee 0,6, T.€. OHU HE HYKJIAJTUCh B HOIIIEHUU OYKOB. Y HUX XK€
CpElHssl ONTUYECKAsi KOPPEKLHs yMeHbIImIack B cpeaneM Ha 1,0 Jnrp. B rpymme
NAIMEHTOB C MUOMIHEN CpeiHel cTeneHu ObU10 24 yenoBeka (48 ria3), Habo1a10Ch
MOBBILLIEHUE OCTPOTHI 3peHus B cpeHeM Ha 0,24, CHUKEHNE ONITUYECKON KOPPEKIIMU
Ha 1,4 JIntp. C Muonueit BHICOKOHN cTeneHn HaOmoanock 14 yenopek (28 raz), y
KOTOPBIX OTMEUYEHO YJIy4llIeHHe OcTpOThI 3peHus Ha 0,08, ymeHbIIeHne KOPPEKIINH
- Ha 0,8 J{orp.

B ocHOBHOI1 rpymmie ¢ Muonwueii ¢i1aboii cTeneHu pe3epB aKKOMOIAIK BO3POC B
cpenneM Ha 3,0 JloTp, B rpymme NaiMeHTOB ¢ MUOMUEN CpelHel creneHu - Ha 5,0
JnoTp, y nereil ¢ MUONKENW BBICOKOW CTENEHW OTMEYalloch moBbiieHue PA nHa 1,5
Horp.

VXynmeHus 3peHus, NaTOJOTHMYECKHX pEakUuid BO BpeMs JICUCHUS H
OCJIO)KHEHHWH, CBSI3aHHBIX C HHM, B IIPOLIECCE JIEYEHHUS] M MOCIEAYIOILIEro
HaOJIIOICHUS TTAIIMEHTOB HE OOHAPYKEHO.

B KOHTpONBHOI rpyIie NauueHTOB, Y KOTOPHIX MPOBOAMIACH TOIBKO 0a30Bast
TEpaIus, MOJIY4YEHbI CIETYIOIINE PEe3YyIbTaThl JEUEHUS: P CI1a00 MUOIIUU OCTPOTA
3peHus B cpeaHeM noswicuiack Ha 0,16, PA - Ha 2 [InTp; npu muonuu cpenHeu
CTeneHu ocTpoTa 3peHus nosbicuiack Ha 0,1, PA - Ha 1,5 JlnTp; mpu BbICOKOI
MUOIIMH OCTPOTa 3peHus yiayummiacek Ha 0,05, PA - na 1,0 {norp.

Takum 00pa3oM, MPOBEICHHBIN CPAaBHUTEIBHBIA aHATU3 PE3YJIbTATOB JICUCHUS
OJIM30pPYKOCTH TOKa3ajl, 4TO NPUMEHEHHE KOMIUIEKCHOM Tepamnuy, BKIIOYaroIien
MEIUKAMEHTO3HbIE Tpenaparbl U IUKJIOIUIETUYECKOE JICYEHUE, NAaeT HAWITYyYIlIHe
pe3ynbTaThl: MOBBICHIACH OCTPOTA 3PEHUS BO BCEX CIIy4asix B cpemaHeM OT 8 10 28%
JaXKe IPHU JICYEHUH MUOINMUHU BBICOKOM CTEINEHU; YMEHBIIWIACH CTENEHb OCHOBHOM
koppekuuu Ha 0,8-1,4 Intp, noBeicuiiack padborocnocoOHocts a3 (PA) ot 1,5 no
5,0 Intp y Bcex 100% nanueHToB.

Cusatue cma3ma AKKOMOJalu1 W TIIOBBINICHUC PE3CPBOB ajgalTaliun U
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paboTOCITIOCOOHOCTH  TJIa3HBIX MBI TO3BOJISIOT  JIOOMTBCSA CTaOMIIM3AIIUU

MHOITMYCCKOI'O IIponccca.
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PRIORITY DIRECTIONS, MEANS, AND METHODS OF
IMPLEMENTATION OF STATE POLICY IN THE FIELD OF TOURISM

Kalbaeva Shirin Baxitbaevna
Janadilova Dinara Qalbay qizi

Karakalapak state university

The development of tourism, especially in the modern unstable economic
situation, shows that the tourist complex is not the same in the regions, which leads
to different approaches to the development of the state support model and the
regulation of the economic mechanism.

The effectiveness of tourism is an important factor that stabilizes the socio-
political situation in the regions where there are recreational and cultural facilities
and creates the basis for the sustainable development of tourism in the regions.

At the same time, the imperfection of the management system and state
support can hurt tourism.

The main goal of improving tourism is to create a modern and competitive
tourist complex based on the use of unique tourist and recreational resources,
domestic traditions, scientific achievements of research in the field of tourism, and
providing solutions to the main tasks?:

- meeting the needs of citizens of the local, CIS, and foreign countries,
creating conditions for high-quality tourist services and recreation of the population;

- increase the contribution of the tourist complex in the development of
the regional economy;

- preservation and rational use of natural resources and spas, scientific,
cultural, and historical heritage.

In our opinion, it is appropriate to develop several basic principles to achieve
the stated goals:

! Cypkor C.I'. Mexaynapoassiii Typusm B Poccun: npo6nemst passutus u ynpasienus / C.I'. Cypkos, B.W.
Kpusopyuxo. — M.: CoBerckwmii copt, 2009. — 214 c.

196 INTERNATIONAL SCIENTIFIC INNDVATION RESEARCH CONFERENCE universalconference.us



‘ INTERNATIONAL SCIENTIFIC

s e INNDVATION RESEARCH CONFERENCE
Volume 01, Issue 01, 2024

- conducting a complete inventory of objects in the field of private
tourism, developing and implementing a system of registration of these objects, and
forming a register of private tourist objects;

- for successful operation of all types of touristic organizations of
organizational and legal forms and types of ownership, improvement of the
regulatory and legal framework for the development of tourism;

- formation of reasonable tax policy and economic mechanisms to
stimulate the development of tourist organizations in the regions;

- attraction of investments in tourism with state guarantees and other
measures of local support;

- preservation, rational use, and protection of natural resources and
recreation areas;

- creating conditions and opportunities for the cooperation of tourism
organizations with transport, agriculture, industry, banking and investment
structures, insurance companies, and advertising agencies to form a high-tech and
competitive domestic market of tourist services;

- strengthening state support and regulation of the industry through the
international system of service certification;

- implementation of a uniform personnel policy through the system of
training, retraining, upgrading, and certification of leaders and specialists in the field
of tourism.

Forms of state regulation of the tourism sector provide the main direction of
influencing the sustainable development of the sector to achieve a dynamic balance
between supply and demand for tourist products and services. In the conditions of
the transformation of the economy, all methods and means of regulation of the
tourism sector should be interrelated. Their complex use allows them to effectively
solve the issues that arise before the participants of relations in the tourism industry.

Regulation of tourism is a synthesis of state and market mechanisms of both
direct and indirect regulation. The tourism regulation system includes a set of
general and special, short-term and long-term measures, methods, principles, and
tools based on a specific concept. In this case, in our opinion, it is necessary to form
a balance between the market and state mechanisms of influencing the development
of the tourism market.
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Currently, the main goal of the effective development of the tourist services
market is to create a favorable competitive environment that ensures the
development of this market by improving economic relations in the field, and is
aimed at solving the following tasks:

1. Achieving a market balance between supply and demand in the market of

tourist services;

2. Improving the levers of organization and regulation of mutual socio-
economic relations between its subjects in the market of tourist services;

3. Development and implementation of the strategic concept of the
development of the tourism sector based on the formation of a competitive
environment in the market of tourist services.

Table 1.2

Classification of tourism regulation methods?

Classification marks

A group of tourism regulation methods

According to the level of

International, national, regional, and company-wide

exposure measures.
According to regulatory Legal, administrative, economic, organizational, social, and
measures informational.
According to the method of Direct (legislative basis of regulation, administrative
exposure measures) and indirect (economic measures).

According to the description of
measures

General (the concept of tourism development in the
Republic of Uzbekistan) and special (regional tourism
development programs)

According to the object of
influence

Construction of new accommodation facilities, tourist
infrastructure  facilities, catering facilities, transport-
logistics structures, entertainment industry, cultural and
sports facilities, tourist exhibition facilities, etc.

According to funding sources

A combination of the state budget, foreign investors' funds,
private sector funds, and public-private partnerships.

According to the directions of
influence

Measures affecting the supply and demand of tourist goods
and services, comprehensive measures to reduce the impact
of seasonal factors by diversifying tourist products and
services.

According to the nature of
exposure

Encouraging, limiting, prohibiting, protective measures.

According to the exposure
period

Long-term, medium-term, short-term measures.

2 Developed by the author.
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A general classification of state regulation of tourism is presented in
Table 1.2.

The mentioned methods of regulation ensure the balance of supply and
demand for tourist products and achieve various results of planning the parameters
of the tourism market in the conditions of stable development of the industry in
response to changes in the socio-economic situation.

The implementation of tourism development tasks requires the development
of practical proposals based on a scientific approach to the content of state regulation
of tourism.

Tourism as a social sector of the economy can be described as the influence
of state bodies on the activities of economic entities and market conditions to provide
conditions for the functioning of market mechanisms.> The process of state
regulation is a complex task, which includes the development of economic policy,
the justification of its rules, and the choice of means and methods of implementing
this policy.

State regulation of tourism by the object of influence means measures to
regulate three interrelated parts, namely: tourist resources, development of tourists
and financial flows in this area.

The content of the regulation of tourism by the state is determined by the goals
of the state bodies, as well as the tools available to the state tourism agencies in the
region in conducting economic policy.* In a market economy, these consist of:

- providing information to participants of the tourism market about the general
state of the country's economy and this sector, its development prospects;

- justification of the most important points of the economic policy expected to
be implemented in the field of tourism by state bodies at this stage of the
development of the country's economy;

3 PhIHOUHBIE MEXaHM3MBI YIIPABJIEHUS CAHATOPHO-KypOPTHOii cepoii / JI.B. Kpusopyuko, B.U. Kpusopyuko. — M:
®dunaHcel U cratucTuka, 2003, — 176 c.

4 Jleimuenko, A.C. MapKETHHT U JIOTHCTUKA B CUCTEME IOCYIaPCTBEHHOTO YIPABJIEHHS CAHATOPHO-KYPOPTHO#
ctepoti / A.C. IpimuenJI.B. KpuBopyuxko, A.I1. Ckpeimkun. — Coun: M3-o CI'YTuK]I, 2000. — 112 c.
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- implementing measures for the development of the state sector of the tourist
complex as one of the important means of state influence on economic processes in
the country.

Reference

1. PwIHOYHBIE ME€XaHU3MBI YIIPABICHHS CAHATOPHO-KypopTHOH chepoii / JI.B.
Kpusopyuko, B.1. Kpuopyuko. — M: ®unancel u cratuctuka, 2003. — 176
C.

2. Jleimuenko, A.C. MapKeTHHT U JIOTHCTHKA B CUCTEME TOCYIapCTBEHHOTO
yhIpaBJeHus caHaTOpHO-KypopTHoit cdepoit / A.C. dpimuenJI.B.
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Kasb-hunar maktablarida LMS dasturlari tizimini joriy etish
Buxoro Innavatsiyalar unversteti ""Talimda axborot texnalogiyalari*
yo‘nalishi 1-kurs magistranti, Peshku 2-son kasb-hunar maktabi matematika
o‘qituvchisi Jo‘rayev Doniyor Qandiyor o°g‘li

Annotatsiya: Ushbu ilmiy magolada kasb-hunar maktablarida LMS dasturlari
tizimini joriy etish hamda elektron ta’limni boshgarish tizimlari: Moodle,
WordPress, LMS va CMS turlari hagida yoritib berilgan.

Kalit so‘zlar: elektron ta’lim tizimi, LMS va CMS, Articulate StoryLine,
CoursLab, iSpring Suite paketi.

Hozirgi davrda ta’limning elektron shakli jadal rivojlanib borayotganligining
guvohi bo‘lmogdamiz. Bu holat elektron ta’lim tizimi va ko‘plab boshga ishlab
chiqarish vositalarining paydo bo‘lishiga sabab bo‘ldi. Elektron ta’lim tizimi
foydalanuvchiga o‘quv materiallari va ulardan olingan bilimlarni test
topshiriglaridan foydalanib, tekshirish imkoniyatini tagdim etadi. Zamonaviy
talablarga muvofiq, o‘quv jarayoni murakkablashib borayotgan bir vaqtda, ta’limda
o‘quv vositalaridan foydalanish o‘zlashtirishni osonlashtirib, qiziqarlilik jihatini
oshirmoqda.

Elektron ta’lim texnologiyasining rivoji elektron o‘qitish tizimida ta’lim
strategiyasining tuzilishi va har bir o‘quvchi uchun o‘quv materiallarini yakka
tartibda taqdim etish kabi imkoniyatlarni bermogda. Shunga muvofiq ishlab
chiqarishga sarf-xarajatlar, doimiy talablarning o‘sishi va elektron ta’lim tizimini
amalga oshirishda zaruriy baholash va boshqgarish sifatlari shakllandi. Hozirgi
avtomatlashtirilgan ta’lim tizimi sifatini baholash uslublari o‘qish jarayoni natijalari
nuqgtai nazaridan, o‘qitish tizimlarini baholashga, shuningdek, ushbu uslublar
umumiy bo‘lib, paydo bo‘lgan va elektron ta’lim tizimi hayot siklining turli
bosgichlari  sifatini  boshgarishga yetarli darajada imkon  bermaydi.
Shu sababli ham elektron ta’lim tizimi sifatini baholash mezonlari va usullari

o‘qitish jarayoni sifatini boshqgarishni amalga oshirishga imkon beruvchi, joriy etish
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va foydalanish bosqichlarini ishlab chiqish zarur. O‘qitishning barcha xususiyatlari
mujassamlangan  ishlanmaning wuslubi va o‘rganilayotgan fan bo‘yicha
o‘quvchilarning o‘zlashtirgan bilimlarini baholashda darajalarga ajratish tizimining
ishlashi hamda o‘Ichov xususiyatlarini aniqlashtirish zarurati yuzaga keladi.
Mazkur qoidalar birinchi navbatda, tizim bilan uning ishlash natijalari bo‘yicha
o‘qitish  modelining o‘zidagi  o‘zgarishlarni  kuzatishni  talab  etadi.
O‘qitish modeli quyidagi: ta’lim maqgsadi haqida; o‘quv kursi doirasida
o‘rganuvchining bilimi haqida (o‘quv kursining joriy holati); nazorat savollari va
vazifalar tanlovi hamda o‘quv materiallarini uzatish asoslari haqida; o‘quvchilar
bilan ishlash natijalari bo‘yicha o‘qitish modelining o‘zgarishi qoidalari hagida
axborotlarni jamlashi kerak. Har bir o‘rganuvchiga tizimning boshlang‘ich
sozlanishni ajratish va o‘rganuvchi bilan kelajakda ishlash uchun baza paydo
qilishda ko‘plab o‘quv materiallari va tizim bilan ishlashda o‘ziga maqgsad berilgan
bo‘lishi zarur. Keng tarqalgan o‘qitish modellari quyidagi: overleyli; har xillilik;
o‘zgarishlilik jihatlaridan iborat.

O‘quv materiallarini o‘zlashtirish modeli. O‘quv materiallarini o‘zlashtirish
modeli mavzuning qanday izchillikda o‘rgatish va ular orasida mantiqiy bog‘liglikni
aks ettiradi. O‘quv kursini loyihalashning boshlang‘ich bosqichlarida o‘quv
materialini o‘rganishni rejalashtirish uchun alohida o‘quv elementlari ishlab
chigiladi. Model tarkibi — o‘quv elementlarining mantiqiy bog‘ligligi va
matritsa tartibli munosabatlarga, o‘quv elementlarini o‘rganish izchilligiga o‘quv
elementlari mantiqiy aloqasi chizmasiga asoslangan. Mazkur model quyidagi to‘rt
bosgichdan iborat:

-0‘quv elementlarining matritsa tartibli munosabatini shakllantirish;

-0‘quv elementlari ro‘yxati ko‘rinishida o‘quv materiallarini o‘rganish ketma-
ketligini tizim va matritsa tartibli munosabatda ishlab chiqish;
-0‘quv elementlarining mantiqiy matritsali bog‘liqligini shakllantirish;

-o‘quv elementlarining mantiqiy bog‘liqligi chizmasini tuzish.
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«O‘quv multimedia ilovalari» maxsus o‘quv kursi dasturi o‘zida oliy va
o‘rtamaxsus kasb-hunar ta’lim muassasalaridagi ta’lim jarayonidagi zamonaviy
axborot va kommunikatsiya texnologiyalarining qo‘llanilish sohalaridagi
mutaxassislarning malakasini va qo‘shimcha kasbiy bilimini oshirish majmuali
dastur tarkibiy gismi sifatini jamlagan.

Elektron ta’lim tizimi sifatini baholash mezonlari va usullari o‘qitish jarayoni
sifatini boshgarishni amalga oshirishga imkon beruvchi tizimni ishlab chiqish, joriy
etish va foydalanish muhim ahamiyatga molikdir. Elektron ta’limni amalga
oshirishning dasturiy vositalariga Articulate StoryLine, CoursLab, iSpring Suite
paketi dasturlari, test yaratuvchi dasturlar LEasyQuizy, HotPotatoes, MyTest
dasturlari kiradi. Elektron ta’limni boshgarish tizimlariga Moodle, WordPress
kiradi, ular LMS va CMS turlari  hisoblanadi. LMS-Learning
Management system, CMS-Content Management system. Yani o‘rgatuvchi
boshgaruvchi tizim yoki content yordamida boshgaruvchi tizim deganidir. LMS ga
Moodle o‘quv platformasi, CMSga esa WordPress tizimi misol bo‘la oladi. Moodle
nima? "MOODLE" LMS yordamida masofaviy va aralash ta’limni tashkil etish
texnologiyalari. Mashhur Moodle dasturiy ta’minot platformasi o‘qituvchi va
talabalar, shuningdek talabalarning bir-biri bilan faol o‘zaro ta’sirini
qo‘llabquvvatlashga - muammolarni birgalikda hal gilish, muhokama qilish, bilim
almashish va jamoaviy ishning boshqa turlariga e’tibor qaratib, turli xil o‘quv
kurslarini yaratish va onlayn tarzda o‘tkazishga imkon beradi. Moodle o‘quv
platformasidan dunyoning 200 dan ortiq mamlakatlaridan, shu jumladan Rossiyadan
50 mingdan ortiq tashkilotlar foydalanadi, bu erda bugungi kunda Moodle eng
mashhur ochiq manbali ta’lim echimlaridan biri hisoblanadi (SPO). Rossiya
Federatsiyasida 600 dan ortiq inshootlar ro‘yxatga olingan, ulardan ba’zilaridagi
foydalanuvchilar soni 500 ming kishiga etadi. Moodle platformasi modulli
tuzilishga ega, bu tizimning funksionalligini moslashuvchan ravishda o‘zgartirish va

to‘ldirishga imkon beradi. 2011 yil mart oyida Rossiyaning SPIRIT kompaniyasi
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Internet-telefoniya uchun dasturiy ta’minot platformasi ishlab chigaruvchisi va
yetkazib beruvchisi, Linux asosida bepul dasturiy ta’minot va tarqatishlarni ishlab
chigish sohasida Rossiyaning ALT Linux kompaniyasi bilan birgalikda VideoMost
videokonferentsaloga tizimini va ommabop mahsulotlarni birlashtirish uchun yangi
modulni chiqarganligini e’lon qildi. o‘quv platformasi Moodle. VideoBridge
Moodle-ga qo‘shimcha modul sifatida o‘rnatilishi mumkin. Moodle LMS-ga
kiritilgan VideoMost foydalanuvchilarga o‘qituvchilar va talabalar tomonidan
alohida tashqgi aloga vositalaridan, masalan, Skype yoki Apple iChat-dan
foydalanishdan farqli o‘laroq, bir qator afzalliklarni taqdim etadi: birma-bir video
qo‘ng‘iroqlarni  emas, balki ko‘p  foydalanuvchi  konferentsiyalarini
qo‘llabquvvatlash; qulaylik va turli xil dasturlarda alohida ro‘yxatdan o‘tishga hojat
yo‘q, chunki tizimga kirganingizda barcha funktsiyalar, shu jumladan
videokonferentsiyalar bir vaqtning o‘zida bitta muhitdan foydalanish imkoniyatiga
ega bo‘ladi; soddaligi - qo‘ng‘iroq o‘quv kursining tanish interfeysida bitta tugma
yordamida amalga oshiriladi; nazorat - yig‘ish va statistik hisobotlarni taqdim etish
umumiy tizimga kerakli formatda amalga oshiriladi. O‘qituvchi yoki talabalar
tomonidan yaratilgan hujjatlar va materiallarni birgalikda ko‘rishning funktsional
imkoniyatlari, shuningdek o‘rnatilgan matnli chat imkoniyati videokonferentsiyalar
bilan birlashtirilgan. VideoMost echimini Moodle platformasiga qo‘shish uchun
qulaylik yaratish uchun yaxshi ishlab chigilgan hujjatlar bilan ta’minlangan bir qator

maxsus dasturiy interfeyslar va plaginlar yaratildi. Rossiyaning SPIRIT kompaniyasi,

Internet-video telefoniya uchun innovatsion tashuvchi sinf dasturiy ta’minot
platformasini ishlab chigaruvchisi va etkazib beruvchisi, ALT Linux bilan
birgalikda Rossiyada bepul dasturiy ta’minot va Linux asosida tarqatish ishlab
chigarishda yetakchi bo‘lib, VideoMost yangi videokonferentsaloga integratsiyasi
moduli va mashhur Moodle o‘quv platformasi chiqarilishini e’lon qiladi. ...
Masofaviy o‘qitish - bu ta’lim jarayoni ishtirokchilarining aloga va o‘zaro ta’sirining

samaradorligi umuman jarayonning muvaffaqiyatiga bevosita ta’sir ko‘rsatadigan
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sohadir, shuning uchun masofaviy ta’lim tizimlarining (LLS) moslashuvchanligi va
interaktivligi ularning foydalanuvchilari uchun tobora muhim ahamiyat kasb
etmogda. LMS-da videokonferentsiyalar (VCS) variantining joriy etilishi onlayn
ta’lim tizimlarini rivojlantirishning mantigiy bosqichidir.

Moodle 2.2 ochiq manbali masofadan o‘qitish tizimining (LMS) yangi
versiyasi chiqdi. Moodle yordamida siz onlayn o‘rganish uchun veb-saytlar
yaratishingiz mumkin. Tizimning etakchisi va mafkurachisi avstraliyalik Martin
Dugiamas. Loyiha ochig, Moodle-ni ruslashtirish Rossiya va Belorussiya
ko‘ngillilar guruhi tomonidan amalga oshiriladi. Moodle PHP-da SQL DBMS
(MySQL, PostgreSQL, Microsoft SQL Server va boshgalar - ADOdb XML
ishlatiladi) yordamida yoziladi. Moodle SHHT ob’ektlari bilan ishlay oladi va
SCORM standartiga mos keladi. Moodle 2.2 quyidagi yangi xususiyatlarni tagdim
etadi: Baholash sarlavhalari - bu ko‘p mezonlarni baholash sarlavhalari
kontseptsiyasini amalga oshiradigan, Moodle grading quyi tizimini kengaytiradigan
plagin. O‘qituvchi ishni bir qgancha belgilangan mezonlarga muvofiq birdan
baholaydi, shundan so‘ng boshga o‘quvchilar darajasiga qarab baholar avtomatik
ravishda normallashtiriladi. Ishlab chiquvchilar tomonidan o‘ylab topilganidek, bu
ba’zi o‘qituvchilarning baholarni yuqori yoki past baholash tendentsiyasini hamda
vazifalarning notekis murakkabligini qoplashi  kerak. IMS standartini
qo‘llabquvvatlash kengaytirildi, bu endi uchinchi tomon saytlarida joylashgan yoki
boshga dasturlash tillarida yozilgan topshiriglarni kurslarga ulash imkonini beradi.
IMS LTI standarti tufayli tashqi topshiriglar imtihonni topshirgan (yoki topshirgan)
talaba haqida ma’lumot olishlari va olgan baholarini gaytarishlari mumkin.
MyMobile mavzusi smartfonlar uchun optimallashtirilgan. Hozirgi kunda mahalliy
va xorijiy ta’lim muassasalarida elektron ta’limni joriy qilishning ko‘plab tizimlari

mavjud. Ham o‘qituvchilar, ham ishlab chiguvchilar, ham faol foydalanuvchilar

oldida ko‘pincha savol tug‘iladi: ular o‘quv jarayonini yanada samarali tashkil etish

uchun qaysi dasturiy ta’minot platformasiga ustunlik berishlari kerak? Elektron
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ta’limni muvaffaqiyatli amalga oshirish uchun ta’lim muassasasining o‘ziga xos
talablari, maqgsadlari va vazifalariga javob beradigan platformani tanlash kerak.
Ta’limni boshgarish tizimini tanlashning asosiy parametrlariga quyidagilar kiradi:
funktsional xususiyatlar, xavfsizlik, ishonchlilik, narx va boshga ko‘p narsalar. DOT
Markazi hozirgi kunda ommabop masofadan o‘qitish tizimlarini (DLS) tahlil qildi.
Tahlilning maqgsadi universitetda elektron ta’limni tashkil qilish uchun eng mos
bo‘lgan tizimni aniqlash zarurati edi. Ob’ektiv baholash uchun biz 0°z tajribamizni,
shuningdek tizimni ishlab chiquvchilari va faol foydalanuvchilar ma’lumotlarini
hisobga oldik. Biz kurslarni yaratdik, ma’muriyat imkoniyatlarini o‘rganib chiqdik,
ko‘rib chiqilayotgan tizimlarda kurs elementlari bilan ishladik va ularni zamonaviy
elektron ta’lim tamoyillariga muvofigligini tekshirdik. Masofaviy ta’lim tizimini
tanlashning eng muhim mezonlari: Har ganday apparat va dasturiy ta’minot
platformasida o‘rnatish; Tizim xavfsizligi; Oddiy, intuitiv veb-interfeys; Tashkilot
uchun ishlatiladigan funktsiyalar tizimida mavjudligi masofaviy ta’lim
texnologiyalaridan foydalangan holda elektron ta’lim - kurslarni ishlab chigish va
tahrirlash, turli xil dars elementlari to‘plami mutaxassisliklar; Rus tilini
qo‘llabquvvatlash; Kursning modulliligi; Funktsional imkoniyatlarni kengaytirish
uchun tashqgi modullarni birlashtirish; Ishlatiladigan xalgaro standartlarni (IMS,
SCORM) qo‘llab-quvvatlash elektron ta’lim; Aloga shakllarining mavjudligi; Balli-
reyting tizimini tashkil qilish imkoniyati; Aralashtirilgan ta’limda tizimdan
foydalanish.

Moodle LMS Moodle - bu Avstraliyada ishlab chigilgan modulli yo‘naltirilgan
dinamik ta’lim muhiti. Avstraliyada Moodle Foundation tomonidan boshqariladigan
xalgaro rivojlanish guruhi 10 yildan ortig vaqt davomida ushbu tizim ustida

ishlamogda. Moodle doimo rivojlanib_bormogda, chunki butun dunyo bo‘ylab

ishlab chiquvchilar va foydalanuvchilar jamoalarining birlashgan tajribasi uni
doimiy ravishda yangi vositalar bilan to‘ldirishni ta’minlaydi. Tizim ko‘plab o‘quv

elementlari va manbalarni yaratishga imkon beradi, shuning uchun Moodle-dagi
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kurslar shunchaki ma’ruzalar va topshiriglar to‘plami emas. Tajribali o‘qituvchi
tomonidan yaratilgan Moodle tizimidagi kurs tashqi giyofasi va magsadi bilan farq
giladigan bir-birini to‘ldiruvchi elementlarning tuzilishiga o‘xshaydi. Ma’ruzalar,
topshiriglar va testlar kabi standart o‘quv elementlaridan tashqari, Moodle tizimida
o‘quv jarayonini diversifikatsiya qilishga yordam beradigan lug-‘at, vikilar, bloglar,
forumlar, seminarlar qo‘llaniladi. Yaxshi rivojlangan Moodle aloga tizimini
ta’kidlash kerak. Forumda siz guruhlarda munozaralar o‘tkazishingiz, xabarlarni
baholashingiz, ularga har ganday formatdagi fayllarni biriktirishingiz mumkin.
Shaxsiy xabarlarda va sharhlarda - muayyan muammoni o‘qituvchi bilan shaxsan
muhokama giling. Suhbatda munozara real vaqtda amalga oshiriladi. Agar mana shu
miqdordagi mablag ‘etarli bo‘lmasa ham, Moodle ochiq manbada tarqatiladi va bu
har bir ta’lim loyihasining xususiyatlari uchun uni "keskinlashtirish” imkonini
beradi: boshga axborot tizimlari bilan integratsiya gilish; yordamchi funktsiyalar
yoki hisobotlar bilan yangi xizmatlar bilan to‘ldirish; tayyor holda o‘rnatish yoki
butunlay yangi qo‘shimcha modullarni ishlab chiqgish (faoliyat). Moodle
o‘quvchilarning rivojlanishini nazorat qilishning qulay vositasini taqdim etadi.
Moodle har bir talabaning portfelini yaratadi va saglaydi: barcha tagdimotlar,
o‘qituvchilarning baholari va sharhlari, forumdagi xabarlar. Talabalarning faolligi,
ularning tarmoqdagi o‘quv ishlari vaqtini "davomat" ni boshqarishga imkon beradi.
Natijada o‘qituvchi o‘z vaqtini samaraliroq o‘tkazadi. U talabalar to‘g‘risidagi
statistik ma’lumotlarni to‘plashi mumkin: ko‘rilgan ma’ruza materiallari, qurib
bitkazilgan uy binolari, testlarda ishlash va boshgalar.

Shunday qilib, talabalar mavzuni ganday tushunganliklarini tushunish oson va
shularni inobatga olgan holda keyingi o‘rganish uchun material taklif qiladi. Moodle
LMSning asosiy afzalliklaridan biri bu uning dunyoda keng ommalashganligidir.
Tizim 100 dan ortig mamlakatlarda 60 mingdan ortiq installyatsiyaga ega va bir
necha o‘nlab tillarga tarjima qilingan. Moodle foydalanuvchilar hamjamiyatida siz

tizimdan  foydalanish  tajribangiz  bilan  o‘rtoqlashishingiz va  boshga
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foydalanuvchilarning bu haqda foydali ma’lumotlarini bilib olishingiz mumkin.
Moodle.net ma’lumotlariga ko‘ra Rossiya Federatsiyasida 1000 dan ortiq o‘rnatish
ro‘yxatdan o‘tgan. Moodle platformasining o‘ziga xos xususiyati shundaki, uning
asosida elektron ta’limning yangi yo‘nalishlaridan biri bo‘lgan massiv onlayn
kurslarni (MOOC) o‘tkazishni tashkil etish mumkin. DOT Markazi SDU
o‘qituvchilart uchun malaka oshirish kurslarini o‘tkazadi, u erda o‘qituvchilar
Moodle-da mustaqil ravishda kurslarni rivojlantirish uchun zarur bilimlarni oladilar.
Samara davlat universiteti filologiya fakulteti o‘qituvchilari tomonidan o‘quv
jarayonini tashkil gilish uchun Moodle platformasidan foydalanish Rossiyaning
aksariyat universitetlari LMS Moodle-dan elektron ta’lim muhiti sifatida
foydalanadilar.
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Anuwep HaBouii Ba HOTUK/JIMK CaHMbaTU Macaianapu
Mnmuia paxbap: X.T.AxmeaoBa KykoHAMW KaTtTa YyKUTYBUUCH,
CatropoBa AiunHypa KykoH AMNU, Tanaba

AHHOTauuma: Ywby makonaga Anvwep HaBOMMHUHE cy3, HYTK MagaHUATH
XaKkuaarm Mmysoxasanapu Ba OYHUMHI axaMuATU t03acuaaH PUKP O PUTUATAH.
Annwep HaBOWWHUMHI TUA XxocuATnapu Ba odatnapu, TUNAaH YPUHAU

dboraanaHNWHUHT pa3nnaTnapu xakmaarn GUKpAapu WapxaaHraH.

Kanut cysnap: ¢unonorma, cys, HyTK, HYyTK MagaHUATU, MALAHUNA HYTK,
KYHTWA, Xa3MHa, CY34M, YEYAHNMK, HYTKHWHI TO3a/INrM, PaBOHAUK, TYFPUIMK,
LWMPUH CY3, AXLIN TUA, EMOH TWUA, ENFOH CY3, CAMUMUI CY3, MPOaaNnN HYTK, KOMLLIOK,

cys.

AHHOTauma: B ctaTbe obcykpaatoTca B3rnaabl Anvwepa HaBou Ha cnoso,
KYZIbTYPY PEYM U ero BaKHOCTb. KoMmMeHTUpytoTca B3rnsaabl Anunwepa Hasou Ha

ocobeHoCTU U KaTaCTpOd)bI A3blKa, Ka4yeCTBa paUMOHa/IbHOIo UCMNOJZIb3aBHNA A3blKa.

KnioueBsble cnosa: ¢unonorva, cnoBo, CAOBO, pedb, KyabTypa peuw,
Ky/IbTypHan peyb, Aylla, COKPOBULLE, FOBOPSALLMI, KPpaCHOpPeYne, YncToTa peun,
6ernocTb, NPaBUIbHOCTb, CNAAKOE C/I0BA, XOPOLLMIA A3bIK, CKBEPHOC/IOBUE, /10XKb,

MCKpeHHee CQ10Ba, Bblpa3nTE/ibHAA peydb, MATKOe C/10Ba

Resume: The article discusses the views of Alisher Navoi on the word, the
culture of speech and its importance. Comments on Alisher Navoi’s views on the

characteristics and disasters of language, the qualities of rational use of language.

Key words: philology, word, word, speech, culture of speech, cultural
speech, heart, treasure, speaker, eloquence, purity of speech, fluency, correctness,
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sweet words, good language, bad language, lying words, sincere words, expressive
speech, soft words.

Anvwep HaBOWMHUMHI KOMYCUMA WMKOAKOP 3SKAHAUMM AXWKW  MAbAYM.
AanbHUMHr  acapnapugaH ¢ancada Ba Tapuxda, CUMECATWYHOC/IMK  Ba
PYXLWYHOC/NKAA, COLMONOIMA Ba TULWYHOCAUKAA, afabnETWyYHOCAMK Ba Tabuni
daHnapHn ypraHmwaa ©GonganaHUW MMKOHUATAAPU XaKuaa Typau coxa
MyTaxaccuUcnapu KM3MKApan Ba XKUALMA TaAKMKOTAAPHN amanra owmpuwraH. Ly
cuAcunaga aAMbHWHT HOTUK/IMK CaHbaTM YYYH XaM HUX0ATAA KaTTa yayuw

KYLTaHAUTMHU anoxuaa TabKuanall Xou3 KypuHaau.

HaBoui Cy3 CaHbATMHWHI, BOWM3JIMKHWUHT AMANMETUHU HUXOATAA AXLIM
y3nawTnpraH. LWyHWHT y4yyH xam y y3 acapiapuia TUHINOBYM KYHIIMHU POM
3TULIHMU, ynapra Mxobuii TabCup YTKAsUWHWHI 6apya WaAKA Ba BOCUTANIAPUHM
HUXO0ATAA NyXTa Y3/1aWTUPraH. DHr Myxmummn, bynapHuHr 6apyacu agmb TacBupmaa

IOKCaK 6agmMnAaT HamyHanapu cudaTmaa Takaum aTUTAAAM:
Xap KUMKM, Yy4dyK CY3 3/1ra U3Xop annap,
Xap Heyaku aFépaypyp €p amnap.
Cy3 KaTTUFU 311 KYHIIMra 030p annap,
FOMLWOFKU KYHrynnapHu rmpudTop annap [1].

Ma3Kyp pybouNHUHT acn MoxmaTn “J1IaliinH yN-KanomMmun Kanay Kynyou”, abHu
“lOmwWwokK cy3 KanbnapHu maxbyb kunagu” geraH xagucu wapnd MasMyHUHU
épntnb bepuwapgaH nbopatamp. BYHUHr yuyyH myannmd yy4 xmn cy3 cUHPApUHK

n u

aXkpaTtmnb onagun. bynap “yyuyk cys”, “KaTTuK cy3” xamaa “tomwokK cy3”napaup.
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MHCOHHWUHT 4y4yK (AHM WKPUH, EKMMAWN) CY3NapPHU UWNATULWLIMAA KaTTa
MMTUE3NAP MaBXya. ByHMHr HaTuKacupa y €BnapHM AYCTra, faHUMAAPHMU
AKWMHANApra, aFépnapHu épra annaHtupa onagn. by epaarm “an” cysm y3 mabvHocnaa
KynnaHraH smac. Y maTHaa “6bowkanap”, “atpodmarnnap”, “mynokotaa
6ynyBumMnap” cuHrapyM MabHO HO3MKAUKNApura 23ra. [emak, pPyOboOUMHUHI
AACTNAabKN MKKM MmUcpacKaarm acocmim GuKp xagmcu wapundaarm acocnim QUKPHUHT
Maf3nHU EpUTNO Bepuira xmamat Knnagu. byHaa WUpPKH cy3 XaTTo AYLMAHHM Xam

AKUHAAWTUPULLM MYMKUH AeraH akmaa, XyKM onfa cypunaau.

YunHum mucpa (“Cy3 KaTTUFM a1 KYHraura o3op annap”) cys kyanaw bunax
60fNMK 6YynraH 6UTTa HMX0ATAA XaTap Xakuaa MabaymoT bepaan Ba yHAAH
CaKNaHMLIra AabBaT PYXUMHU MyrKaccamnawTtupaaun. bus 6y mucpaga xam “an”
CY3MHUHT AHa Bup mapTa uctMdosa 3bTUATAHUHM Ky3aTamu3. AMMO 3HAM Y
toKopuaarnaek “6owkanap”, “atpodpaarnnap”, “mynokotga 6ynysumnnap” cuHrapm
MabHONApHU 3amac, banku, “xap 6up Knwun”, “xap KanHgam kuwun”, “Rynunnmnk”
CMHFAapM MabHOMAPHU aKC 3TTUPUOG Typmbau. BYHWHI Xynocacu LWYKW, KaTTUK
cy34aH xe4y 6Mp KMwKM xypcaHa 6yamanan, yHaaH xamma osypga 6ynaam, xonoc.
Oxuprn mucpa b6ytyH pybouira akyH cudpatmga mangoHra KenraH. factnab y
Y3ngaH ONAMHTUM MUCPAZarM MabHOHWMHI MHKOP LWAKAMAArn Takpopu cudatnaa
HaMOEH 6Yynagn. MKKMHYMAAH 3Ca, IOMLIOK CY3 MMKOHUATUMHU, TabCUP Kyyu Ba
KYBBaTMHM KypcaTuwra OGafuwnaHraHn 6unaH 6owKanapmaaH axpaanb xam

Typaau. YHUHT XaAUC MabHOCUIa XaM YUFYHAUTUHU 9bTUPOGD 3TULL Kou3. Myxmmu,

y 6yTYH pybOUNHUHT AKYHWUI Xynocacu cndatnaa KapaHrnanau.

PYGOUMHMHI y3aK HyKTanapuAaaH AHa OGUPU YHUHT 3MA4 MabHOMM Ccy3fapra

o "

TasHUWKNAA KYpUHAAW. BYHWUHT yuyH myannmnd “afép” Ba “é€p”, “Kattuf’ Ba

v (s

“tomwor”, “030p” Ba “rmpundTop” cyanapuHmn TaHnab onaau.
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Paaud yuyH “arinap” cyaMHWHr TaHNaHTraHM xam 6exun3 amac. Myannnd yHUHr
Y3nA4aH onauHrn cy3s 6unaH Kywma OT TaWwKun stuwuaaH ¢onganaHmb aH4ya
MypaKKab TywyH4YaHn 6Up Kagap coana Ba Mx4am Tap3aa TacBUp/IaLlura myn odraH.
AHM nanTtaa Kodusa Ba paandHUHT y3apo “xamkopaurn” woup Kysga TyTrad
MabHOHUMHI aHWK Ba TabCUpyaH Tap3ga WOAaNnaHULWIN Y4YyH 3SHT MYHOCKO

MMKOHUNATHU HO3ara YNKapraH.

Anvwep Hasoun “Hasm yn-kaBoxup” acapmaa HYTK MagaHWATU Ba HOTUK
MabHaBuATUra gounp bup xaguc (“Mo Hagama maH cakaTa” — “CyKyT cakaaraH oam

CYHI HagomaT Kuamamgn”)Hm byHaan wapxnangm:
Xap KMmcaku, HykTacu papoBoH byamac,
Tun paHIuFa KoAMOFAUFU UMKOH byamac.
Kyn cy3naey4ura falipu HyKCcoH byamac,
Xap Kumku xamyw 6ynou, nywatimoH ébyamac [2].

AbHK, KUMmAa 6owkanap GuamanguMraH HO3MK MabHONAPHUHT Mdoaacnaa
cepobnunk 6ynmaca, (AbHUKKN xyaa-bexyaa rannap antunasepmaca), Y KUWUHUHT
TUA Tydanaun Xap XA HOKYNaWNAUKNaApra Ay4op 6yavw MMKOHUATU XaM MYKonb
b6opasepaan (Kamaaau €kum MyK 6ynaam). Kyn cysnanauraH ogampaa XaToAaH
bowkKa Hapca 6ynmainam (Hasouii 6owKa 6up ypuHAa Kyn cy3naraH Kyn xaTo
Kmnaaun, aeb tabkugnaraH san). TYPTAMKHUHT AKYHAOBYM MMUCpPacMaa acocui
Xynoca Y3 aKCMHW TOMraH: KMMKM XMM KOACa, YHAA Xe4Y KayoH MNywanMOHAMK

6yamangm.

HyTK Ba HOTMK/AMKKA OuMA, MALIFyNoTAapAa Xap 6up MATHHWHE Ternwam
Aapaxkagaru Tapbuasui Kyd Ba KyapaTra ara 6yauwmra anoxuaa sbtmbop 6epuwl

ou3. Heraku, “TabnamMm masmyHuM TabauMM MaKcagura Kypa 6enrnnaHagu” [3].
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WyHaa xam TabAMMMA MaKCad amaara owaaum, Xam YKyBuM Ba Tanabanapparu
MabHaBuUN GasnNATNAAPUHUHT KYMakUWKM capu Tabumit iyn oumnagun. Oxwmp-
oKMbaTAa 3ca YNapHUHT AyHEKapalWnapu KeHraaau, 6aannin acapHu TyLyHULW Ba
Tax/IMN KUAULWIA OUA KYHMKMa Ba Masiakanapu AHaga Takomunnawmb bopaam,
ABHUKN YNAPHUHT YMYMUA PUBONXKAAHULWINAPUIA XaM MyHocub 6up xumcca
Kywnnagm. MaHa wy makcagnap ydyyH HaBoui acapnapumga Kyaa KaTra WUKM

MMKOHWNATNAP MyXKaCCamaallraH p,eﬁmu MYMKWUH.
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Maktabgacha yoshdagi bolalarning ijodiy rivojlanishi va vatanparvar shaxs

sifatida shakllanishida Abdulla Oripovning ijodiy merosining ahamiyati
Urganch davlat Pedagogika instituti talabasi: Avezova Mastura
Urganch davlat Pedagogika instituti o ‘qituvchisi: Axmedova Gulnoza

Annotasiya: Maktabgacha yoshdagi bolalarni ma’naviyatini shakllantirishda
she’riy adabiyotlarni ahamiyati katta. Jumladan, she’riy asarlarda ilgari surilgan
vatanparvarlik mavzusi, milliy va an’anaviy qadriyatlarni anglash va yanada
takomillashtirish, kelajak avlodni milliy ruhda tarbiyalashni bolalarga maktabgacha
yoshdagi bolalardan boshlash magsadga muvofigdir. Shuning uchun ham biz
maktabgacha ta’lim tashkilotlarida bizning zamonaviy hamda mumtoz
adabiyotlarimizdan foydalangan holatda mashg‘ulot o‘tish ushbu maqolada ilgari

surilgan.

Kalit so‘zlar: kreativlik, bola, mumtoz adabiyot, shaxs, tarbiya, ta’lim

maktabgacha ta’lim tashkiloti, takomillashtirish.

Bilamizki, biz o‘sib kelayotgan yosh avlodni to‘g‘ri yetuk shaxs sifatida
shakllanishida biz ilk yo‘nalishni beramiz. Shunday ekan bo‘lajak pedagog sifatida
mashg‘ulot o‘tkazishda ulug® allomalar va zamonaviy adabiyotimiz vakillarining
ijodiy merosidan foydalanish juda foydalidir. Shuningdek o‘tmishning eng shiddatli
va hayajonli dagigalarini, shu paytdagi giyinchiliklardan xulosalar chigarish kabi
holatlarni ham tashkillashtirish mumkin. Biz ko‘rib chiqadigan shoir Abdulla
Oripov ham o‘zining hayoti davomida bizga ko‘pgina she'rlar, dostonlar va o‘zining
hayot yo‘lini meros qilib qoldirdi. Biz shulardan oqilona foydalanga holatda bu
adibni bolalarga sodda tarzda tushuntirishimiz va adabiy merosidan yosh avlodga
kerakli bo‘lgan bilimlarni berishimiz kerak bo‘ladi. Albatta bu shoir bizning
jumladan butun yurtdoshimizning davlat ramzi bo‘lmish Madhiyani yozgan. Bu
madhiyada vatan tuyg‘usi, vatanni ulug‘lash va vatanni sevish kabi mas'uliyatli

vazifalar, burchlar aytilsa, vatanni serquyosh o‘lka ekanligi va uni asrash ham aytib
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o‘tilgan. Bolajonlarga maktabgacha ta'lim yoshidan boshlab biz 0‘z madhiyamizni
o‘rgatamiz. Bilamizki, Vatan oiladan boshlanadi. Asosan bola tug‘ilganidan boshlab
oilada tarbiyalanadi. Uni asrash uni bor yo‘g‘ini hamma joyda aytmaslik kabi
mas'uliyatli vazifalar o‘rgatiladi. Albatta biz buni yoshlikdan boshlab ta'kidlab
borishmiz lozim. Maktabgacha yoshdagi bolalarga fagatgina oiladagi vazifalar
emas, tashkilotdagi burchlar ham yaxshi o‘rgatilib boriladi. Abdulla Oripovning
she’riy to‘plamlarida ham shu g‘oyalarni ko‘rishimiz mumkin. Asosan madhiyada
ham boshqa she'rlarida ham insonparvarlik g‘oyalari, buyuk bobokolonlarimiz
nomlari tilga olingan. Ularni hayot yo‘llari, shu davrlardagi adolatsizlik va
adolatlilik kabi jarayonlarga urg‘u bergan holatda yozilgan. Bular orqali kelajak
avlodni hozirgi kundagi hayotidan faxrlanishlari, ular berilgan shart-sharoitlardan
oqilona foydalanishga undash mumkin.Vatanim she'rida ham ulug® siymolar tilga
olinib, ularni qilgan ulkan ishlari ham aytib o‘tilgan. Biz bolajonlarga ularni sodda
tarzda tushuntirishimiz. Albatta bu she’rda Xristofor Kolumb haqida ham aytib

o‘tilgan.

—
Yurtim senga she’r bitdim bu kun
Qiyosingni topmadim aslo
Shoirlar bor o‘z yurti butun
Olam aro atagan tanho
Ular she'ri uchdi ko‘p yiroq
Qanotida kumush diyori
Bir o‘lka bor dunyoda biroq

Bitilmagan doston dilbari
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Fagat ojiz galamim manim
O‘zbekiston vatanim manim

Ushbu satrlar orqali vatanimizni hech qaysi davlatlarga qiyoslamaslik g‘oyasi
aytib o‘tilgan. Vatanimiz nomini biz o‘zimiz ulug‘larga ko‘tarishimiz, nomini butun
dunyoga tanitish barcha xalglarga bildirish albatta bizning vazifamiz hisoblanadi.
Oybek, Abdulla Qodirty, Cho‘lpon, Usmon Nosir kabi adiblar nomlari keltirib

o‘tilgan.

Xulosa qilib aytganda, bolalarga maktabgacha yoshdan boshlab
o‘tmishimizni eslatish va kerakli xulosalar chigarishlari uchun imkon yaratib berish
kerak.Unutilgan allomalarni eslash ularga hurmat ko‘rsatish, ularni qilgan ishlari
yuzasidan sodda tarzda ma'lumotlar berish zarur. Bunday ma'lumotlarni biz
adiblarimizni namunalaridan ijodiy merosidan foydalangan holatda amalga

oshiramiz.
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METHODS OF LEARNING PHRASAL VERBS IN
EFFECTIVE WAYS

Salomova Sevara Choriyevna
student of Termez State University
Abstract

In this article, we can get information about learning English phrasal verbs in
other languages in our republic and processes related to teaching, the ability to
memorize new words of students taking into account the ways to successfully and

effectively organize the study of new phrasal verbs.

Key words: phrasal verb, correct translation, lexical phenomena, teaching

methodology

What is a phrasal verb? A phrasal verb is a verb combined with a preposition or adverb (or

both) that means something different from each of the words that make up the verb.

There are many different ways to teach English phrasal verbs to learners :
- Teach the construction of a phrasal verb

Start with the basic definition and construction of phrasal verbs so your students can get a
baseline. A phrasal verb is a combination of 2 words, usually a verb and a preposition, that create
a phrase with a different meaning. The entire phrase acts as the verb in the sentence.

- Identify when a verb and preposition combination is not a phrasal verb

Not all verb and preposition combinations are phrasal verbs. For a phrase to be a phrasal
verb, it must have an entirely new meaning from the 2 words separately. Have your students test
word combinations to see if they are phrasal verbs. If the phrase has a different meaning than the
2 words individually, then it is a phrasal verb.

- Explain the difference between separable and inseparable phrasal verbs

Some phrasal verbs can have a direct object in between their verb and prepositions. This
means they are separable. Inseparable phrasal verbs must stay together or they won't make sense.
The only way to tell if on is separable or inseparable is by trying the sentence both ways and
seeing if they both make sense.
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- Introduce a small list of phrasal verbs every day

Don't overwhelm your students with long lists of words that they have to memorize. When
you start teaching phrasal verbs, introduce them slowly. Try starting each class with a list of 5-10
phrasal verbs and reviewing their meanings. This way, the students gradually build up a list of
phrasal verbs without getting overwhelmed.

- Organize phrasal verbs into categories

Since there are so many phrasal verbs, grouping similar ones together can helps students
learn better. People learn better with patterns than with random selections. Picking out groups of
phrasal verbs that begin with the same word, for example, is a good way to organize the phrases.

- Teach students how to figure out verbs using context clues

There are over 2,000 phrasal verbs in English, so it's not possible for them to memorize
each one. Rather than having students memorize lists of words, teach them how to identify
phrasal verbs from sentence context clues. Show them a sentence and circle the phrasal verb.
Ask them to give you a definition of the verb based on its use in the sentence. Help the students
along by asking questions, but let them figure out the definition. This helps them learn better.

- Have your students to look up phrasal verbs in the dictionary

If students are confused or lost and can't figure out if a word is a phrasal verb, they can
look it up in the dictionary. Phrasal verbs come after the singular verb in the dictionary. Let them
use dictionaries when they're first learning phrasal verbs to help them if they get stuck.

It is impossible to guess the meaning of a phrasal verb on sense of the main verb, as a rule.
What does "put down" mean? To put down? At all not. If not to foreknow, well you won't guess
in any way that "to criticize" it. | hate my boss putting me down all the time. — It isn't pleasant to
me that my boss constantly criticizes me.

When training in the phonetic, grammatical and lexical phenomena of a foreign language
first of all their comparison to the similar phenomena of the native language, detection of their
similarities and distinctions is necessary. Only by such comparison it is possible to train in a
correct translation of this or that training material. Ignoring of the grammatical phenomena and a
lexical system of the native language not effectively and, in effect, is useless as the native
language influences creation of thoughts and statements of trainees in a foreign language and
certainly helps digestion of new language material. One of ways of training in the grammatical
and lexical phenomena of a foreign language is the translation.

Phrasal verbs very often have idiomatic value, i.e. are used metaphorically. For example,
the dog dug up a bone. The dog has dug out a bone. We dug up some interesting facts. We have
grubbed up the interesting facts. In English, as well as in many other languages, pretexts and
adverbs make a certain sense. For example: up — means the movement up, down — down,
Therefore, to turn the music up is translated how to lift a sound, and to turn down — to muffle,
lower. At the metaphorical use of up — means increase in a size, quantity, force, and down —
reduction. Thus, these sentences can be translated as follows: The prices went up — the prices
povysilis.the children quietened down — children have become silent (have calmed down). In
Russian, some phrasal verbs can find equivalents, using a verb with different prefixes: Drive to —
to go, Drive into — to drive, Drive up — to approach, Drive off — to drive off Thus, when training
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in phrasal verbs and ways of their translation use of Russian yields considerable results.
Trainees, understanding an essence of a phrasal verb by means of an equivalent in Russian,
logically correctly select the word, necessary on sense, in the native language. Phrasal verbs are
rather often used in sports terminology. to warm up — to warm muscles before training or
competition, to cool down — after training or competition at - to drive muscles in a normal state,
to join in —to participate in sporting events, games, to drop out — to leave competitions or race,
etc. Some of them have strongly entered Russian and in Armenian languages as the sports term,
such as: Knock down — falling in boxing after blow, to knock smb. out, to bring someone to an
unconsciousness, to bring the opponent out of further competitions (having won against him).
When training in phrasal verbs it is possible to offer trainees learning them by heart. At such
approach the purpose of training in phrasal verbs — understanding and the correct use — can't be
reached fully. It is much more effective to offer trainees logical approach to the translation of
phrasal verbs according to their contextual value. [26, p. 326]

Phrasal verbs can have several different meanings, which are very different from each
other:

Pick up a bag up off the floor —to lift a bag from a floor;
Pick up the trail — to find a trace;

Pick up a chick — to pick up the little girl (slang).
Difficulty the third:

Some grammatical difficulties are connected with phrasal verbs, for example there are
divided phrasal verbs and not divided. On any external signs it is impossible to understand what
verbs divided what aren't present — it need to be spotted in the textbook, the dictionary or an
example from the text. In the divided phrasal verbs after the main verb it is possible to squeeze
addition: Plug in the kettle, please. — Plug the kettle in, please. In not divided it isn't allowed. He
ran through his report once more. — He ran his report through once more. Phrasal verbs are one
of the most difficult aspects for learners of the English language. In many cases the meaning of
the phrasal verb cannot be deduced from its elements, i.e., it is being used idiomatically. For
example: a learner who knows that to tick is to make a checkmark may have difficulty in
understanding the sentence The teacher ticked off the student for being late, in which the phrasal
verb to tick off means to reprimand or to express disapproval.Many phrasal verbs are
polysemous; i.e., they have more than one meaning. The phrasal verb to put down has the literal
meaning of putting something down on the table or floor.

It is not mandatory to use phrasal verbs while learning English. But those who want to
learn the language in depth should definitely try to learn every aspect of this language. It benefits
both young and old people alike. It is effective to try different methods for this
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